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ENGLISH (Original instructions)

Symbols
The following show the symbols used for the equipment.
Be sure that you understand their meaning before use.

@ Read instruction manual.

Cd
Ni-MH
Li-ion

Only for EU countries

Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household waste
material!

In observance of the European Directives, on
Waste Electric and Electronic Equipment and
Batteries and Accumulators and Waste
Batteries and Accumulators and their
implementation in accordance with national
laws, electric equipment and batteries and
battery pack(s) that have reached the end of
their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

/N\ WARNING:

When using electric tools, basic safety precautions should
always be followed to reduce the risk of fire, electric
shock, and personal injury, including the following:

1.

2.
3.

10.

Read this instruction manual and the charger
instruction manual carefully before use.

Clean only with dry cloth.

Do not install near any heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat.

Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

Unplug this apparatus during lighting storms or when
unused for long periods of time.

A battery operated radio with integral batteries or a
separate battery pack must be recharged only with the
specified charger for the battery. A charger that may
be suitable for one type of battery may create a risk of
fire when used with another battery.

Use battery operated radio only with specifically
designated battery packs. Use of any other batteries
may create a risk of fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects like: paper clips, coins, keys, nails,
screws, or other small metal objects that can make a
connection from one terminal to another. Shorting the
battery terminals together may cause sparks, burns,
or a fire.

Avoid body contact with grounded surfaces such as
pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body is
grounded.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS.

SPECIFIC SAFETY RULES FOR
BATTERY CARTRIDGE

1. Before using battery cartridge, read all instructions
and cautionary markings on (1) battery charger, (2)
battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively shorter, stop
operating immediately. It may result in a risk of
overheating, possible burns and even an explosion.

4. |If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with
clear water and seek medical attention right away. It
may result in loss of your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any conductive
material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a container with
other metal objects such as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water or rain.
A battery short can cause a large current flow,
overheating, possible burns and even a
breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in locations
where the temperature may reach or exceed 50°C
(122°F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if it is

severely damaged or is completely worn out. The

battery cartridge can explode in a fire.

Be careful not to drop or strike battery.

9. Do not use a damaged battery.

10. To avoid risk, the manual of replaceable the battery
should be read before use.

And the max discharging current of the battery should

be greater than or equal to 8A.

/\ cAUTION:
» Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.
* Replace only with the same or equivalent type.

©

Explanation of general view
(Fig. 1)

USB power supply port
Power/Sleep timer

Source button

Radio alarm

Buzzer alarm

Preset stations/Preset 1 button as Bluetooth® pair
button

7. Menu/Info button

8. Volume/Tuning control/Select knob
9

1

ok wnNE

. DC IN socket
0. AUXIN 1
11. LCD display
12. Handle
13. Soft bended rod antenna
14. Battery compartment locker
15. Speaker
16. Battery cover
17. Input terminal (AUX IN 2)
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18. Battery compartment (covering main battery pack and
back up batteries)

19. Up

20. Left

21. Front

22. Right

23. Back; Battery cover closed

24. Back; Battery cover opened

25. Battery cartridge

26. Button

27. Indicator lamps

28. Check button

LCD display:
. Radio alarm
Buzzer alarm
Stereo symbol
Low battery indicator
Clock
Frequency
RDS (Radio data system)
Sleep status
AM/PM for clock

~IeTMmMOUOwy

Battery Installation

Note:
Keeping back up batteries inside the compartment
prevent stored data in preset memories from being lost.

Back up battery Installation

1. Pull out the battery compartment locker to release
battery compartment. There are main battery pack
compartment and back up battery compartment.
(Fig. 2)

2. Remove back up battery compartment cover and
insert 2 fresh UM-3 (AA sizes). Make sure the
batteries are with correct polarity as shown inside the
compartment. Replace the battery cover. (Fig. 3)

3. After back up batteries are inserted, insert the main
battery pack to power radio. The suitable battery
packs for this radio listed as the following table.
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The following table indicates the operating time on a single charge in Radio mode.

At speaker output = 50 mW +
Battery Cartridge Voltage 50 mW (unit: Hour)
Batt it (Approximately)
attery capaci
v capacty In Bluetooth®
7.2V 108V 14.4V 18V In radio or AUX with USB
charging
1.0 Ah BL7010 7.0 0.8
BL1013 8.5 15
1.3 Ah
BL1415 BL1815 9.0 2.0
BL1015 9.5 1.8
1.5 Ah BL1415N 10 2.0
BL1815N 25
BL1020B 13 25
2.0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 50
BL1040B 26 5.0
4.0 Ah BL1440 27 6.0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8.0
5.0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8.5
6.0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Cluster Battery

[1: Slide Battery
Note:

Table regarding to the battery operating time above is for reference. The actual operating time may differ with the type of

the battery, charging condition, or usage environment.

Installing or removing Slide battery

cartridge (Fig. 4 & 5)

» To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Always insert it all the way until it locks in
place with a little click.

« If you can see the red indicator on the upper side of the
button, it is not locked completely. Install it fully until the
red indicator cannot be seen. If not, it may accidentally
fall out of the tool, causing injury to you or someone
around you.

« Do not use force when inserting the battery cartridge. If
the cartridge does not slide in easily, it is not being
inserted correctly.

« To remove the battery cartridge, withdraw it from the
tool while sliding the button on the front of the cartridge
or pressing the buttons on both sides of the cartridge.
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Installing or removing Cluster battery

cartridge (Fig. 6 & 7)

» To insert the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the grove in the housing and slip
it into place.

» To remove the battery cartridge, take the battery out of
the terminal while pressing the buttons on the side of
cartridge.

Return the battery compartment locker to the original

position.

Reduced power, distortion, “stuttering sound” or when

both low battery sign £1 and “POWERFAIL” appear on

the display are all the signs that the main battery pack
needs to replace.

Note:

The battery pack can’t be charged via the supplied AC

power adaptor.



http://manualslib.de/

When low battery sign €57 appears and an “EMPTY”
keeps on flashing is the time to replace the back up
batteries.

Indicating the remaining battery capacity

(Fig. 8)

Only for battery cartridges with “B” at the end of the
model number

Press the check button on the battery cartridge to indicate
the remaining battery capacity. The indicator lamps light
up for few seconds.

Indicator lamps

Remain_ing

Lig!ted Qf Blirging Fapacy
illl
1000

110 [
0]

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

A ity
I I I:I I:I The battery may
td have

malfunctioned.

JUNN

015658

Note:

« Depending on the conditions of use and the ambient
temperature, the indication may differ slightly from the
actual capacity.

Using the soft bended rod antenna (Fig. 9)
Straight up the soft bended rod antenna as shown in the
figure.

Using Supplied AC power adaptor

(Fig. 10)

Remove the rubber protector and insert the adaptor plug
into the DC socket on the left side of the radio. Plug the
adaptor into a standard mains socket outlet. Whenever
the adaptor is used, the battery pack is automatically
disconnected. The AC adaptor should be disconnected
from the main supply when not in use.

Note:

When your radio has any interference in AM band by its
adaptor, please move your radio away from its AC adaptor
over 30 cm.

Operating your radio — Scan tuning AM/
FM
1. Press the Power button 7] to switch on your radio.
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2. Press the Source button [] to select AM or FM radio
mode.

3. Press and hold the Tuning control knob {1 to carry out
an auto-tune. Your radio will scan up the AM/FM band
from the currently displayed frequency and will stop
scanning automatically when it finds a station of
sufficient strength.

4. After a few seconds the display will update. The
display will show the frequency of the signal found.

5. To find other station, press and hold the Tuning control
knob 11 as before.

6. When the end of the waveband is reached your radio
will recommence tuning from the opposite end of the
waveband.

7. Rotate the Tuning control knob £ to adjust the sound

level as required.

Note:

* While adjusting the volume, make sure the FM/AM is
NOT flashing on the screen.

 If AM/FM is flashing on the screen, it allows you to
tune the stations manually (see the section of
“Manual tuning — AM/ FM” for more detail).

8. To switch off your radio press the Power button ==

Manual tuning — AM/FM

1. Press the Power button 7] to switch on your radio.

2. Press the Source button E] to select AM or FM radio
mode.

3. Press the Tuning control knob £ and you will see the

FM or AM is flashing on the display.

Note:

e FM/AM will flash approx. 10 seconds. Within this
period, only manual tuning is allowed.

e If volume adjustment is desired while FM/AM is
flashing, press the Tuning control knob to stop the
flash and you can rotate the Tuning control knob to
adjust sound level.

4. Rotate the Tuning control knob £ to tune to a station.

5. When the end of the waveband is reached your radio
will recommence tuning from the opposite end of the
waveband.

6. Use the Tuning control knob 1 to adjust the sound
level as required.

Presetting stations in AM/FM mode

There are 5 preset stations each for AM and FM radio.

They are used in the same way for each waveband.

1. Press the Power button #==] to switch on your radio.

2. Press the Source button I:] to select the desired
waveband. Tune to the required radio station as
previously described.
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3. Press and hold the required Preset button (1 to 5)
until the display shows “P4” for
example after the frequency. The station will be stored
using the preset number. Repeat this procedure for
the remaining presets as you wish.

4. Preset stations which have already been stored may
be overwritten by following the above procedure if
required.

Display modes — FM

Your radio has a range of display options for FM radio

mode.

1. Repeatedly press the Menu/Info button ()= to view
the RDS information of the station you are listening to.

Displays the name if the station being

listened to.

Displays the type of station being

listened to such as Pop, Classic,

News, etc.

Displays radio text message such as

new items etc.

a. Station name

b. Program type

c. Radio text

d. Year/Day Displays the year and day of the
week according to the date setting of
your radio.

e. Date/Day Displays the date and day of the

week according to the date setting of
your radio.

Displays the frequency of the FM for
the station listened to.

f. Frequency

FM stereo (auto)/mono

If the FM radio station being listened to has a weak signal

some hiss may be audible. It is possible to reduce this

hiss by forcing the radio to play the station in mono rather
than stereo.

1. Press the Power button == as needed to select the
FM band and tune to the desired FM station as
previously stated.

2. Press and hold Menu/Info button £ = to enter the
menu setting.

3. Rotate the Tuning control knob 1 until the FM Auto/
mono setting shows on the display. If the setting is
Auto press the Tuning control knob to switch to Mono
mode to reduce the hiss. Press the Tuning control
knob to select the option.

Recalling a preset in AM/FM mode

1. Press the Power button == to switch on your radio.

2. Press the Source button =] to select AM or FM radio
mode.

3. Momentarily press the required Preset button
to cause your radio to tune to one of
the stations stored in the preset memory.
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Clock and Alarms

Setting the time and date format
The clock display used in stand-by mode and on the

playing mode screens can be set to different format. The

selected format is then also used when setting the alarms.

1. Press and hold the Menu/Info button {_} = to enter the
menu setting.

2. Rotate the Tuning control knob 3 until “CLOCK xxH"
appears on the display and press the Tuning control
knob {1 to enter the setting. You will see the time
format begins to flash.

3. Rotate the Tuning control knob 1 to select either 12
or 24 hour format. Press the Tuning control knob {1 to
confirm your choice of clock format.

Note: If the 12 hour clock format is chosen, the radio
will then use the 12 hour clock for the setting.

4. Press and hold the Menu/Info button ) = to enter the
menu setting.

5. Rotate the Tuning control knob 1 until a date (e.qg.
THU APR 3) appears on the display and press the
Tuning control knob 1 to enter the setting. You will
see the date format begins to flash.

6. Rotate the Tuning control knob 1 to select the
desired date format. Press the Tuning control knob 1
to confirm your choice.

Setting the clock time and date
1. Press and hold the Menu/Info button {1 =.

2. Rotate the Tuning control knob £ until “CLOCK ADJ"
appears on the display. Press the Tuning control knob
[ to enter the setting.

3. The hour setting on the display will begin flashing.
Rotate the Tuning control knob {1 to select the
desired hour, and press the Tuning control knob I to
confirm the setting. Then rotate the Tuning control
knob [ to select the desired minute, and press the
Tuning control knob £ to confirm the setting.

4. Rotate the Tuning control knob 1 until “DATE ADJ”
appears on the display. Press the Tuning control knob
] to enter the setting.

5. Rotate the Tuning control knob 1 to select the
desired year and press the Tuning control knob {7 to
confirm the setting. Then rotate the Tuning control
knob [ to select the desired month, and press the
Tuning control knob {1 to confirm the setting. Then
rotate the Tuning control knob 11 to select the desired
date and press the Tuning control knob {1 to confirm
the setting.

Radio Data System (RDS)

When you set the clock time using the RDS function, your
radio will synchronize its clock time whenever it tunes to a
radio station using RDS with CT signals.
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1. When tuning to a station transmitting RDS data, press
and hold the Menu/Info button =,

2. Rotate the Tuning control knob £ until “RDS CT” and
a clock symbol appear on the display. Press the
Tuning control knob 1 to enter the setting.

3. Rotate the Tuning control knob 1 until “RDS CT”
appears on the display. Press the Tuning control knob
[ to confirm the setting. The clock time of the radio
will set up automatically according to the RDS data
received.

4. When the action is completed, the RDS icon will
appear on the LCD display indicating the radio time is
RDS clock time. The radio clock time will be valid for
5 days each time the radio time is synchronized with
RDS CT.

Setting the alarm clock
Your radio has two alarms which can each be set to wake

you to AM/FM radio or buzzer alarm. The alarms may be
set while the unit is in standby mode or while playing.

a. Setting radio alarm time:
1. The radio can be set either when radio is on or off.
2. Press and hold the radio alarm button -9, the

radio alarm symbol and the display hour will flash
along with a beep.

3. During radio alarm symbol &-219 flashes, rotate
Tuning control knob 1 to select the hour and press
Tuning control knob £ again to confirm hour setting.
Then rotate the Tuning control knob {1 to select the
minute and press Tuning control knob 1 to confirm
minute setting.

4. Rotate the Tuning control knob and the display will
show the frequency options for the alarm.

The alarm options are as follows:

ONCE - the alarm will sound once

DAILY — the alarm will sound everyday

WEEKDAY - the alarm will sound only on weekdays
WEEKEND - the alarm will sound only at weekends
Press the Tuning control knob £ to confirm the
setting.

5. During radio alarm symbol is flashing, rotate Tuning
control knob to select desired wake-up band and
station, then press Tuning control knob to confirm the
selection.

6. Rotate Tuning control knob to select the desired
volume and press Tuning control knob to confirm the
volume. Radio alarm setting is now completed.

Note:
If new radio alarm station is not selected, it will select the
last alarm station.

10
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Note:

If the selected AM/FM alarm station is not available when
the alarm is sounding, the buzzer alarm will be used
instead.

b. Setting HWS (Humane Wake System) buzzer alarm:
A beep tone will activate when selecting the HWS buzzer
alarm.

The alarm beep will sound shorter every 15 seconds for
one minute followed by one minute silence before
repeating the cycle.

1. The buzzer alarm can be set either when the radio is

on or off.

2. Press and hold the buzzer alarm button @-Q, the
symbol and the display hour will flash along with a
beep.

3. During buzzer alarm symbol #-0 flashes, rotate
Tuning control knob £ to select the hour and press
Tuning control knob {1 again to confirm hour setting.
Then rotate the Tuning control knob {1 to select the
minute and press Tuning control knob £} to confirm
minute setting.

4. Rotate the Tuning control knob and the display will
show the frequency options for the alarm.

The alarm options are as follows:

ONCE - the alarm will sound once

DAILY — the alarm will sound everyday

WEEKDAY - the alarm will sound only on weekdays
WEEKEND - the alarm will sound only at weekends
Press the Tuning control knob 1 to confirm the
setting.

Note:
There is no volume adjustment for buzzer alarm.

When the alarm sounds
To cancel a sounding alarm, press the Power button

£,

Disabling/cancelling alarms

To disable an active alarm, either press the Power button
£7<], or press and hold the corresponding alarm button
to cancel the alarm.

Snooze

1. When the alarm sounds, press any button other than
the Power button == will silence the alarm for
5 minutes. “SNOOZE” will appear on the display.

2. To adjust the silence time for the snooze timer, press
and hold the Menu/Info button {_} = to enter the menu
setting.

3. Rotate the Tuning control knob 1 until “SNOOZE X"
appears on the display, then press the Tuning control
knob 1 to enter the setting. Rotate the Tuning control
knob {1 to adjust the silence time from 5, 10, 15 and
20 minutes for the snooze timer.
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4. To cancel the snooze timer while the alarm is
suspended, press the Power button £==].

Sleep timer

Your radio can be set to turn off automatically after a

preset time has elapsed. The Sleep Timer setting can be

adjusted between 60, 45, 30, 15, 120 and 90 minutes.

1. Press and hold the Power button ;=] to enter the
Sleep Timer setting. “SLEEP XX” will show on the
display.

2. Keep holding the Power button 7= and the Sleep
Timer options will start switching on the display. Stop
until the desired Sleep Timer setting appears on the
display. The setting will be saved and the LCD will
return to normal display.

3. Your radio will switch off automatically after the preset
Sleep Timer has elapsed. The Sleep Timer icon r=
will show on the display indicating an active Sleep
Timer.

4. To cancel the Sleep Timer function before the preset
time has elapsed, simply press the Power button ==
to turn the unit off manually.

Loudness

You can get compensation on lower and higher frequency

for your radio by adjusting the loudness function.

1. Press and hold the Menu/Info button {_J = to enter the
menu setting.

2. Rotate the Tuning control knob 3 until “LOUD ON” or
“LOUD OFF” appears on the display. Press the Tuning
control knob {1 to enter the setting.

3. Rotate the Tuning control knob 1 to choose ON to
turn on the loudness function, then press the Tuning
control knob £ to confirm the setting.

4. To turn off the loudness function, select OFF and
press the Tuning control knob 3 to confirm the
setting.

Auxiliary input socket

Two 3.5 mm stereo Auxiliary Input sockets are provided.

One is at the front of your radio (AUX IN 1); the other is

located in the battery compartment (AUX IN 2).

1. Connect an external audio source (for example, iPod,
MP3 or CD player) to the Auxiliary Input socket.

2. Repeatedly press and release the Source button E
until AUX IN 1or 2 is displayed.

3. Adjust the volume setting on your iPod, MP3 or CD
player to ensure an adequate signal level from the
player, and then use the Tuning control knob £ on the
radio as needed for comfortable listening.
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Listening to Bluetooth® music

You need to pair your Bluetooth® device with your radio
before you can auto-link to play/stream Bluetooth® music
through your radio. Paring creates a permanent “bond” so
two devices can always recognize each other.

Pairing your Bluetooth® device
1. Press the Source button E] to select Bluetooth®
function. “BT READY” will be shown on the display
and “READY” will flash with every 2 seconds interval.
2. Activate Bluetooth® on your device according to the
device’s user manual to allow the paring procedure.
3. Press and release the Pair button '{_'_d then “BT PAIR”
will be shown on the display and it will flash with
1 second interval. You can start the search of your
radio on your Bluetooth® device. Once the name of
your radio is appeared on your Bluetooth® device,
press the item in your Bluetooth® list.
With some old type mobiles (versions earlier than
BT2.1 Bluetooth® device), you may need to input the
pass code “0000".
4. Your Bluetooth® device will be linked with the radio.
5. Once connected, “BLUETOOTH” will remain on the
display and the backlight will be dim-out in
10 seconds.
You can now play the music in your Bluetooth®-enabled
device via your radio.

Playing Bluetooth® device which has

already paired

1. Press the Source button [-=] to select Bluetooth®
function. “BT READY” will be shown on the display
and “READY” will flash with every 2 seconds interval.

2. Search and link the radio on your Bluetooth® device.
Some device may link with the radio automatically.

You can now play the music in your Bluetooth®-enabled

device via your radio.

Note:

a) The radio can pair with 8 Bluetooth® devices at most.
When you pair Bluetooth® devices more than this
number, pairing history will be overwritten from the
oldest pairing history.

b) If there are 2 Bluetooth® devices searching for your
radio, it will show its availability on both devices.

c) If your Bluetooth® device is temporarily disconnected to
your radio, then you need to manually reconnect your
device again to the radio.

d) If the name of your radio is appeared on your
Bluetooth® device list but your device cannot connect
with it, please delete the item name of your radio from
your list and pair the device with your radio again
following the steps described previously.

e) The effective operation range between the radio and
the paired device is approximately 10 meters (30 feet).

f) Any obstacle between the radio and the device can
reduce the operational range.

11
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Disconnecting your Bluetooth® device
Press and hold the Pair button %_] for 2-3 seconds to
disconnect with your Bluetooth® device. “BLUETOOTH?”

Specifications:

Power Requirements

will disappear from the display indicating deactivation of
Bluetooth®.

Charging with USB power supply port
(Fig. 10)

There is the USB port at the front side of the radio. You
can charge USB device trough the USB port.

1.

Connect the USB device, such as iPod, MP3, or CD
player, with USB cable available in the market.

Press the Power button #£2=] to switch on your radio.
No matter if the radio is AC powered or battery
powered, the radio can charge the USB device when
the radio is switched on and in FM radio mode, or BT
mode, or AUX mode, which is appeared when an
external audio source is connected.

Note:

You cannot charge USB devices during AM mode
because radio signal reception becomes extremely poor
when charging USB device.

Im

The maximum volume of the output power speaker will
decrease when your USB is charging.

The USB socket can provide max 1A5YV of electrical
current.

portant:

Before connecting USB device to the charger, always
backup your data of USB device. Otherwise your data
may lose by any possibility.

The charger may not supply power to some USB
devices.

When not using or after charging, remove the USB
cable and close the cover.

Do not connect power source to USB port. Otherwise
there is risk of fire. The USB port is only intended for
charging lower voltage device. Always place the cover
onto the USB port when not charging the lower voltage
device.

Do not insert a nail, wire, etc. into USB power supply
port. Otherwise a circuit short may cause smoke and
fire.

Do not connect this USB socket with your PC USB
port, as it is highly possible that it may cause
breakdown of the units.

MAINTENANCE
A\ cauTION:

12

Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.
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AC power adaptor

Battery

Frequency coverage

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID

Bluetooth® version
Bluetooth® profiles
Transmission power

Transmission range

Supported codec

DC12 V/1,200 mA, center pin
positive

UM-3 (AA size) x 2 for back up
Cluster battery: 7.2V - 10.8 V
Slide battery: 10.8 V - 18 V
FM 87.50 - 108 MHz

(0.05 MHz/step)

AM (MW) 522 - 1,710 kHz

(9 kHz/step)

58625

(The Bluetooth® word mark and
logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc.)
4.0

A2DP/SCMS-T

Bluetooth® specification power
Class 2

Max. 10 m (varies according to
usage conditions)

SBC

Compatible Bluetooth® profile

Circuit feature
Loudspeaker
Output Power

Input terminal
Antenna system

A2DP

3.5 inches 8 ohm x 2
7.2V:05Wx?2
10.8V:1.2Wx?2

14.4V: 22 W x 2,

18 V:35Wx2

3.5 mm dia. (AUX IN1/AUX IN2)
FM: soft bended rod antenna
AM: bar antenna

Dimension (W x H x D) in mm

282 x 294 x 163
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Weight

Battery cartridge

(kg)

(Without battery)

4.3

BL7010

4.4

BL1013

BL1015

BL1020B

4.5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4.6

BL1040B

4.7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4.8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4.9
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DEUTSCH (Originalanweisungen)

Symbole

Im Folgenden sind die im Zusammenhang mit diesem
Gerat verwendeten Symbole dargestellt. Machen Sie sich
vor der Benutzung des Geréts unbedingt mit diesen
Symbolen vertraut!

@ Lesen Sie die Betriebsanleitung!

cd Nur fir EU-Lander
Efl\l_i-_MH Entsorgen Sie Elektrowerkzeuge, Batterien

LHon - und Akkus nicht iiber den Hausmiill!
Gemal der Européischen Richtlinie tber
Elektro- und Elektronik- Altgerate und Uber
Batterien und Akkumulatoren sowie
Altbatterien und Altakkumulatoren und ihrer
Umsetzung in nationales Recht missen
verbrauchte Elektrowerkzeuge sowie
Altbatterien und Altakkumulatoren getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten
Wiederverwertung zugefihrt werden.

WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE

/\ WARNUNG:

Bei der Verwendung von Elektrogeraten mussen stets

grundlegende SicherheitsmaRnahmen befolgt werden, zu

denen auch die im Folgenden genannten gehdren, um die

Gefahr von Verletzungen, Stromschlagen und Branden zu

verringern.

1. Lesen Sie vor der Verwendung des Geréats die
vorliegende Betriebsanleitung sowie die
Betriebsanleitung zum Ladegerat aufmerksam durch.

2. Reinigen Sie dieses Gerat lediglich mit einem
trockenen Tuch.

3. Stellen Sie dieses Geréat nicht in der Nahe von
Warmequellen wie etwa Radiatoren, Heizregistern,
Ofen oder anderen warmeerzeugenden Apparaturen
(einschlief3lich Verstéarker) auf.

4. Verwenden Sie ausschlie3lich vom Hersteller
vorgegebene Anbaugerate bzw. Zubehorteile.

5. Ziehen Sie bei einem Gewitter, oder wenn Sie das
Gerat fur langere Zeit nicht verwenden, den
Netzstecker dieses Gerats.

6. Ein akkubetriebenes Radio mit eingebauten Akkus
oder einem herausnehmbaren Akkupack darf nur mit
dem angegebenen Ladegerat geladen werden. Ein flr
einen bestimmten Akkutyp vorgesehenes Ladegerat
kann Feuer verursachen, wenn es fiir andere Akkus
verwendet wird.

7. Ein akkubetriebenes Radio darf nur mit den dafir
speziell vorgesehenen Akkupacks verwendet werden.
Bei Verwendung anderer Akku besteht Brandgefahr.

8. Wenn sich der Akkupack nicht im Werkzeug befindet,
dann halten Sie ihn fern von metallenen Objekten, wie
etwa: Buroklammern, Miinzen, Schlissel, Nagel,
Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegensténden, die eine Verbindung zwischen
den Akkuanschlissen herstellen kénnen. Ein
Kurzschluss der Akkukontakte kann Funken oder
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Verbrennungen verursachen und stellt eine
Brandgefahr dar.

9. Vermeiden Sie Kdrperkontakt mit geerdeten Flachen
wie Rohren, Radiatoren, Herdplatten und Heiz- und
Kihlelementen. Wenn Ihr Kérper geerdet ist, besteht
bei einem elektrischen Schlag eine erhéhte Gefahr.

10. Bei unsachgeméaRem Gebrauch kann Flissigkeit aus
dem Akku austreten; vermeiden Sie in diesem Fall
jeglichen Kontakt mit der Flussigkeit. Wenn Sie
versehentlich mit Flussigkeit aus dem Akku in
Berlihrung geraten, waschen Sie die betroffene Stelle
grundlich mit Wasser ab. Wenn die Flussigkeit in die
Augen geraten ist, suchen Sie anschlieRen umgehend
einen Arzt auf. Die aus dem Akku austretende
Flussigkeit kann Hautreizungen und Verbrennungen
verursachen.

BEWAHREN SIE DIESE
ANLEITUNG SORGFALTIG AUF.

SPEZIELLE )
SICHERHEITSREGELN FUR
AKKUBLOCK

1. Lesen Sie vor der Verwendung des Akkublocks alle
Anweisungen und Sicherheitshinweise fur das
Akkuladegerat (1), den Akku (2) und das Produkt (3),
fur das der Akku verwendet wird, sorgfaltig durch.

2. Der Akkublock darf nicht zerlegt werden.

3. Falls die Betriebsdauer erheblich kiurrzer wird,
beenden Sie den Betrieb umgehend. Andernfalls
besteht die Gefahr einer Uberhitzung sowie das Risiko
mdglicher Verbrennungen und sogar einer Explosion.

4. Wenn Elektrolyt in lhre Augen gerat, waschen Sie
diese mit klarem Wasser aus und suchen Sie sofort
einen Arzt auf. Andernfalls kénnen Sie Ihre
Sehfahigkeit verlieren.

5. Vermeiden Sie einen Kurzschluss des Akkublocks:
(1) Die Kontakte dirfen nicht mit leitendem Material

in Bertiihrung kommen.

(2) Der Akkublock darf nicht in einem Behalter
aufbewahrt werden, in dem sich andere
metallische Gegenstande wie beispielsweise
Nagel, Minzen usw. befinden.

(3) Der Akkublock darf weder Feuchtigkeit noch
Regen ausgesetzt werden. Ein Kurzschluss des
Akkus kann zu hohem Kriechstrom,
Uberhitzung, mdéglichen Verbrennungen und
sogar zu einer Zerstérung des Werkzeugs
fuhren.

6. Werkzeug und Akkublock dirfen nicht an Orten
aufbewahrt werden, an denen Temperaturen von 50°C
oder dartiber erreicht werden kénnen.

7. Beschadigte oder verbrauchte Akkus durfen nicht
verbrannt werden. Der Akkublock kann in den
Flammen explodieren.

8. Lassen Sie den Akku nicht fallen und vermeiden Sie
Schlage gegen den Akku.

9. Verwenden Sie niemals einen beschadigten Akku.

10. Lesen Sie die Anleitung zum Austauschen des Akkus
sorgfaltig durch, um Gefahren zu vermeiden.
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Und der max. Entladestrom des Akkus muss gréRer
oder gleich 8 A sein.

/\ ACHTUNG:

e Bei unsachgemafer Verwendung von Ersatzakkus
besteht Explosionsgefahr.

e Als Ersatzteile diirfen nur Akkus des gleichen Typs
verwendet werden.

Erlauterung der
Gesamtdarstellung (Abb. 1)

USB-Stromversorgungsanschluss

Ein/Aus-Taste/Einschlaffunktion

Wellenbereichstaste

Radiowecker

Summeralarm

Stationsvorwahltaste/Stationsvorwahltaste 1 dient als

Bluetooth®-Pairing-Taste

7. Meni-/Infotaste

8. Lautstarkeregelung/Sendersuchlauf/Auswahlregelung

9. Buchse DC IN

10. Buchse AUX IN 1

11. LCD-Display

12. Griff

13. Flexible Stabantenne

14. Akkufachverriegelung

15. Lautsprecher

16. Akkuabdeckung

17. Eingangsbuchse (AUX IN 2)

18. Batteriefach (fur Haupt-Akkupack und Backup-
Batterien)

19. Oberseite

20. Links

21. Vorderseite

22. Rechts

23. Ruickseite; mit geschlossener Akkuabdeckung

24. Ruckseite; mit gedffneter Akkuabdeckung

25. Akkublock

26. Knopf

27. Anzeigenlampen

28. Akkupriftaste

LCD-Display:

Radiowecker

Summeralarm

Stereo-Symbol

Akkuspannung zu niedrig

Uhr

Frequenz

RDS (Radio Data System)

Status der Einschlaffunktion

Uhrzeitanzeige AM/PM (vormittags/nachmittags)

ogkwnNE

—IeMmMUOw

Akku einsetzen

Hinweis:

Lassen Sie die Backup-Batterien im Fach, damit keine in
den Senderspeichern gespeicherten Daten verloren
gehen.

Backup-Batterie Installation

1. Ziehen Sie die Akkufachverriegelung heraus, um das
Akkufach zu entriegeln. Das Akkufach enthalt ein
Hauptakkufach und ein Backup-Batteriefach. (Abb. 2)

2. Entfernen Sie die Abdeckung des Backup-
Batteriefachs und setzen Sie 2 neue Batterien (UM-3,
GroRRe AA) ein. Stellen Sie sicher, dass die Batterien
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gemaln der in dem Fach abgebildeten Polaritat
ausgerichtet sind. Setzen Sie die Akkuabdeckung
wieder ein. (Abb. 3)

Setzen Sie nach dem Einsetzen der Backup-Batterien
den Haupt-Akkupack in das Radio ein. Folgende
Tabelle fiihrt die fir dieses Radio geeigneten
Akkupacks auf.
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Die folgende Tabelle zeigt die pro Ladungsvorgang mdgliche Betriebsdauer im Radiowiedergabemodus an.

Bei lautsprecherleistung
Nennspannung des Akkublocks =50 mW + 50 mW (Einheit: Stunde)
(circa)
Akkuladung - -
Im Radiobetrieb Im Bluetooth®-
72V 10,8V 14,4V 18V oder Uber Betrieb mit
AUX-Buchse USB-Aufladung
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 25
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
304An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Aufsteckakku
[_1: Einschubakku
Hinweis:

Obige Tabelle mit den Akku-Betriebszeiten dient lediglich zu Referenzzwecken. Die tatsé&chliche Betriebsdauer kann je
nach verwendetem Akkutyp und den vorhandenen Lade- und Betriebsbedingungen abweichen.

Einschubakku einsetzen bzw. entfernen

(Abb 4 und 5)

Zum Einsetzen des Akkublocks missen Sie die
Akkublockzunge zur inneren Geh&ausenut ausrichten
und den Akkublock in Position schieben. Setzen Sie
den Akkublock unbedingt vollstandig ein, bis er mit
einem Klick einrastet.

¢ Ist weiterhin der oben auf dem Knopf befindliche rote
Bereich sichtbar, dann ist der Akkublock nicht ganz
eingerastet. Setzen Sie den Akkublock vollsténdig ein,
bis der rote Bereich nicht mehr sichtbar ist. Andernfalls
kann der Akkublock versehentlich aus dem Geréat fallen
und Sie oder umstehende Personen verletzen.

* Wenden Sie keine Gewalt beim Einsetzen des
Akkublocks an. Wenn der Akkublock nicht leicht
hineingleitet, dann haben Sie ihn nicht richtig
ausgerichtet.

e Zum Entfernen des Akkublocks miissen Sie den auf
der Vorderseite des Akkublocks befindlichen Knopf
verschieben und gleichzeitig den Akkublock aus dem
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Gerat herausziehen bzw. driicken Sie die zu beiden
Seiten des Blocks befindlichen Knopfe.

Aufsteckakku einsetzen bzw. entfernen

(Abb 6 und 7)

Zum Einsetzen des Akkublocks missen Sie die
Akkublockzunge an der inneren Gehausenut
ausrichten und den Akkublock hineinschieben.

» Drucken Sie zum Entfernen des Akkublocks die an der
Akkuseite befindlichen Kndpfe und ziehen Sie den
Akkublock heraus.

Setzen Sie die Akkufachverriegelung wieder auf der

ursprunglichen Position auf.

Eine verminderte Leistung, Klangverzerrungen, eine

stotternde Klangwiedergabe oder die gleichzeitige

Anzeige des Akkusymbols £57 (Akkuspannung zu

niedrig) und der Meldung ,POWERFAIL" auf dem Display

sind Anzeichen dafir, dass das Haupt-Akkupack
getauscht werden muss.
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Hinweis:

Der Akkupack kann nicht tiber den mitgelieferten
Netzadapter geladen werden.

Wenn das Akkusymbol €57 (Akkuspannung zu niedrig)
angezeigt wird und ein ,EMPTY* blinkt, missen die
Backup-Batterien getauscht werden.

Anzeigen der Restladung des Akkus
(Abb. 8)

Nur fur Akkublécke mit einem ,B“ am Ende der
Modellnummer

Driicken Sie zum Anzeigen der Restladung des Akkus die
Akkupruftaste. Die Anzeigenlampen leuchten dann
wenige Sekunden lang auf.

Anzeigenlampen

1| [

Leuchtet Aus

TIT
1IN
Thli
1000
000
Tl

NN

Verbleibende
ﬂ Akkuladung

Blinkt

75% bis 100%

50% bis 75%

25% bis 50%

0% bis 25%

Laden Sie den
Akku auf.

Madglicherweise
liegt ein Defekt
des Akkus vor.

015658

Hinweis:

* In Abhéangigkeit von den Bedingungen bei Gebrauch
und von der Umgebungstemperatur kann der
angezeigte Ladezustand geringfligig vom tatsachlichen
Ladezustand abweichen.

Betrieb mit flexibler Stabantenne (Abb. 9)
Richten Sie die flexible Stabantenne wie in der Abbildung
dargestellt auf.

Betrieb mit mitgeliefertem Netzadapter
(Abb. 10)

Entfernen Sie den Gummischutz und stecken Sie den
Netzadapterstecker in die an der linken Radioseite
befindliche Gleichspannungsbuchse. Stecken Sie den
Netzadapter in eine herkdmmliche Netzsteckdose. Bei
einem Radiobetrieb mit Netzadapter wird automatisch der
Akkupack getrennt. Bei nicht betriebenem Radio muss
der Netzadapter aus der Steckdose gezogen werden.

Hinweis:
Wenn der Netzadapter Stérungen des Radioempfangs im
AM-Frequenzbereich verursacht, missen Sie das Radio

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

in einem Abstand von mindestens 30 cm zum
Netzadapter aufstellen.

Radiobetrieb — AM/FM-Sendersuchlauf

1. Schalten Sie das Radio ein, indem Sie die Ein/Aus-
Taste 7= driicken.

2. Driicken Sie die Wellenbereichstaste E um
zwischen AM- oder FM-Band zu wahlen.

3. Dricken Sie fur einen Sendersuchlauf dauerhaft die
Sendersuchlauftaste 1. Das Radio scannt das AM/
FM-Band ab der aktuell angezeigten Frequenz und
stoppt bei einer Radiostation ausreichender Starke
automatisch den Scanvorgang.

4. Nach einigen Sekunden aktualisiert sich das Display.
Das Display zeigt die Frequenz des gefundenen
Signals an.

5. Um einen anderen Sender zu suchen, missen Sie
erneut die Sendersuchlauftaste £ gedrickt halten.

6. Wenn das Ende des Frequenzbereichs erreicht
wurde, beginnt das Radio den Suchlauf wieder am
Anfang des Frequenzbereichs.

7. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, um die
gewtnschte Lautstarke einzustellen.

Hinweis:

« Stellen Sie wahrend der Lautstarkeeinstellung
sicher, dass in der Anzeige NICHT das FM/AM-
Symbol leuchtet.

* Wenn das AM/FM-Symbol blinkt, kdnnen Sie die
Sender manuell einstellen (siehe Abschnitt
.Manuelle Sendereinstellung — AM/FM").

8. Um das Radio auszuschalten, driicken Sie die Ein/

Aus-Taste &=,

Manuelle Sendereinstellung — AM/FM
1. Schalten Sie das Radio ein, indem Sie die Ein/Aus-
Taste 7= driicken.
2. Dricken Sie die Wellenbereichstaste B um
zwischen AM- oder FM-Band zu wahlen.
3. Driicken Sie die Sendersuchlauftaste £1: Die Symbole
FM bzw. AM blinken.
Hinweis:
« Die Blinkdauer der Symbole FM/AM betragt ca.
10 Sekunden. Nur innerhalb dieses Zeitraums ist
eine manuelle Sendereinstellung moglich.
¢ Falls Sie wahrend des Blinkens der FM/AM-
Symbole die Lautstarke einstellen mdchten,
mussen Sie die Sendersuchlauftaste driicken, um
das Blinken zu beenden. AnschlieBend konnen Sie
durch Drehen der Sendersuchlauftaste die
Lautstarke einstellen.
4. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste
Radiostation einzustellen.

{1, um eine
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5. Wenn das Ende des Frequenzbereichs erreicht
wurde, beginnt das Radio den Suchlauf wieder am
Anfang des Frequenzbereichs.

6. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, um die
gewunschte Lautstarke einzustellen.

Radiostation im AM/FM-Modus

voreinstellen

Fur das AM- und FM-Band stehen jeweils 5

Stationsspeicher zur Verfiigung. Die Funktionsweise ist

fur jedes Frequenzband gleich.

1. Schalten Sie das Radio ein, indem Sie die Ein/Aus-
Taste == driicken.

2. Drucken Sie die Wellenbereichstaste E um das
gewilinschte Frequenzband auszuwéhlen. Stellen Sie
anhand der oben aufgefiihrten Schritte die
gewlnschte Radiostation ein.

3. Halten Sie die gewiinschte Stationsvorwabhltaste (1 bis
5) gedrtickt, bis das Display nach
dem Frequenzwert beispielsweise P4 anzeigt. Die
Station wird nun unter der voreingestellten Nummer
gespeichert. Wiederholen Sie diese Schritte fir die
verbleibenden Senderspeicher ganz nach Wunsch.

4. Voreingestellte Stationen, die Sie bereits gespeichert
haben, werden anhand der oben aufgefiihrten
Vorgehensweise wieder Giberschrieben.

Displaymodi — FM

Das Radio bietet im FM-Modus eine Vielzahl an

Displayoptionen.

1. Driicken Sie wiederholt die Menii-/Infotaste { =, um
die RDS-Informationen der aktuell eingestellten
Radiostation anzuzeigen.

a. Sendername  Zeigt den Namen der aktuell

eingestellten Radiostation an.

Zeigt den Typ der eingestellten

Radiostation an, beispielsweise Pop,

Classic, News usw.

Zeigt Radiotextmeldungen an,

beispielsweise News usw.

Zeigt das Jahr und den Wochentag

gemaf der Datumseinstellung des

Radios an.

Zeigt das Datum und den Wochentag

gemaf der Datumseinstellung des

Radios an.

Zeigt die FM-Frequenz der aktuell

eingestellten Radiostation an.

b. Programmart

c. Radiotext

d. Jahr/Tag

e. Datum/Tag

f. Frequenz

FM-Stereo (auto)/Mono

Ist das Empfangssignal der eingestellten FM-Radiostation
zu schwach, ist moglicherweise ein Rauschen horbar.
Dieses Rauschen kann reduziert werden, indem die
Radiostation im Mono- statt im Stereomodus
wiedergegeben wird.
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1. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste £-=], um das FM-
Band zu wahlen und stellen Sie die gewiinschte FM-
Station nach oben beschriebener Anleitung ein.

2. Halten Sie die Menii-/Infotaste {_}= gedriickt, um zur
Menteinstellung zu gelangen.

3. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste £, bis das
Display die FM Auto/Mono-Einstellung anzeigt.
Driicken Sie bei Auto-Einstellung die
Sendersuchlauftaste, um fiir eine Rauschminderung
in den Monomodus zu wechseln. Driicken Sie zur
Auswahl der Option die Sendersuchlauftaste.

Voreingestellte Radiostation im AM/FM-

Modus wiederaufrufen

1. Schalten Sie das Radio ein, indem Sie die Ein/Aus-
Taste 7= driicken.

2. Dricken Sie die Wellenbereichstaste B um
zwischen AM- oder FM-Band zu wahlen.

3. Drucken Sie kurz die gewlinschte
Stationsvorwahltaste , damit das
Radio zu einer der gespeicherten Radiostationen
wechselt.

Uhrzeit und Weckalarm

Format von Uhrzeit und Datum einstellen
Fur die im Standby-Modus und im Abspielmodus

angezeigte Uhranzeige kann ein unterschiedliches

Format festgelegt werden. Das ausgewahlte Format wird

anschlielend auch zum Einstellen der Weckalarme

verwendet.

1. Halten Sie die Menii-/Infotaste ()= gedriickt, um zur
Meniieinstellung zu gelangen.

2. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ,CLOCK xxH" anzeigt. Driicken Sie zur
Einstellung die Sendersuchlauftaste £31. Das
Zeitformat beginnt zu blinken.

3. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste 1, um entweder
das 12- oder 24-Stunden-Format auszuwahlen.
Driicken Sie die Sendersuchlauftaste {1, um die
Auswahl des Zeitformats zu bestatigen.

Hinweis: Bei Auswahl des 12-Stunden-Formats
verwendet das Radio die 12-Stunden-Uhr fur die
Einstellung.

4. Halten Sie die Menii-/Infotaste (! = gedriickt, um zur
Menteinstellung zu gelangen.

5. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ein Datum (z. B. THU APR 3) anzeigt.
Driicken Sie zur Einstellung die Sendersuchlauftaste
1. Das Datumsformat beginnt zu blinken.

6. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste £, um das
gewtinschte Datumsformat auszuwahlen. Driicken Sie
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die Sendersuchlauftaste {1, um Ihre Auswahl zu
bestatigen.

Uhrzeit und Datum einstellen
1. Halten Sie die Menii-/Infotaste [_} = gedriickt.

2. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ,CLOCK ADJ" anzeigt. Driicken Sie fir eine
Einstellung die Sendersuchlauftaste 1.

3. Die Stundenanzeige im Display beginnt zu blinken.
Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, um die
gewtlnschte Stunde auszuwéhlen, und driicken Sie
die Sendersuchlauftaste L1, um die Einstellung zu
bestatigen. Drehen Sie anschliel3end die
Sendersuchlauftaste 11, um die gewiinschte Minute
auszuwahlen, und drticken Sie die
Sendersuchlauftaste 11, um die Einstellung zu
bestatigen.

4. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ,DATE ADJ" anzeigt. Drucken Sie fur eine
Einstellung die Sendersuchlauftaste 1.

5. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, um das
gewiinschte Jahr auszuwahlen, und driicken Sie die
Sendersuchlauftaste {1, um die Einstellung zu
bestatigen. Drehen Sie anschliel3end die
Sendersuchlauftaste £, um den gewiinschten Monat
auszuwahlen, und driicken Sie die
Sendersuchlauftaste {1, um die Einstellung zu
bestatigen. Drehen Sie anschliel3end die
Sendersuchlauftaste 1, um das gewiinschte Datum
auszuwahlen, und drticken Sie die
Sendersuchlauftaste {1, um die Einstellung zu
bestatigen.

RDS — Radio Data System

Wenn Sie die Uhrzeit mit Hilfe der RDS-Funktion

einstellen, synchronisiert das Radio die Uhrzeit bei jedem

Sendersuchlauf tber RDS mit CT-Signalen.

1. Halten Sie bei Einstellung einer Radiostation mit RDS-
Dateniibertragung dauerhatft die Menii-/Infotaste [} =
gedrickt.

2. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ,RDS CT“ und ein Uhrsymbol anzeigt.
Driicken Sie fur eine Einstellung die
Sendersuchlauftaste 1.

3. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das
Display ,RDS CT* anzeigt. Driicken Sie die
Sendersuchlauftaste 1, um die Einstellung zu
bestatigen. Die Uhrzeit des Radios wird automatisch
nach dem empfangenen RDS-Signal eingestellt.

4. Nach Abschluss dieser MalBnahme zeigt das im LCD-
Display erscheinende RDS-Symbol an, dass es sich
bei der Radiozeit um die RDS-Uhrzeit handelt. Die
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Radiouhrzeit ist 5 Tage nach jeder Synchronisation
der Radiozeit mit RDS CT giiltig.

Weckzeit einstellen

Am Radio kénnen zwei Weckalarmzeiten eingestellt
werden, jeweils fur AM/FM-Radio oder Summeralarm. Die
Weckalarme kénnen entweder im Standby- oder
Wiedergabemodus des Radios eingestellt werden.

a. Einstellen der Radioweckerzeit:

1. Das Radio kann bei ein- oder ausgeschaltetem Radio
eingestellt werden.

2. Halten Sie die Radioweckertaste {@-=]% gedrickt: Das

Radioweckersymbol und die Stundenanzeige blinken,
begleitet von einem Piepton.

3. Wabhrend das Radioweckersymbol &-<l4 blinkt,
drehen Sie, um die Stunde auszuwéahlen, die
Sendersuchlauftaste 1. Driicken Sie erneut die
Sendersuchlauftaste £, um die Stundeneinstellung
zu bestatigen. Drehen Sie anschlieend die
Sendersuchlauftaste 1, um die gewinschte Minute
auszuwahlen, und druicken Sie die
Sendersuchlauftaste 1, um die Einstellung zu
bestatigen.

4. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste, um im Display
die Haufigkeitsoptionen fir den Weckalarm
anzuzeigen.

Es stehen folgende Weckalarmoptionen zur
Verflugung:

ONCE: Der Weckalarm ertént 1 Mal.

DAILY: Der Weckalarm ertdnt jeden Tag.
WEEKDAY: Der Weckalarm ertdnt nur an
Wochentagen.

WEEKEND: Der Weckalarm ertént nur an
Wochenenden.

Driicken Sie die Sendersuchlauftaste 1, um die
Einstellung zu bestatigen.

5. Wahrend das Radioweckersymbol blinkt, drehen Sie
die Sendersuchlauftaste, um den gewiinschten
Wecksender auszuwahlen; dricken Sie anschlielend
die Sendersuchlauftaste, um die Auswahl zu
bestatigen.

6. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste, um die
gewtinschte Lautstarke auszuwahlen, und driicken
Sie die Sendersuchlauftaste, um die Lautstarke zu
bestéatigen. Die Einstellung des Radioweckers ist jetzt
abgeschlossen.

Hinweis:

Falls kein neuer Radioweckersender ausgewahlt wird,

wird der letzte Sender ausgewahlt.

Hinweis:

Falls der ausgewahlte AM/FM-Wecksender bei Erténen

des Weckalarms nicht verfliigbar ist, wird stattdessen der
Summeralarm verwendet.

19


http://manualslib.de/

b. Einstellen des HWS-Summeralarms (Humane Wake
System, leise beginnender Alarmton):

Ein Piepton wird aktiviert, wenn der HWS-Summeralarm
ausgewahlt wird.

Der Alarmton wird eine Minute lang alle 15 Sekunden
kiirzer abgespielt, gefolgt von einer Minute Stille, bevor
der Zyklus wiederholt wird.

1. Der Summeralarm kann bei ein- oder

ausgeschaltetem Radio eingestellt werden.

2. Halten Sie die Summeralarmtaste @©-0 gedriickt: Das
Symbol und die Stundenanzeige blinken, begleitet von
einem Piepton.

3. Wahrend das Summeralarmsymbol @-21 blinkt,
drehen Sie, um die Stunde auszuwéahlen, die
Sendersuchlauftaste 1. Dricken Sie erneut die
Sendersuchlauftaste £, um die Stundeneinstellung
zu bestatigen. Drehen Sie anschlieRend die
Sendersuchlauftaste L1, um die gewunschte Minute
auszuwahlen, und driicken Sie die
Sendersuchlauftaste 11, um die Einstellung zu
bestatigen.

4. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste und im Display
werden die Haufigkeitsoptionen fiir den Weckalarm
angezeigt.

Es stehen folgende Weckalarmoptionen zur
Verfugung:

ONCE: Der Weckalarm ertént 1 Mal.

DAILY: Der Weckalarm ertont jeden Tag.
WEEKDAY: Der Weckalarm ertént nur an
Wochentagen.

WEEKEND: Der Weckalarm ertdnt nur an
Wochenenden.

Driicken Sie die Sendersuchlauftaste £, um die
Einstellung zu bestétigen.

Hinweis:

Fir den Summeralarm ist keine Lautstérkeanpassung

maglich.

Wenn der Weckalarm ertdont
Driicken Sie die Ein/Aus-Taste £=-=], um einen aktivierten
Weckalarm abzubrechen.

Weckalarm deaktivieren bzw. abbrechen
Zum Deaktivieren eines aktiven Weckalarms driicken Sie
entweder die Ein/Aus-Taste 7= oder halten Sie die
entsprechende Alarmtaste gedriickt, um den Weckalarm
abzubrechen.

Schlummerfunktion

1. Wenn der Weckalarm ertont, driicken Sie eine
beliebige Taste auRer der Ein/Aus-Taste £==], um
den Weckalarm flir 5 Minuten verstummen zu lassen.
Das Display zeigt ,SNOOZE" an.
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2. Zum Einstellen der Ruhezeit fur die
Schlummerfunktion halten Sie die Meni-/Infotaste
{1 = gedriickt, um zur Menieinstellung zu gelangen.

3. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste £, bis das
Display ,SNOOZE X" anzeigt. Driicken Sie zur
Einstellung die Sendersuchlauftaste 1. Drehen Sie
die Sendersuchlauftaste {1, um die Ruhezeit fir die
Schlummerfunktion auf 5, 10, 15 oder 20 Minuten
einzustellen.

4. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste £7=], um die
Schlummerfunktion bei einem ausstehenden Alarm
abzubrechen.

Einschlaffunktion

Das Radio schaltet nach Verstreichen einer

voreingestellten Zeit automatisch aus. Die

Einschlaffunktion kann auf 60, 45, 30, 15, 120 und 90

Minuten eingestellt werden.

1. Driicken und halten Sie die Ein/Aus-Taste £2=], um
die Einschlaffunktion aufzurufen. Das Display zeigt
LSLEEP XX* an.

2. Halten Sie die Ein/Aus-Taste == weiterhin gedriickt,
damit das Display die Einschlaffunktionsoptionen
anzeigt. Lassen Sie die Taste los, wenn das Display
die gewlinschte Einschlaffunktionseinstellung anzeigt.
Die Einstellung wird gespeichert und das LC-Display
kehrt zur normalen Anzeige zurtick.

3. Das Radio schaltet sich automatisch nach
Verstreichen der voreingestellten Zeit aus. Das
Display zeigt das Symbol der Einschlaffunktion r=
an.

4. Zum Abbrechen der Einschlaffunktion vor
Verstreichen der voreingestellten Zeit driicken Sie
einfach die Ein/Aus-Taste =], um das Radio
manuell auszuschalten.

Loudness

Mit Hilfe der Loudness-Funktion kdnnen Sie tiefere und

héhere Klangfrequenzen Ihres Radios ausgleichen.

1. Halten Sie die Menii-/Infotaste )} = gedriickt, um zur

Menteinstellung zu gelangen.

Drehen Sie die Sendersuchlauftaste {1, bis das

Display ,LOUD ON* oder ,LOUD OFF* anzeigt.

Driicken Sie fiir eine Einstellung die

Sendersuchlauftaste 1.

3. Drehen Sie die Sendersuchlauftaste £, um mit ON
die Loudness-Funktion zu aktivieren. Driicken Sie
anschlieend die Sendersuchlauftaste {1, um die
Einstellung zu bestatigen.

4. Wahlen Sie zum Ausschalten der Loudness-Funktion
OFF und driicken Sie die Sendersuchlauftaste {1, um
die Einstellung zu bestétigen.
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Zusatzeingangsbuchse

Es stehen zwei 3,5 mm-Stereo-Zusatzeingangsbuchsen

zur Verfigung. Eine dieser Zusatzeingangsbuchsen

befindet sich an der Vorderseite des Radios (AUX IN 1);

die andere im Batteriefach (AUX IN 2).

1. SchlieRen Sie eine externe Audioquelle
(beispielsweise iPod, MP3- oder CD-Player) an die
Zusatzeingangsbuchse an.

2. Driicken Sie wiederholt die Wellenbereichstaste =],
bis das Display AUX IN 1 oder 2 anzeigt.

3. Stellen Sie die Lautstarke an lhrem iPod, MP3- oder
CD-Player ein, um einen adaquaten Signalpegel vom
Player zu gewahrleisten. Stellen Sie anschlieBend die
Lautstarke Uber die Sendersuchlauftaste {1 am Radio
fur einen angenehmen Horgenuss ein.

Audiowiedergabe tUber Bluetooth®

Sie mussen Ihr Bluetooth®-Gerét zuerst mit Inrem Radio
koppeln (Pairing), bevor Sie automatisch Gber Ihr Radio
Audiodateien abspielen/streamen kdnnen. Durch das
Pairing entsteht eine permanente Verbindung, durch die
sich zwei Gerate immer gegenseitig identifizieren kénnen.

Pairing-Vorgang (Koppelung) mit Ihrem

Bluetooth®-Gerat durchfiihren

1. Driicken Sie zur Auswahl der Bluetooth®-Funktion die
Wellenbereichstaste Ej Das Display zeigt
BT READY" an und es blinkt alle 2 Sekunden die
Meldung ,READY" auf.

2. Aktivieren Sie die Bluetooth®-Funktion Ihres
Bluetooth®-fahigen Gerats gemafl dem
dazugehorigen Benutzerhandbuch.

3. Halten Sie die Pairing-Taste ':: gedrickt: Das
Display zeigt anschlieBend im 1-Sekunden-Blinktakt
,BT PAIR* an. Filhren Sie nun auf Ihrem Bluetooth®-
Gerét eine Suche nach Ihrem Radio aus. Wenn der
Name lhres Radios auf Inrem Bluetooth®-Gerat
angezeigt wird, wahlen Sie diesen Eintrag auf lhrer
Bluetooth®-Liste an.

Bei dlteren Mobilgeraten (d.h. Bluetooth®-Geraten
BT2.1 bzw. &lter) missen Sie méglicherweise das
Passwort ,0000“ eingeben.

4. Ihr Bluetooth®-Gerat wird mit dem Radio verbunden.

5. Nach erfolgreicher Verbindung zeigt das Display
dauerhaft ,BLUETOOTH" an und die
Hintergrundbeleuchtung dimmt nach 10 Sekunden ab.

Sie kénnen nun von lhrem Bluetooth®-Geréat Audiodateien

Uber Ihr Radio abspielen.

Wiedergabe eines Bluetooth®-Geréts, das

bereits Uber Pairing verbunden ist
1. Driicken Sie zur Auswahl der Bluetooth®-Funktion die
Wellenbereichstaste [=]. Das Display zeigt ,BT
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READY* an und es blinkt alle 2 Sekunden die
Meldung ,READY" auf.

2. Suchen Sie lhr Radio auf lhrem Bluetooth®-Gerat und
stellen Sie eine Verbindung her. Manche Geréate
verbinden sich eventuell automatisch mit dem Radio.

Sie kénnen nun von lhrem Bluetooth®-Gerat Audiodateien

Uber lhr Radio abspielen.

Hinweis:

a) Das Radio kann iiber Pairing mit bis zu 8 Bluetooth®-
Geraten gekoppelt werden. Wenn Sie mehr als diese
Anzahl an Bluetooth®-Geraten koppeln, wird der
Pairing-Verlauf beginnend mit dem altesten Pairing
Uberschrieben.

b) Sollten 2 Bluetooth®-Gerdate gleichzeitig nach Ihrem
Radio suchen, zeigt es auf beiden Geraten seine
Pairing-Bereitschaft an.

¢) Wenn die Verbindung Ihres Bluetooth®-Geréts zum
Radio vorubergehend unterbrochen ist, miissen Sie die
Verbindung zwischen dem Gerét und dem Radio
wieder manuell aufbauen.

d) Wenn Ihr Bluetooth®-Geréat zwar den Namen Ihres
Radios auflistet, aber keine Verbindung aufbaut,
I6schen Sie bitte den Eintrag mit dem Namen lhres
Radios von der Liste und fuihren Sie flr das Gerat
erneut ein Pairing mit Ihrem Radio aus (siehe oben).

e) Der effektive Betriebsbereich zwischen dem Radio und
dem uber Pairing verbundenen Bluetooth®-Geréat
betragt ca. 10 m.

f) Etwaige Hindernisse zwischen dem Radio und dem
Bluetooth®-Gerat konnen allerdings den
Betriebsbereich einschranken.

Verbindung zu Ihrem Bluetooth®-Gerat
unterbrechen

Halten Sie 2-3 Sekunden lang die Pairing-Taste 'hf
gedriickt, um die Verbindung zu Ihrem Bluetooth®-Gerét
zu unterbrechen. Auf dem Display verschwindet wieder
die ,BLUETOOTH"-Meldung, wodurch die Deaktivierung
der Bluetooth®-Verbindung angezeigt wird.

Ladevorgang uber USB-

Stromversorgungsanschluss (Abb. 10)
Der USB-Port befindet sich an der Vorderseite des
Radios. Sie kdnnen ein USB-Gerat Uber den USB-Port
aufladen.

1. SchlieRen Sie das USB-Gerat, z. B. einen iPod, MP3-
oder CD-Spieler, Uiber ein handelsiibliches USB-Kabel
an.

2. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste ==, um lhr Radio
einzuschalten.

3. Das Radio ist sowohl im Netzbetrieb, als auch im
Batteriebetrieb in der Lage, das USB-Geréat
aufzuladen, sofern das Radio eingeschaltet ist und
sich im FM-Modus, BT-Modus oder bei
angeschlossener externer Audio-Quelle im AUX-
Modus befindet.
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Hinweis:

Sie kénnen im AM-Modus keine USB-Gerate aufladen, da
der Radioempfang durch das Aufladen des USB-Gerats
aulerst stark beeintrachtigt wird.

« Beim aktiven USB-Ladevorgang steht nur eine
eingeschrankte Lautsprecherleistung zur Verfugung.
e Der USB-Port kann max. 5 V/1 A zur Verfligung stellen.

Wichtig:

¢ Vor dem Anschluss lhres USB-Gerats am
Ladeanschluss missen Sie immer ein Daten-Backup
lhres USB-Gerdats ausfihren! Ihre Daten kbnnten sonst
mdglicherweise durch unvorhersehbare Umsténde
verloren gehen.

e Der Ladeanschluss kann mdglicherweise einige USB-
Gerate nicht mit Elektrizitét versorgen.

e SchlieRen Sie die USB-Abdeckung und ziehen Sie das
USB-Kabel ab, wenn Sie den USB-Port nicht benutzen.

e SchlieBen Sie am USB-Port keine
Versorgungsspannung an! Es besteht ansonsten
Brandgefahr! Der USB-Port ist ausschlie3lich zum
Laden von Niederspannungsgeraten geeignet.
Schliel3en Sie immer die Abdeckung des USB-Ports,
wenn Sie kein Niederspannungsgerat laden.

¢ Niemals Fremdkorper (Nagel, Draht etc.) in den USB-
Stromversorgungsanschluss einfihren! Es kénnte ein
Kurzschluss entstehen und einen Brand mit
Rauchentwicklung verursachen.

e SchlieRen Sie niemals den USB-Port des Radios am
USB-Port eines PCs an, weil dadurch beide Geréate
beschadigt werden kdnnen!

WARTUNG

/\ ACHTUNG:

« Verwenden Sie zum Reinigen niemals Kraftstoffe,
Benzin, Verdunner, Alkohol oder ahnliches. Dies kann
zu Verfarbungen, Verformungen oder Rissen fuhren.

Technische Daten:

Elektrische Daten

Netzadapter Gleichspannung 12 V, 1.200 mA,;
mittlerer Stift Pluspol
Akku UM-3 (GroRRe AA) x 2 fir Backup

Aufsteckakku: 7,2 V bis 10,8 V
Einschubakku: 10,8 V bis 18 V
FM 87,50 - 108 MHz

(in Schritten zu 0,05 MHz)

AM (MW) 522 - 1.710 kHz

(in Schritten zu 9 kHz)

Frequenzbereich

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(Die Bluetooth®-Wortmarke und
die Bluetooth®-Logos sind
eingetragene Marken von
Bluetooth SIG, Inc.)
Bluetooth®-Version 4.0
Bluetooth®-Profile A2DP/SCMS-T
Ubertragungsleistung  Bluetooth®-Leistungsklasse 2
Ubertragungsbereich ~ Max. 10 m (je nach
Betriebsbedingungen)
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Unterstiitzter Bluetooth®-Codec
SBC

Kompatibles Bluetooth®-Profil
A2DP

Elektrische Daten
Lautsprecher
Ausgangsleistung

3,5 Zoll, 8 Ohm x 2
72V:05Wx?2
10,8V:1,2Vx2
14,4V: 2,2 W x 2,

18V:35Wx2
Eingangsbuchse Durchmesser 3,5 mm (AUX IN1/
AUX IN2)
Antennensystem FM: Flexible Stabantenne
Stabantenne

AM: Stabantenne
Abmessung (B x Hx T) in mm

282 x 294 x 163
Gewicht

Akkublock (kg)

(ohne Akku) 4,3

BL7010 4,4

BL1013
BL1015 4,5
BL1020B

BL1415
BL1415N

BL1815
BL1815N

BL1820
BL1820B

4,6

BL1040B 4,7

BL1430
BL1430B
BL1440 4,8
BL1450
BL1460B

BL1830
BL1830B
BL1840
BL1840B 4,9
BL1850
BL1850B
BL1860B
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MAGYAR (Eredeti Gtmutatd)

Szimbdélumok

Az aldbbiakban a berendezésre vonatkoz6 szimbélumok
lathatoak. Hasznalat elétt bizonyosodjon meg arrdl, hogy
ismeri ezek jelentését.

Cd
Ni-MH
Li-ion

Olvassa el a hasznalati utasitast.

Csak EU-tagéallamok szamara

Az elektromos berendezéseket és
akkumulatorukat ne dobja a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt elektromos és elektronikus
berendezésekrél sz6l6 Eurdpai Unios
iranyely, illetve az elemekrél és
akkumulatorokrél, valamint a
hulladékelemekrél és akkumulatorokrél sz6lé
irdnyelv, tovabba azoknak a nemzeti jogba
valo atilltetése szerint az elhasznalt
elektromos berendezéseket, elemeket és
akkumulatorokat kilon kell gydjteni, és
kérnyezetbarat modon kell gondoskodni
Ujrahasznositasukrol.

FONTOS BIZTONSAGI
SZABALYOK

/\ FIGYELEM:

Elektromos eszk6zok hasznalatakor a tliz, aramités vagy
személyi sériilés elkeriilésének érdekében tartsa be az
alabbi alapvet6 biztonsagi 6vintézkedéseket:

1.

2.
3.

10.

Hasznélat el6tt figyelmesen olvassa at ezt a
hasznélati utasitast és a tolté hasznalati utasitasat.
Kizarolag széraz ruhaval tisztitsa.

A késziléket ne telepitse héforrasok, példaul fltétest,
hésugarzo, tlizhely vagy egyéb hét termeld késziilék
(beleértve az er@sitét is) mellé.

Kizéarolag a gyarto altal el6irt kiegészitéket/
tartozékokat hasznalja.

Huzza ki a késziiléket a hal6zathdl villamlaskor, vagy
amikor huzamosabb ideig nem hasznalja.

A radio beépitett akkumulatorait és a kilonallé
akkumulatort kizarolag a toltésukhoz eldirt
tolt6készilékkel szabad télteni. Egy bizonyos
akkumulatortipushoz hasznéalhato tolté mas
akkumulatortipussal val6é hasznalata tlizveszélyt
idézhet el6.

Az akkumulatoros radiot kizarélag a szamara készitett
akkumulatorokkal hasznalja. Barmely egyéb
akkumulator haszndlata tliz kockazataval jarhat.
Amikor nem hasznalja az akkumulatort, tartsa tavol a
fémtargyaktol, példaul iratkapcsoktol, érméktdl,
kulcsoktol, szogekt6l, csavaroktél vagy egyéb olyan
apro fémtargytol, amely rovidre zarhatja a polusok
kimeneteit. Az akkumulator pélusainak rovidre zarasa
szikrazast, égési sériilést vagy tiizet okozhat.

Kertlje a testérintkezést foldelt feliiletekkel (példaul
csévezetékekkel, flitétestekkel, tizhelyekkel és
hitéberendezésekkel). Amennyiben az On teste
foldelve van, az aramités kockazata megné.
Helytelen mikodtetés esetén az akkumulatorbdl
folyadék szivaroghat. Kerllje a folyadékkal valo
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érintkezést. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilne
a folyadékkal, mossa le azt vizzel. Amennyiben a
folyadék a szembe jut, az elébbieken kivil forduljon
orvoshoz. Az akkumulator altal kibocsatott folyadék
irritaciot vagy égési sérlilést okozhat.

ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT.

SPECIALIS BIZTONSAGI
ELOIRASOK AZ
AKKUMULATORRA
VONATKOZOAN

1. Az akkumulator hasznélata elétt tanulmanyozza at az
utasitasokat, valamint az (1) akkumulatortoltén, (2)
akkumulatoron és (3) akkumulatort hasznalé
terméken feltlintetett figyelmeztetd jelzéseket.

2. Ne szerelje szét az akkumulatort.

3. Ha a miikodési idé nagyon lerévidilt, azonnal hagyja
abba a hasznalatot. Ez a tilmelegedés, esetleges
€gési sérllések és akar robbanas veszélyével is
jarhat.

4. Ha elektrolit kerll a szemébe, mossa ki azt tiszta
vizzel, és azonnal forduljon orvoshoz. Az elektrolit
latdskarosodast okozhat.

5. Ne zarja révidre az akkumulatort:

(1) Ne érjen az érintkez6khoz elektromosan vezetd
anyagokkal.

(2) Ne tarolja az akkumulatort mas fémtargyakkal,
pl. szégekkel, érmékkel sth. egy helyen.

(3) Ne tegye ki az akkumulatort viz vagy esé
hatasanak. Az akkumulator révidzarlata nagy
aramerdsséget, tilmelegedést, égéseket, sét
akar meghibasodast is okozhat.

6. Ne tarolja a szerszamot vagy az akkumulatort olyan
helyeken, ahol a h6mérséklet elérheti vagy
meghaladhatja az 50 °C (122 °F) értéket.

7. Ne égesse el az akkumulatort még akkor sem, ha az
komolyan megsérult vagy teljesen elhasznalodott. Az
akkumulator a tlizben felrobbanhat.

8. Vigyazzon, nehogy leejtse vagy meglisse az
akkumulatort.

9. Ne hasznaljon sérilt akkumulatort.

10. A kockéazatok elkerilése érdekében hasznalat el6tt
olvassa el a cserélheté akkumulator kézikonyvet.

Az akkumulator kisttési arameréssége legalabb 8 A

legyen.

I\ VIGYAZAT:

* A nem megfeleléen behelyezett akkumulator
robbanasveszélyes.

» Csak az eredetivel azonos vagy annak megfelel
tipusura cserélje.

Az altalanos nézet magyaréazata
(1. abra)

USB tapellato port
Be-/ki- és alvaskapcsolo
Forras gomb

Radios ébresztés
Hangjelzéses ébresztés

aprpONPE
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6. Elére programozott ,preset” alloméas/Preset 1 gomb,
mint Bluetooth® parosité gomb

7. Meni/Info gomb

8. Hangerdé/Hangolas-szabalyozas/Kivalaszté gomb

9. Egyenaramu bemeneti csatlakozoéaljzat

10. AUXIN 1

11. LCD kijelzé

12. Fogantyu

13. Hajlékony radantenna

14. Akkumulatortart6 retesze

15. Hangszoéré

16. Akkumulatorfedél

17. Bemeneti csatlakozd (AUX IN 2)

18. Akkumulatortart6 (a fé6 akkumulatort és a tartalék
akkumulatorokat tartalmazza)

19. Felfelé

20. Bal

21.Elsé

22. Jobb

23. Vissza; akkumulatorfedél zarva

24. Vissza; akkumulatorfedél nyitva

25. Akkumulatorhaz

26. Gomb

27. Jelzélampak

28. Check (Ellenérzés) gomb

LCD kijelzé:
. R&dios ébresztés
Hangjelzéses ébresztés
Sztereo szimbo6lum
Akkumulator alacsony toltottségének jelzése
Ora
Frekvencia
RDS (Radios adatrendszer)
Alvo allapot
AM/PM (délelétt/délutan) megadasa az 6rahoz

—IemMmMUO®mP

Az akkumulator behelyezése

Megjegyzés:

Ha a tartalék akkumulatort a rekeszben hagyja,
megel6zheti az elére programozott alloméasok adatainak
elvesztését a memariabol.

Tartalék akkumulator — Behelyezés

1. Huzza ki az akkumulatortarté reteszét a rekeszhez
valo hozzaféréshez. A készilék egy 6 és egy tartalék
akkumulatortartoval rendelkezik. (2. abra)

2. Tavolitsa el a tartalék akkumulatortart6 fedelét, majd
helyezzen be 2 db feltdltétt UM-3 tipust (AA méretl)
akkumulatort. Ugyeljen arra, hogy az akkumulatorokat
megfeleld polaritdssal tegye a rekeszbe az abra
szerint. Tegye vissza a rekesz fedelét. (3. abra)

3. A tartalék akkumulatorok behelyezése utan helyezze
be a fé akkumulatort a radio6 tapfesziltséggel vald
ellatdsahoz. A radidhoz valo akkumulatorok listaja az
alabbi tablazatban lathato.
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Az alédbbi tdblazat az egyetlen feltdltéssel elérhetd Gzemidét jelzi Radio modban.

Hangszorokimenetnél
Akkumulatorhaz fesziltsége =50 mW + 50 mW (egység: 6ra)
Akkumulator (koralbeldl)
kapacitasa i Bluetooth®-
72V 10,8 V 14,4V 18V Radio-vagy AUX | o e et USB-
bemenet s
toltéssel
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 85
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Dugaszoland6 akkumulator
[__1: Becsusztatandd akkumulator
Megjegyzés:

A fenti — az akkumulator miikédési idejére vonatkozo — tablazat referenciaul szolgél. A tényleges mikddési id6 kilénbdzd
lehet az akkumulator tipusa, a toltési feltételek, vagy a hasznalati kérnyezet fliggvényében.

A becsusztatand6 akkumulatorhaz
behelyezése és eltavolitasa (4. és 5. abra)

Az akkumulatorhaz beszereléséhez illessze az
akkumulatorhaz nyelvét a burkolaton talalhato véjatba
és csusztassa a helyére. Egészen addig tolja be, amig
egy kis kattanassal a helyére nem ugrik.

Ha lathato a piros rész a gomb felsé oldalan, akkor a
gomb nem kattant be teljesen. Helyezze be az
akkumulatort teljesen, amig a piros rész el nem tdnik.
Ha ez nem torténik meg, akkor az akkumulator kieshet
a szerszambol, és Onnek vagy a kornyezetében
masnak sértlést okozhat.

Ne eréltesse az akkumulatorhazat a behelyezéskor. Ha
az akkumulatorhaz nem csuszik be kdnnyedén, akkor
nem megfeleléen lett behelyezve.

Az akkumulatorhéz eltavolitasdhoz hizza azt ki a
szerszamgépbdl, mikbzben az akkumulatorhaz elején
talalhat6 gombot elcsusztatja, vagy kihGzaskor tartsa
nyomva az akkumulatorhaz két oldalan talalhaté
gombokat.
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A dugaszoland6 akkumulatorhaz
behelyezése és eltavolitasa (6. és 7. abra)

Az akkumulatorhaz behelyezéséhez illessze az
akkumulatorhaz nyelvét a burkolaton talalhaté
horonyhoz, és cslsztassa a helyére.

Az akkumulatorhaz eltavolitasahoz hizza azt ki a
csatlakozobdl a két oldalan talalhaté6 gombokat
lenyomva tartva.

Engedje vissza az akkumulatortarto reteszét az eredeti
helyzetbe.

Az alacsony hangeré, a torzitas és a ,dadog6 hang”,
vagy, ha a kijelzén az akkumulator alacsony
toltottségének jelzése £~ és a ,POWERFAIL" is
megjelenik, arra utal, hogy a f6 akkumulatorcsomagot ki
kell cserélni.

Megjegyzés:
Az akkumulator nem tolthet6 a radibhoz mellékelt

valtéaramu tapegység segitségével.
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Amikor az akkumulator alacsony toltottségének jelzése
C~J megjelenik, és egy ,EMPTY" felirat villog, akkor a
tartalék akkumulatorokat ki kell cserélni.

Az akkumulator toltottsegének jelzése (8.
abra)

Kizarolag olyan akkumulatorokhoz, amelyek
modellszama ,,B”-re végzédik

Nyomja meg a Check (Ellenérzés) gombot az
akkumulatoron annak téltéttségi szintjének
megjelenitéséhez. A jelz6lampék néhany méasodpercre
felvillannak.

Jelzdlampék
I D ﬂ Toltéttsegi szint
Vilagito Ki Villogé
lampa lampa

75%-t61 100%-ig

100

50%-t6l 75%-ig

_j Al

25%-t6] 50%-ig

1000

0%-t6] 25%-ig

Toltse fel az
akkumulatort.

puifl

Lehetséges, hogy
az akkumulator
meghibasodott.

T
Cnm

015658

Megjegyzés:

« Az adott munkafeltételektdl és a kdrnyezet
hémérsékletétdl fiiggden a jelzett toltottségi szint
némileg eltérhet a tényleges toltottségi szinttdl.

A puha, hajlékony rudantenna

felszerelése (9. abra)
A hajlékony ridantennat az dbra szerint kell egyenesbe
allitani.

A mellékelt valtofesziltségi tapegység

hasznalata (10. 4bra)

Téavolitsa el a véd6 gumiboritast, és dugaszolja be a
tapegység dugdjat a radié baloldalan részén talalhaté
egyenaramu (DC) aljzatba. Csatlakoztassa a tapegységet
egy szabvanyos hal6zati aljzatba. A tapegység
hasznalatakor az akkumulator automatikusan lekapcsol.
A véltéfesziiltségl tapegységet hasznalaton kivil ki kell
hazni a haldzati csatlakozobol.

Megjegyzés:

Ha az adapter radidinterferenciat okoz az AM
hullamséavban, tavolitsa el a radiét az adaptertdl legalabb
30 cm tavolsagra.
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A radio mikodtetése — AM/FM hangolas

1. Aradié bekapcsolasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsolé gombot &7=].

2. Nyomja meg a Forras gombot E] és valassza ki az
AM vagy FM tzemmadot.

3. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Hangolas
szabalyoz6gombot {1 az automatikus hangolas
elvégzéséhez. Az On radioja elvégzi az AM/FM sav
hangolasat az aktudlisan megjelenitett frekvenciarol
és automatikusan ledllitja a hangolast, amikor
megfeleld térerével rendelkezé adét talal.

P

Néhany masodperc mulva a kijelzé frissiil. A kijelzén

megjelenik a megtaldlt jel frekvenciaja.

5. Egy masik allomas kereséséhez nyomja meg és tartsa
lenyomva a Hangolas szabalyoz6gombot {1, a
korabban leirtak szerint.

6. Amikor a hullamsav a végéhez ér, a radié Gjrakezdi a

hangolast a hullamsav mésik végétsl.

7. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a
hangeré beallitasahoz, ha sziikséges.

Megjegyzés:

* Amig a hanger6t allitja, gy6z6djon meg rola hogy az
AM/FM NEM villog a képernyén.

* Ha az AM/FM villog a képernyén, az lehet6vé teszi,
hogy az allomésokat manudlisan éllitsa (lasd
részletesebben a ,Kézi hangolas — AM/FM’cim(i
fejezetben).

8. A radio kikapcsolasahoz nyomja meg a Be-/

kikapcsolé gombot &7=].

Kézi hangolas — AM/FM

1. A radié bekapcsolasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsolé gombot =],

2. Nyomja meg a Forras gombot E és valassza ki az
AM vagy FM Gzemmadot.

3. Nyomja meg a Hangolas szabalyozégombot {1, és
latni fogja hogy az FM vagy AM villog a kijelzén.
Megjegyzés:

e Az FM/AM kb. 10 méasodpercig villog. Ezalatt az id6
alatt csak a kézi hangolas megengedett.

« Ha a hangeré bedllitdsara van sziikség, mikdzben
az FM/AM villog, nyomja meg a Hangolas
szabalyoz6gombot, hogy megdllitsa a villogast,
majd forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot a
hangerd beallitasahoz.

4. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot 1 a
radidallomasra valo hangolashoz.

5. Amikor a hullamsav a végéhez ér, a radié Gjrakezdi a
hangolast a hullamsav masik végétol.

6. Hasznalja a Hangolas szabalyozogombot {1 a
hangeré beallitasahoz, ha sziikséges.
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Alloméasok elére programozasa AM/FM
modban

5 db elére programozott allomas all rendelkezésre az AM
és FM radidhoz. Ezeket ugyanugy hasznaljak minden
egyes hullamsavhoz.

1.

A radi6 bekapcsolasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsol6 gombot ==l.

A Forras gombbal [=] valassza ki a kivant
hulldmséavot. Hangoljon a kivant radiéallomasra az
el6zéekben leirtak szerint.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a kivant Elére
programozhaté gombot (1-5) , amig a
kijelz6n meg nem jelenik példaul a ,P4" a frekvencia
utan. Az allomas tarolasra kertl a programhely
szamanak hasznalataval. Ismételje meg az eljarast a
fennmaradé programhelyekkel.

A maér tarolt elére programozott allomas felilirhaté a
fenti eljarassal, ha sziikséges.

Kijelzé izemmaédjai — FM
A radié egy sor megjelenitési lehetéséget tartalmaz az
FM-radi6é izemmaddhoz.

1.

Ismételten nyomja meg a Menii/Info gombot [} = az
éppen hallgatott allomas RDS informacidinak
megtekintéséhez.

Allomas neve Megjeleniti az éppen hallgatott
allomés nevét.

Megjeleniti az éppen hallgatott
allomas tipusat, mint pl. Pop,
Klasszikus, Hirek stb.
Megijeleniti a radio széveges
Uizeneteit, mint példaul az Gj
tételeket stb.

Program tipusa

Radié szoveg

Ev/Nap Megjeleniti az évet és a hét napjait
a radion bedllitott datum szerint.

Datum/Nap Megjeleniti a datumot és a hét
napjait a radion beallitott datum
szerint.

Frekvencia Megijeleniti az éppen hallgatott FM

allomas frekvencigjat.

FM sztereo (auto)/mono

Ha az éppen hallgatott FM-radio jele gyenge, el6fordulhat,
hogy sistergé hangot lehet hallani Lehet&ség van a
sistergés csokkentésére ugy, hogy mono tizemmaédban
hasznalja a radiot, sztereé lizemmaod helyett.

1.

Nyomija meg a Be-/kikapcsolé gombot ==, szilkség
szerint valassza ki az FM savot és hangoljon a kivant
FM éallomasra a fent leirt modon.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Meni/Info gombot
[_J= ameni beallitds beadasahoz.

Forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot {1, amig az
FM Auto/mono bedllitas meg nem jelenik a kijelzén.
Ha a beallitas Auto, nyomja meg a Hangolas
szabalyozégombot a Mono médba valé atvaltashoz a
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sistergd hang csokkentése érdekében. Nyomja meg a
Hangolas szabalyozégombot az opcio
kivalasztdsahoz.

Egy elére beallitott (preset) AM/FM maod
lehivasa

1.

A radié bekapcsolasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsolé gombot =],

Nyomja meg a Forras gombot I:] és valassza ki az
AM vagy FM Uzemmadot.

Egy pillanatra nyomja meg a kivant Elére
programozhat6é gombot , igy a radié
hangolasa megtorténik az elére programozott
allomasok memodrigjaban tarolt dllomasok egyikére.

Ora és ébresztések

Az id6 és a datum formatumanak beallitasa
Az 6ra kijelz6jét készenléti modban és lejatszas modban

kulonbdz6 formatumra lehet bedllitani. A kivalasztott
formatum azutan az ébresztési beallitasok soran is
hasznalhato.

1.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Meni/Info gombot
[} = a menubeallitas beadasahoz.

Forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot 1, amig a
,CLOCK xxH" felirat meg nem jelenik a kijelzén, és
nyomja meg Hangolas szabalyoz6gombot 1 a
beallitds beadasahoz. Latni fogja, hogy az
idé6forméatum villogni kezd.

Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a 12
vagy 24 oras formatum kivalasztasahoz. Nyomja meg
a Hangoléas szabalyoz6gombot {1 az éraformatum
kivalasztasanak megerdésitéséhez.

Megjegyzés: Ha a 12 éras formatumot valasztotta, a
radio a 12 6ras formatumu orat fogja hasznalni a
beallitashoz.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Menii/Info gombot
([} = a menubeallitds beadasahoz.

Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1, amig a
datum (pl. THU APR 3) meg nem jelenik a kijelzén, és
nyomja meg a Hangolas szabalyozégombot {1 a
bedllitas beadasahoz. Latni fogja, hogy a
datumformatum villogni kezd.

Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a kivant
datumformatum kivalasztasahoz. Nyomja meg a
Hangolas szabalyozogombot {1 a kivalasztas
megerdsitéséhez.

Az id6 és a datum beallitasa az 6ran

1.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Menu/Info gombot
)=

Forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot 1 addig,

amig a ,CLOCK ADJ" felirat meg nem jelenik a
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kijelzén. Nyomja meg a Hangolas szabalyozégombot
[ a bedllitds beadasahoz.

3. Az 6ra bedllitasa a kijelzén villogni kezd. Forgassa a
Hangolas szabalyozégombot 1 a kivant 6ra
kivalasztasahoz, és nyomja meg Hangolas
szabéalyoz6gombot 1 a bealliths megerdsitéséhez.
Ezutén forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a
kivant perc kivalasztdsdhoz, és nyomja meg Hangolas
szabélyoz6gombot {1 a beallitds megerdsitéséhez.

4. Forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot {1 addig,
amig a ,DATE ADJ"” felirat meg nem jelenik a kijelzén.
Nyomja meg a Hangolas szabdalyozégombot {1 a
beallitds beadasahoz.

5. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a kivant
év kivalasztasahoz, és nyomja meg Hangolas
szabélyoz6gombot {1 a bedllitds megerdsitéséhez.
Ezutén forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a
kivant honap kivalasztasahoz, és nyomja meg
Hangolas szabalyozégombot £ a beallitas
megerdsitéséhez. Ezutan forgassa a Hangolas
szabalyozogombot {1 a kivant datum
kivalasztasahoz, és nyomja meg Hangolas
szabélyoz6gombot {1 a bealliths megerdsitéséhez.

RDS (R&dios adatrendszer)

Amikor az RDS funkci6 alkalmazaséaval beéllitja az orat, a
radio szinkronizélja az RDS 6raid6t, amikor az a
radidéallomasra hangol az RDS rendszer CT jeleivel.

1. Ha egy allomésnal az RDS étviteli adatok hangolasat
végzi, nyomja meg és tartsa lenyomva a Meni/Info
gombot =

2. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1, amig az
,RDS CT" felirat és egy 6ra szimbélum meg nem
jelenik a kijelzé6n. Nyomja meg a Hangolas
szabélyozégombot {1 a beallitds beadaséhoz.

3. Forgassa a Hangolas szabéalyozégombot {1, amig a
,RDS CT” meg nem jelenik a kijelz6n. Nyomja meg a
Hangolas szabalyozégombot 1 a beallitas
megerdsitéséhez. A radio oraideje automatikusan
elvégzi a beallitast a kapott RDS adatok szerint.

4. Amikor a milvelet befejez6dott, az RDS ikon
megjelenik az LCD kijelzén és jelzi a radio id6t, ami az
RDS éraid6. A radio 6raid6 5 napig lesz érvényes
minden alkalommal, amikor a radi6 idé6 RDS CT-vel
szinkronizalva van.

" o7

Az ébresztéora bedllitasa

A rédié két fajta ébresztdvel van ellatva, (AM/FM radios
ébresztés és hangjelzéses ébresztés), amelyek
barmelyike beallithaté az ébresztéséhez. Az ébresztés
bedllithatd, amikor a késziilék készenléti, vagy lejatszasi
Uzemmaodban van.
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a. Radios ébresztés idépontjanak bedllitasa:

1. Aradids ébresztést a radid be- és kikapcsolt
allapotédban is be lehet éllitani.

2. Nyomja meg és tartsa nyomva a radios ébresztés

gombot ©-=9: a radiés ébresztés szimbodluma és az
Ora jelzés egyditt villog és hangjelzés hallhato.

3. Mikozben a radids ébresztés szimbdélum -l villog,
forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot {1 a kivant
ora kivalasztasahoz, és nyomja meg Hangolas
szabéalyoz6gombot 1 az 6ra beallitasanak
megerdsitéséhez. Ezutan forgassa a Hangolas
szabélyoz6gombot {1 a perc kivalasztasahoz, és
nyomja meg Hangolés szabéalyozégombot {1 a
beallitas megerdsitéséhez.

4. Forgassa a Hangolas szabalyozogombot, és a
kijelz6n megjelennek az ébresztési gyakorisag opcioi.
Az ébresztési opcidk a kdvetkezok:

ONCE (egyszer) — az ébreszt6 egyszer szolal meg
DAILY (naponta) — az ébresztd minden nap megszolal
WEEKDAY (hétkdznap) — az ébresztd csak
hétkéznapokon szdlal meg

WEEKEND (hétvége) — az ébreszté csak hétvégén
széblal meg

Nyomja meg a Hangolas szabalyozégombot {1 a
bedllitds megerdésitéséhez.

5. Mikozben a radios ébresztés szimbolum villog,
forgassa a Hangolas szabalyozégombot a kivant
ébresztési savra és allomasra, majd nyomja meg a
Hangolas szabalyoz6gombot a kivalasztas
megerdésitéséhez.

6. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot a kivant
hangeré kivalasztasahoz, és nyomja meg Hangolas
szabalyozégombot a hangerd megerésitéséhez. A
radios ébresztés beallitasa ezzel befejezddoitt.

Megjegyzés:

Ha nem valaszt (j ébresztési allomast, a késziilék az

utolso ébresztési allomast fogja kivalasztani.

Megjegyzés:

Ha a kivalasztott AM/FM ébresztési dllomas nem érhet6

el, ha az ébreszté megszélal, akkor ahelyett a
hangjelzéses ébreszt6 szélal meg.

b. A HWS (Emberséges Ebresztési Rendszer)
hangjelzéses ébresztés bedllitasa

A HWS ébresztés kivalasztasakor sipszot hall.

Az ébreszt6é hangjelzése egy perces id6tartam alatt

15 méasodpercenként egyre rovidebb lesz, amelyet egy
perc csend kovet, majd megismétli a ciklust.

1. Ahangjelzéses ébresztést a radié be- és kikapcsolt

allapotaban is be lehet allitani.

2. Nyomja meg és tartsa nyomva a hangjelzéses
ébresztés gombjat @-0: a szimbdlum és a kijelz6 6ra
egyltt villog és hangjelzést ad.
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3. Mikdzben a hangjelzéses ébresztés szimbdélum &-0
villog, forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1 a
kivant ora kivalasztadsahoz, és nyomja meg Hangolas
szabalyozégombot 1 az 6ra beallitasanak
megerdsitéséhez. Ezutan forgassa a Hangolas
szabéalyoz6gombot 1 a perc kivalasztasahoz, és
nyomja meg Hangolas szabalyozégombot {1 a
beallitas megerdsitéséhez.

4. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot, és a
kijelz6n megjelennek az ébresztési gyakorisag opcioi.
Az ébresztési opciok a kovetkezdk:

ONCE (egyszer) — az ébresztd egyszer szolal meg
DAILY (naponta) — az ébreszté minden nap megszélal
WEEKDAY (hétkdznap) — az ébreszté csak
hétk6znapokon szolal meg

WEEKEND (hétvége) — az ébreszt6 csak hétvégén
szo6lal meg

Nyomja meg a Hangolas szabéalyozégombot {1 a
beéllitas megerdsitésehez.

Megjegyzés:
A hangjelzéses ébresztéshez nincsen hangerd allitas.

Az ébresztési jelzés megszoblalasakor
Az ébresztési jelzés torléséhez nyomja meg a Be-/

kikapcsolé gombot 7=,

Ebresztések letiltasa/torlése

Az aktiv ébresztések letiltasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsolé gombot £7=], vagy nyomja meg és tartsa
lenyomva a megfelelé ébresztési gombot az ébresztés
torléséhez.

Szundi

1. Az ébresztési jelzés megszdlalasakor nyomja meg
barmelyik gombot (a Be-/kikapcsolé gomb 7=
kivételével), és az ébresztés 5 percre elhallgat. A
~SNOOZE” felirat jelenik meg a kijelzén.

2. A szundi id6zit6jének bedllitAsdhoz nyomja meg és
tartsa lenyomva a Menii/Info gombot £} = a menii
beallitas beadasahoz.

3. Forgassa a Hangolas szabalyozégombot {1, amig a
~SNOOZE X" felirat meg nem jelenik a kijelzén, és
nyomja meg Hangolas szabalyozégombot 1 a
beallitas beadasahoz. Forgassa a Hangolas
szabalyozégombot {1 a szundikélasi id6 5, 10, 15 és
20 perces beéllitdsahoz.

4. A szundi id6zit6jének torléséhez, mikbzben az
ébresztés fel van fliggesztve, nyomja meg a Be-/
kikapcsold gombot &==l.

Alvaskapcsolo
A radié bedllithat6 gy, hogy az automatikusan kikapcsol
az elére beallitott id6 letelte utan. Az alvaskapcsolo 60,
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45, 30, 15, 120 és 90 perc kozotti idétartamokra allithato

be

1. Nyomja meg és tartsa nyomva a Be-/kikapcsolo
gombot == az alvaskapcsolé beallitasanak
beadasahoz. A ,SLEEP XX felirat megjelenik a
kijelzén.

2. Tartsa nyomva a Be-/kikapcsolé gombot &=, és az
alvaskapcsol6 opcioi atkapcsolhatok lesznek a
kijelzdn. Fejezze be az atkapcsolast, amikor a kivant
alvaskapcsolé beallitdsa megjelenik a kijelzén. A
beallitds mentésre keril, és az LCD visszatér a
normal kijelzéshez.

3. Aradié automatikusan kikapcsol az el6re beallitott id
letelte utan. Az alvaskapcsol6 ikon r=1 megjelenik a
kijelzén,és jelzi az aktiv allapotban lévé
alvaskapcsolot.

4. Az el6re bedllitott id6 letelte el6tt az alvaskapcsold
funkcio torléséhez egyszeriien nyomja meg a Be-/
kikapcsold gombot 7=, igy a késziilék kézzel
kikapcsolhato.

Hangossag

A hangossag funkcié beallitdsaval a radio

kompenzalhatja az alacsonyabb és a magasabb

frekvenciakat.

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Menii/Info gombot
()} = a menubeallitis beadasahoz.

2. Forgassa a Hangolas szabéalyoz6gombot {1 addig,
amig a,LOUD ON"vagy ,LOUD OFF" felirat meg nem
jelenik a kijelz6n. Nyomja meg a Hangolas
szabalyozégombot {1 a beallitas beadasahoz.

3. Forgassa a Hangolas szabalyoz6gombot {1, valassza
ki az ON feliratot a hangossag funkcio
bekapcsolasahoz, majd nyomja meg Hangolas
szabélyozogombot {1 a bedllitds beaddsahoz.

4. A hangossag funkcio kikapcsolasahoz valassza az
OFF feliratot, majd nyomja meg Hangolas
szabalyozégombot 1 a beallitas beadasahoz.

AUX bemeneti aljzat

Két 3,5 mm-es sztere6 AUX bemeneti aljzat all

rendelkezésre. Az egyik a radio elején (AUX IN 1), a

masik pedig az akkumulatortartoban (AUX IN 2) talalhato.

1. Csatlakoztasson egy kiilsé hangforrast (pl. iPod, MP3
vagy CD-lejatsz0 késziiléket) a kiegészité bemeneti
aljzatba.

2. Nyomja meg tébbszor a Forras gombot E] amig az
AUX IN 1 vagy 2 meg nem jelenik.

3. Allitsa be a hangerét az iPod, MP3 vagy CD-lejatsz6
késziléken, hogy biztositsa a lejatsz6 megfeleld
jelszintjét, majd — sziikség szerint — hasznalja a
Hangolas szabélyozégombot {1 a radion a kényelmes
zenehallgatas érdekében.
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Zenehallgatas Bluetooth®-eszkdzon

keresztul

A radion a Bluetooth® zene lejatszasa elétt a Bluetooth®-
eszkozt parositani kell a radioval. A parositas egy allando
.kapcsolatot” hoz létre, igy a két készulék mindig felismeri
egymast.

A Bluetooth®-eszk6z parositasa

1. A Forras gomb E megnyomasaval valassza ki a
Bluetooth® funkciot. A ,BT READY” felirat megjelenik
a kijelzén, és a ,READY” felirat 2 masodpercenként
villogni kezd.

2. A parositasi mivelet engedélyezéséhez aktivalja a
Bluetooth®-eszkozt a felnasznaldi kézikonyvének
megfelelden.

3. Nyomja meg és engedje fel a Parositds gombot 'ﬁ
majd a ,BT PAIR” felirat megjelenik a kijelzén, és 1
masodpercenként villogni kezd. Kezdje meg a radidja
keresését a Bluetooth®-eszkozon. Ha radidja neve
megjelenik a Bluetooth®-eszkzon, nyomja meg azt
az elemet a Bluetooth® listan.

Néhany régi tipust mobilkésziilék (BT2.1 Bluetooth®-
eszkoznél korabbi verzidk) esetében lehet, hogy meg
kell adnia a ,0000” jelsz6t.

4. A Bluetooth®-eszkéze kapcsolddik a radidhoz.

5. Ha létrejott a kapcsolat, a ,BLUETOOTH?” felirat a
kijelz6n marad, és a hattérvilagitas 10 masodpercen
belll elsotétul.

Most mar le tudja jatszani a zenét a radion a Bluetooth®-

kompatibilis eszkdz segitségével.

Lejatszas aBluetooth®-eszkozrél, amelyet

mar parositottak.

1. A Forras gomb E megnyomasaval valassza ki a
Bluetooth® funkciot. A ,BT READY” felirat megjelenik
a kijelzén, és a ,READY” felirat 2 masodpercenként
villogni fog.

2. Keresse ki és csatlakoztassa a radiét Bluetooth®-
eszkdzéhez. Néhany eszkdz automatikusan
kapcsolodhat a radiéhoz.

Most mar le tudja jatszani a zenét a radion a Bluetooth®-

kompatibilis eszk6z segitségével.

Megjegyzés:

a) A radiot legfeljebb 8 Bluetooth®-eszkodzzel lehet
parositani. Ha ennél tébb Bluetooth®-eszkdzt parosit, a
legrégebbi parositasi elézmények felllirédnak.

b) Ha 2 Bluetooth®-eszk6z keresi a radidja jelét, akkor
annak rendelkezésre allasa mindkét eszk6zon
megjelenik.

¢) Ha a Bluetooth®-eszkdz atmenetileg nem kapcsolodik
a radiéhoz, akkor az eszkdzzel manualisan Ujra kell
kapcsolodni a radidhoz.

d) Ha radioja neve megjelenik a Bluetooth®-eszkzok
listajaban, de az eszkdz nem tud csatlakozni, kérjuk,
tordlje radioja nevét a listabdl, és parositsa Ujra az
eszkdzt a radidval a korabban leirt lépéseket kdvetve.
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e) A radio és a parositott eszkdz kdzoétti hatékony
mikddési tartomany kortlbeltl 10 méter (30 lab).

f) Barmilyen akadaly a radio és az eszkoz kozott
csokkentheti a mikddési tartomanyt.

Bluetooth®-eszk6z levalasztasa

Nyomja meg és tartsa nyomva a Parositds gombot 'hf
2-3 masodpercig a Bluetooth®-eszkoz levalasztasahoz. A
,BLUETOOTH" felirat eltinik a kijelz&érél, ami a Bluetooth®
kikapcsolasat jelenti.

Toltés az USB tapellato porton keresztul

(10. abra)

A radio6 elején egy USB-port talalhatd. Ezen az USB-

porton keresztil télthet USB-eszkozoket.

1. A megvasarolhatdo USB-kabel segitségével
csatlakoztathat olyan USB-eszkdzoket, mint példaul
az iPod, az MP3- vagy a CD-lejatszé.

2. Aradio bekapcsolasahoz nyomja meg a Be-/
kikapcsolé gombot &=,

3. Nem szamit, hogy a radiot tapcsatlakozérél vagy
akkumulatorrél mikodtetik, akkor is toltheté USB-
eszkoz vele, ha FM-radié izemmaodban, BT modban
vagy AUX modban bekapcsoljak. Ez utdbbi mod akkor
jelenik meg, ha kiils6 hangforrast csatlakoztatnak.

Megjegyzés:

AM mdédban nem télthet USB-eszkdzt, mert a radidjelek
vételmindsége USB-eszkoz tdltésekor rendkivil alacsony
lesz.

* A hangszéré kimeneti teljesitménye, a maximalis
hangerd csokkenni fog az USB toltése kdzben.

* Az USB-aljzat maximum 1 A-os és 5 V-os elektromos
aramot biztosithat.

Fontos:

* Mielétt csatlakoztatja USB-eszkdzt a télt6hdz, mindig
mentse le az USB-eszkdzon 1évé adatokat. Ellenkezé
esetben az adatok barmikor elveszhetnek.

* Néhany USB-eszkodz esetében a t6lté nem biztosit
aramot.

* Hanem hasznalja, vagy t6ltés utan, tavolitsa el az USB
kabelt és zarja be a fedelet.

* Ne csatlakoztasson aramforrast az USB-portba.
Ellenkezd esetben fennall a tiz kockazata. Az USB-
port kizarélag alacsonyabb fesziltség késziilék
toltésére hasznalhat6. Mindig helyezze a fedelet az
USB-portra, ha nem tdlti az alacsonyabb fesziltségu
késziléket.

* Ne helyezzen el szdget, huzalt stb. az USB tapellatd
portba. Ellenkez6 esetben révidzarlat flstot és tlzet
okozhat.

* Ne csatlakoztassa ezt az USB aljzatot a PC USB-
portjaba, mivel akkor nagyon val4szind, hogy ez az
egységek meghibasodasat eredményezheti.
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KARBANTARTAS

/\ VIGYAZAT:

« Soha ne hasznaljon gazolajt, benzint, higitot, alkoholt
vagy hasonlé anyagokat. Ezek elszinezédést,
alakvesztést vagy repedést okozhatnak.

Miszaki adatok:

Elektromos tapellatas kévetelményei

Valtéaramu tapegység

Akkumulator

Frekvenciatartomany

Bluetooth®
Bluetooth® QD azonosito

Bluetooth® verzio
Bluetooth® profilok
Atviteli teljesitmény

Atviteli tartomany

Tamogatott codec
Kompatibilis Bluetooth®

Aramkéri tulajdonsagok
Hangszéro
Kimené teljesitmény

Bemeneti csatlakoz6

Antenna rendszer

12 V egyenaram, 1200 mA,
pozitiv pélus a kdzponti tlin
UM-3 (AA méret(), 2 db,
tartalék akkumulatorként
Dugaszoland6 akkumulator:
7,2V -108V
BecsuUsztatandd akkumulator:
10,8Vv-18V

FM 87,50-108 MHz

(0,05 MHz-es lépésekben)
AM (MW) 522-1710 kHz

(9 kHz-es Iépésekben)

58625

(A Bluetooth® szovédjegy és
emblémak a Bluetooth SIG,
Inc. tulajdonaban 1évé
bejegyzett védjegyek.)

4.0

A2DP/SCMS-T

Bluetooth® specifikacié 2-es
energiaosztaly

max. 10 m (fiigg a hasznalati
feltételektdl)

SBC

profil

A2DP

3,5 hiivelyk, 8 ohm x 2
7,2V:0,5Wx 2

10,8 V:1,2Wx 2

14,4V: 2,2 W x 2,
18V:35Wx2

3,5 mm atm.

(AUX IN1/AUX IN2)

FM: lagy, hajlitott ridantenna
AM: ridantenna

Méretek (Sz x M x H) mm-ben

282 x 294 x 163
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Témeg

Akkumulator

(kg)

(akkumulator nélkul)
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BL7010

4,4

BL1013

BL1015

BL1020B

4,5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4,6

BL1040B

4,7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4,8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4,9
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SLOVENCINA (Pévodné pokyny)
Symboly

Nasleduju symboly, ktoré sa pre toto zariadenie
pouzivaju. Pred pouZitim je nutné, aby ste ich vyznam
pochopili.

@ Precitajte si navod na obsluhu.

o  Lenpre Staty EU
EN}_MH Nevyhadzujte elektrické zariadenia alebo

Lo patériu do komunalneho odpadu!
Podla eurépskej smernice o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami a smernice o batéridch a
akumulatoroch a odpadovych batériach a
akumulatoroch a ich implementovani, ako aj
podla zodpovedajucich ustanoveni pravnych
predpisov jednotlivych krajin, je nutné
elektrické zariadenia, a batérie po skonéeni
ich zivotnosti triedit’ a odovzdat’ na zberné
miesto vykonavajlice environmentalne
kompatibilné recyklovanie.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE
POKYNY

/N VYSTRAHA:

Pri pouzivani elektrického naradia je potrebné dodrziavat

zakladné bezpecénostné opatrenia, vratane nizSie

uvedenych, aby sa znizilo riziko vzniku poziaru,
zasiahnutia elektrickym pridom a osobného poranenia:

1. Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod na
obsluhu a navod na obsluhu nabijacky.

2. Na cistenie pouzivajte len suchu tkaninu.

3. NeinStalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory,
mriezky systémov kurenia, sporaky alebo iné pristroje
(vratane zosilfovacov), ktoré generuju teplo.

4. Pouzivajte iba prisluSenstvo/doplnky, ktoré odporaca
vyrobca.

5. Pocas burok s vyskytom bleskov alebo ak pristroj
nebudete dlhodobo pouzivat, odpojte ho od privodu
elektrickej energie.

6. Akumulatorom napajané radio s integrovanym
akumulatorom, alebo so samostatnym akumulatorom
sa smie nabijat len vySpecifikovanou nabijackou
akumulatora. Nabijacka vhodna pre jeden typ
akumulatora moze pri inom type akumulatora
spOsobit' riziko vzniku poziaru.

7. Radio napajané akumulatorom pouzivajte iba so
Specifickym typom akumulatora. Pouzitie iného typu
akumulatora moze spdsobit riziko vzniku poZiaru.

8. Ked sa akumulator prave nepouziva, skladujte ho
mimo inych kovovych predmetov, ako su kancelarske
spony, mince, klt¢e, klince, skrutky alebo iné malé
kovové predmety, ktoré by mohli koncovky
akumulatora skratovat. Skratovanie koncoviek
akumulatora moze spdsobit iskrenie, popéleniny
alebo poziar.

9. Zabrarite telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchmi, ako su potrubia, radiatory, sporaky a
chladiace zariadenia. Ak je vaSe telo uzemnené,
zvySuje sa riziko zasiahnutia elektrickym pradom.
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10. Za nevhodnych podmienok mdze z akumulatora
vytekat kvapalina; zabrarite kontaktu s fiou. Pri
nadhodnom kontakte oplachnite vodou. Ak kvapalina
zasiahne o¢i, vyhladajte lekarsku pomoc. Kvapalina,
ktora vytiekla z akumulatora, moze spésobit
podrazdenie alebo popaleniny.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE.

SPECIFICKE BEZPECNOSTNE
POKYNY PRE JEDNOTKU
AKUMULATORA

1. Pred pouzitim akumulatora si precitajte vSetky pokyny
a vystrazné oznacenia na (1) nabijacke, (2)
akumulatore a (3) vyrobku, ktory pouziva akumulator.

2. Akumulator nerozoberajte.

3. Ak sa doba prevadzky prilis skrati, ihned preruste
¢innost. Méze nastat riziko prehriatia, moznych
popalenim ¢i dokonca explozie.

4. V pripade zasiahnutia oci elektrolytom ich vyplachnite
Cistou vodou a okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.
MozZe dojst k strate zraku.

5. Akumulator neskratujte:

(1) Nedotykajte sa konektorov ziadnym vodivym
materiadlom.

(2) Neskladujte akumulator v obale s inymi
kovovymi predmetmi, napriklad klincami,
mincami a pod.

(3) Akumulator nevystavuijte u¢inkom vody alebo
dazda. Pri skratovani akumulatora by mohlo
dojst’ k narastu toku elektrického pradu,
prehriatiu, moznym popéleninam ¢i dokonca
prebitiu.

6. Neskladujte naradie a jednotku akumulatora na
miestach s teplotou dosahujucou alebo presahujicou
50 °C (122 °F).

7. Akumulator nespalujte, ani ked je vdZzne poSkodeny
alebo Uplne opotrebovany. Akumulator mdéze v ohni
explodovat.

8. Davajte pozor, aby akumulator nespadol alebo
nenarazil do niecoho.

9. NepouZzivajte poSkodeny akumulator.

10. S cielom predist rizikam si pred pouzitim precitajte
navod pre vymenitelny akumulator.

Maximalny prad pri vybijani akumulatora musi byt

vySSi alebo rovny hodnote 8 A.

/\ UPOZORNENIE:

» V pripade nespravnej vymeny akumulatora existuje
nebezpecenstvo vybuchu.

* Vymente len za rovnaky alebo rovnocenny typ.

Vysvetlenie vSeobecného
prehlfadu (Obr. 1)

1. USB port na napajanie

Hlavny vypinaé/¢asovac¢ vypnutia
Tlagidlo na volbu zdroja

Budenie radiom

Budenie bzuciakom

SLE I A
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19.
20.
. Predna strana
22.

21

23
24

—IemMmMUO®mP

Predvolené stanice/tlacidlo predvolby 1 funguje ako
tlagidlo parovania pomocou rozhrania Bluetooth®
Tlacgidlo na zobrazenie ponuky/informacii

Oto¢ny ovladac hlasitosti/ladenia/volby

Zasuvka vstupu napajania jednosmernym pradom

. Vstup AUX IN 1

. LCD displej

. Rukovat

. Mékkéa ohybna ty¢ova anténa

. Skrinka priehradky akumulatora

. Reproduktor

. Kryt akumuléatora

. Koncovka vstupu (AUX IN 2)

. Priehradka akumulatora (zakryva hlavny akumulator a

zalozné akumulatory)
Hornéa ¢ast
Lava strana

Prava strana

. Zadna strana so zatvorenym krytom akumulatora
. Zadna strana s otvorenym krytom akumulatora

25.
26.
27.
28.

Blok akumulatora
Tlacidlo

Svetelné indikatory
Tlacidlo Check (Kontrola)

LCD displej:

Budenie radiom

Budenie bzuc¢iakom

Symbol stereo signalu

Indikéator slabo nabitého akumulatora

Hodiny

Frekvencia

RDS (Radio data system)

Stav rezimu spanok

AM/PM (DOPOLUDNIA/POPOLUDNI) pre hodiny

InStalacia akumulatora

Poznéamka:
Ponechanie zaloznych akumulatorov vnutri priehradky
zabrani strate tdajov ulozenych v pamétiach predvolieb.

InStalacia zalozného akumulatora

1.

Priehradku akumulatora uvolnite vytiahnutim skrinky
priehradky akumulatora. Nachadza sa v nej
priehradka hlavného akumuléatora a priehradka
zalozného akumulatora. (Obr. 2)

Demontujte kryt priehradky zalozného akumulatora a
vloZte do nej 2 nové akumulatory UM-3 (velkost AA).
Akumulatory vloZte pri zachovani spravnej polarity,
ktora je vyznacena vnutri priehradky. Nasadte naspat
kryt priehradky akumulatora. (Obr. 3)

Po vloZeni zéloznych akumulatorov vlozte do radia
hlavny akumulator. Vhodné typy akumulatorov pre
toto radio su uvedené v nasledujlcej tabulke.
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Nasledujuca tabulka uvadza prevadzkovu dobu v pripade jedného nabitia a pouzivania v rezime radia.

Na vystupe reproduktora
Napétie bloku akumulatora =50 mW + 50 mW (jednotka: hodina)
(priblizne)
Kapacita V redi di V rezime rozhrania
akumulatora lrgzme radio Bluetooth® s
72V 10,8 V 14,4V 18V alebo v rezime nabijanim
externého pomocou
zariadenia (AUX) rozhrania USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 35
BL1430/
BL1430B 20 45
3.0An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 85
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Klastrovy akumulator
[—1: Zasuvny akumulator
Poznamka:

Tabulka uvadzajuca prevadzkova dobu akumulatora je len informativna. Skutoéna prevadzkova doba sa méze lisit v
zavislosti na type akumulatora, podmienkach nabijania alebo prostredi pouzivania.

In

Stalaciaalebo vybratie bloku zdsuvného

akumuléatora (Obr. 4 a 5)
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Akumulator vloZite tak, Ze jazyk na bloku akumulatora
nasmerujete na ryhu v kryte a zasuniete ho na miesto.
Vzdy zatlacte Uplne, kym kliknutim nezapadne v
spravnej polohe.

Ak vidite €erveny indikator na hornej strane tlacidla, nie
je uplne zablokovany. NainStalujte ho Uplne tak, aby
tento ¢erveny indikator nebolo vidno. V opaénom
pripade mdze nahodne vypadnit zo zariadenia a
ublizit vam alebo osobam v okoli.

Blok akumulatora nevkladajte nasilu. Ak sa blok
akumulatora neda zasunut fahko, nevkladate ho
spravne.

Ak chcete blok akumulatora vybrat, vytiahnite ho zo
zariadenia, pricom posuvajte tlacidlo na prednej strane
akumulatora alebo stlacajte tlacidla na obidvoch
stranach bloku akumuléatora.
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InStalacia alebo vybratie bloku

klastrového akumulatora (Obr. 6 a 7)

» Blok akumulatora vlozite tak, ze jazyéek na bloku
akumulatora zarovnate s drazkou na skrinke a
zasuniete ho na pozadované miesto.

e Ak chcete blok akumulatora vybrat, vytiahnite ho zo
zariadenia, pricom stlacajte tlacidla na bo¢nej strane

bloku.

Skrinku priehradky akumulatora vratte do pévodnej

polohy.

Znizeny vykon, skreslenie a ,koktavy zvuk“ alebo symboly
nedostatoéne nabitého akumulatora £ a

-POWERFAIL", ktoré sa su¢asne zobrazia na displeji,
upozoriuji na nutnost vymeny hlavného akumulatora.

Poznamka:

Blok akumulatora nemozno nabijat pomocou dodavaného
adaptéra striedavého prudu.
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Ked sa objavi symbol nedostato¢ne nabitého
akumulatora £57 a bude blikat ,EMPTY*, je nutné
vymenit zalozné akumuléatory.

Indikacia zostavajuceho nabitia

akumulatora (Obr. 8)

Len akumulatory s oznac¢enim ,B“ na konci ¢isla
modelu

Ak chcete zobrazit zostavajluce nabitie akumulatora,
stlacte tlac¢idlo Check (Kontrola) na akumulatore. Na
niekolko sekund sa rozsvietia svetelné indikatory.

Svetelné indikatory
Zostavajluce
I D !‘ nabitie
Svieti Nesvieti Blika
I I I I 75% az 100%
I I I D 50% a2 75%
I I D D 25% az 50%
I D D D 0% a 25%
!I I:I I:I I:I Nabite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator je
I:I I:IHI I mozno chybny.
015658
Poznamka:

eV zavislosti od podmienok pouzivania a v zavislosti od
okolitej teploty sa mdze vyznacenie mierne odliSovat
od skuto¢ného nabitia.

Pouzivanie makkej ohybnej tyéovej
antény (Obr. 9)

Makku ohybnu ty€ova anténu zdvihnite podla obrazka.

PouZivanie dodavaného adaptéra
striedavého prudu (Obr. 10)

Viyberte gumeny ochranny prvok a zasurite zastréku
adaptéra do zasuvky na napajanie jednosmernym
pradom na lavej strane radia. Adaptér pripojte k
Standardnej elektrickej sietovej zasuvke. Ak sa pouZiva
adaptér, dojde k automatickému odpojeniu bloku
akumulatora. V pripade nepouZzivania by ste mali adaptér
striedavého pradu od elektrickej siete odpojit.

Poznamka:

Ak dochadza k ruSeniu AM pasma radia adaptérom,
presunte radio aspori o 30 cm od adaptéra striedavého
prudu.

Pouzivanie radia—vyhladavanie aladenie
v pasme AM/FM
1. Stlagenim hlavného vypinada &= radio zapnite.
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2. Stlagenim tlagidla na volbu zdroja [] zvolte rezim
radia AM alebo FM.

3. Stla¢enim a podrzanim oto¢ného ovladaca ladenia £
vykonajte automatické ladenie. VaSe radio prehlada
pasmo AM/FM od aktuélne zobrazenej frekvencie a
po najdeni stanice s dobrou silou signalu sa
vyhladavanie automaticky zastavi.

4. Po niekolkych sekundach sa aktualizuje displej. Na
displeji sa zobrazi frekvencia najdeného signalu.

5. Ak chcete ndjst inl stanicu, stlacte a podrzte oto¢ny
ovladac ladenia £ ako ste to urobili predtym.

6. Po dosiahnuti konca vinového pasma radio znova
zacne ladenie od opaéného konca vinového pasma.

7. Otacanim oto€ného ovladaca ladenia £ nastavite

pozadovanu Uroven zvuku.

Poznamka:

» Pocas nastavovania hlasitosti skontrolujte, Ze na
obrazovke NEBLIKA FM/AM.

« Ak na obrazovke blika AM/FM, mdzete vykonat
manualne ladenie stanic (pozrite si podrobnosti v

¢asti ,Manualne ladenie — AM/ FM“).

8. Radio vypnete stlaéenim hlavného vypinaga ==

Manualne ladenie — AM/FM

1. Stlagenim hlavného vypinaga ;== radio zapnite.

2. Stla¢enim tlagidla na volbu zdroja E] zvolte rezim
radia AM alebo FM.

3. Po stlaceni oto€ného ovladdaca ladenia 1 bude na
displeji blikat FM alebo AM.

Poznamka:

e FM/AM bude blikat asi 10 sekund. Pocas tohto
¢asového intervalu je mozné vykonavat' len
manualne ladenie.

e Ak pocas blikania FM/AM potrebujete nastavit
hlasitost, stlacte oto¢ny ovladac ladenia. Tym
zastavite blikanie a otac¢anim otocného ovladaca
ladenia mbZete nastavit Groven zvuku.

4. Otacanim otocného ovladaca ladenia 1
stanicu.

5. Po dosiahnuti konca vinového pasma radio znova
zacne ladenie od opa¢ného konca vinového pasma.

6. Pomocou oto¢ného ovladaca ladenia 1

naladite

nastavite
pozadovanu Uroven zvuku.

Nastavenie predvolenych stanic v rezZime
AM/FM

Pre AM a FM rédio je pre kazdé pasmo k dispozicii 5
predvolenych stanic. PouZivaji sa rovnakym sp6sobom
pre kazdé vinové pasmo.

1. Stlagenim hlavného vypinaga 7= radio zapnite.
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2. Stlagenim tlagidla na volbu zdroja [] zvolte
pozadované vinové pasmo. Podla predtym opisaného
postupu naladte poZadovanu rozhlasovu stanicu.

3. Stlacte a podrzte pozadované tlacidlo predvolby (1 az

5) , kym sa na displeji (napriklad za
frekvenciou) nezobrazi ,P4“. Stanica bude ulozena
pomocou ¢isla predvolby. Ak je to potrebné, tento
postup zopakujte pre zostavajuce predvolby.

4. Predtym ulozené predvolené stanice mozno v pripade
potreby prepisat podla hore uvedeného postupu.

Rezimy zobrazenia — FM

VaSe radio m& mnoho volieb zobrazenia pre rezim FM

radia.

1. Opakovanym stla¢anim tlacidla na zobrazenie
ponuky/informéacii L) = moZete zobrazit informéacie
sluzby RDS pre stanicu, ktord pocuvate.

a. Nazov stanice Ak stanicu pocuvate, zobrazi sa

nazov stanice.

Zobrazuje typ stanice, ktoru

pocuvate, napr. Pop, Klasicka hudba,

Spravy atd.

Zobrazuje textové spravy radia, ako

sU novinky atd.

Zobrazuje rok a den tyzdna podla

nastavenia datumu v radiu.

Zobrazuje datum a den tyzdria podla

nastavenia datumu v radiu.

Zobrazuje frekvenciu FM pocuvanej

stanice.

b. Typ programu

c. Textradia
d. Rok/Dern
d. Datum/Den

f. Frekvencia

FM Stereo (Auto)/Mono

Ak je signal po¢uvanej FM rozhlasovej stanice slaby,

mozno pocut Sum. Tento Sum je mozné znizit prepnutim

radia na prehravanie v monofénnom, nie v stereofénnom
rezime.

1. Podla potreby stladte hlavny vypinag 4==], zvolte
pasmo FM a podla predtym uvedeného postupu
naladte pozadovand FM stanicu.

2. Stlaéenim a podrzanim tlacidla na zobrazenie ponuky/
informécii {_} = otvorite ponuku s nastaveniami.

3. Otacajte otocnym ovladac¢om ladenia {1, kym sa na
displeji nezobrazi nastavenie FM Auto/Mono. Ak je
rezim nastaveny na Auto, stlaenim otocného
ovladaca ladenia a prepnutim na rezim Mono Sum
znizite. Moznost zvolite stlacenim otoéného ovladaca
ladenia.

Vyvolanie predvolenej stanice v rezime

AM/FM

1. Stladenim hlavného vypinaga =] radio zapnite.

2. Stlac¢enim tlacidla na volbu zdroja I:j zvolte rezim
radia AM alebo FM.
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3. Okamzite stlacte pozadované tlacidlo predvolby

|I!I-:I!|.l|lr ; radio naladi jednu zo stanic
uloZenych v pamati predvolieb.

Hodiny a budiky

Volba formétu €asu a datumu

Zobrazenie hodin na obrazovke v pohotovostnom rezime

a v rezime prehravania mozno nastavit na rézny format.

Zvoleny format sa bude potom pouzivat aj pri nastaveni

budika.

1. Stlaenim a podrzanim tlacidla na zobrazenie ponuky/
informacii {_} = otvorite ponuku s nastaveniami.

2. Otacajte oto¢nym ovladac¢om ladenia {1, kym sa na
displeji nezobrazi ,CLOCK xxH"; potom stlaéenim
oto€ného ovladaca ladenia £ vstupite do nastaveni.
Forméat ¢asu zacne blikat.

3. Otacanim oto¢ného ovladaca ladenia {1 zvolte
12 alebo 24-hodinovy format. Stlacenim oto¢ného
ovladaca ladenia ! svoju volbu pre format hodin
potvrdite.

Poznamka: Ak zvolite 12-hodinovy format hodin,
radio bude na nastavenie pouzivat 12-hodinovy
format hodin.

4. Stlac¢enim a podrzanim tlacidla na zobrazenie ponuky/
informacii ()} = otvorite ponuku s nastaveniami.

5. Otéacajte otocnym ovladacom ladenia 1, kym sa na
displeji nezobrazi datum (napr. THU APR 3); potom
stlaéenim oto¢ného ovladaca ladenia {1 vstUpite do
nastaveni. Format datumu zacne blikat.

6. Otacanim oto¢ného ovladaca ladenia {1 zvolte
pozadovany format pre datum. Stla¢enim oto¢ného
ovladaca ladenia ! svoju volbu potvrdite.

Nastavenie €asu na hodinach a datumu
1. Stlacte a podrzte tlacidlo na zobrazenie ponuky/

informécii 1 =.

2. Otacajte otoénym ovladac¢om ladenia {1, kym sa na
displeji nezobrazi ,CLOCK ADJ“. Stla¢enim oto¢ného
ovladaca ladenia £ vstipite do nastaveni.

3. Na displeji za¢ne blikat nastavenie hodin. Otacajte
oto¢nym ovladacom ladenia {1, zvolte pozadovanu
hodinu a stlacenim oto¢ného ovladaca ladenia 1
nastavenie potvrdite. Potom otacajte oto¢nym
ovladacom ladenia i1, zvolte pozadované minlty a
stlacenim oto¢ného ovladaca ladenia {1 nastavenie
potvrdite.

4. Otacajte otocnym ovladacom ladenia 1, kym sa na
displeji nezobrazi ,DATE ADJ". Stlaéenim oto¢ného
ovladaca ladenia {1 vstupite do nastaveni.

5. Otacajte oto¢nym ovlddacom ladenia L1, zvolte
pozadovany rok a stla¢enim oto¢ného ovladaca
ladenia {1 nastavenie potvrdite. Potom otacajte
oto¢nym ovlada¢om ladenia {1, zvolte poZzadovany
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mesiac a stlacenim oto¢ného ovladaca ladenia
nastavenie potvrdite. Potom otacajte otocnym
ovladacom ladenia {1, zvolte poZadovany defi a
stlaéenim oto¢ného ovladaca ladenia {1 nastavenie
potvrdite.

Radio Data System (RDS)

Ak €as na hodinach nastavite pomocou funkcie sluzby
RDS, vaSe radio bude svoje hodiny synchronizovat pri
kazdom naladeni rozhlasovej stanice pomocou sluzby

WEEKDAY (PRACOVNE DNI) — zvuk budika zaznie
len pocas pracovnych dni

WEEKEND (VIKEND) — zvuk budika zaznie len po&as
vikendov

Stlatenim oto¢ného ovladaca ladenia 1 nastavenie
potvrdite.

Ked blika symbol budenia radiom, ota¢anim otoéného
ovladaca ladenia zvolte pozadované pasmo a stanicu
pre funkciu budenia; potom stlacenim oto¢ného

RDS so signalmi CT.

1.

Pri ladeni stanice, ktora vysiela Udaje sluzby RDS,
stlacte a podrzte tlacidlo na zobrazenie ponuky/
informacii () =.

Otacajte oto¢nym ovladac¢om ladenia 1, kym sa na
displeji nezobrazi ,RDS CT* a symbol hodin.
Stlac¢enim oto€ného ovladaca ladenia {1 vstupite do
nastaveni.

Otécajte otocnym ovladacom ladenia 1, kym sa na
displeji nezobrazi ,RDS CT*. Stlatenim oto¢ného
ovladaga ladenia 1 nastavenie potvrdite. Cas na
hodinach radia sa automaticky nastavi podla prijatych
Gdajov sluzby RDS.

Po dokonéeni €innosti sa na LCD displeji zobrazi
ikona sluzby RDS, ¢o znamen4, Ze ¢as radia je casom
hodin sluzby RDS. Cas na hodinéch radia bude platny
5 dni po kazdom synchronizovani ¢asu radia so
sluzbou RDS CT.

Nastavenie hodin budika
Radio je vybavené dvoma budikmi a kazdy mozZno
nastavit na budenie AM/FM radiom alebo bzuciakom.

Budiky mozno nastavit, ked je jednotka v pohotovostnom
rezime alebo poc¢as prehravania.

= o

. Nastavenie ¢asu budenia radiom:

Budenie radiom mozno nastavit, ak je radio zapnuté
alebo vypnuté.

Stlacte a podrzte tla¢idlo budenia radiom &-<19;

zacne blikat symbol budenia radiom a zobrazenie
hodin a zaznie pipnutie.

Ked blika symbol budenia radiom {@-<l4, ota¢anim
oto¢ného ovladaca ladenia 11 zvolte hodinu a
stlaéenim oto¢ného ovladaca ladenia [ nastavenie
hodiny potvrdite. Potom otacajte otoénym ovladacom
ladenia {1, zvolte pozadované minlty a stlacenim
oto¢ného ovladdaca ladenia £ nastavenie minat
potvrdite.

Pri otac¢ani otoéného ovladaca ladenia sa na displeji
zobrazia moznosti frekvencii pre budik.

MozZnosti pre budik st nasledujtce:

ONCE (RAZ) — zvuk budika zaznie len raz

DAILY (KAZDY DEN) — zvuk budika zaznie kazdy defi
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ovladaca ladenia volbu potvrdite.

6. Otacajte otocnym ovladacom ladenia, zvolte
pozadovanu hlasitost a stla¢enim oto€ného ovladaca
ladenia hlasitost potvrdite. Nastavenie budenia
radiom je teraz dokoncéené.

Poznamka:
Ak ste nevybrali novu stanicu budenia radiom, bude
zvolena posledna stanica budenia radiom.

Poznamka:

Ak zvolend stanica AM/FM na budenie nie je dostupna, pri
spusteni budika sa namiesto zvuku budenia spusti
budenie bzuciakom.

b. Nastavenie budenia bzuéiakom HWS (Humane
Wake System):

Ak zvolite budenie bzu¢iakom HWS, aktivuje sa ton
pipnutia.

Pipanie budika bude kratSie kazdych 15 sekind v ramci
jednej minuaty a pred zopakovanim cyklu bude nasledovat
jednominutoveé ticho.

1. Budenie bzu¢iakom moZno nastavit, ak je radio

zapnuté alebo vypnuté.

2. Stlacte a podrzte tlacidlo budenia bzu€iakom ®-03;
zacne blikat symbol a zobrazenie hodin a zaznie
pipnutie.

3. Ked blika symbol budenia bzu¢iakom &-0, otacanim
oto¢ného ovladaca ladenia {1 zvolte hodinu a
stlacenim oto¢ného ovlddaca ladenia {1 nastavenie
hodiny potvrdite. Potom otac€ajte otocnym ovladacom
ladenia 1, zvolte poZzadované minuty a stlacenim
oto¢ného ovladaca ladenia {1 nastavenie minut
potvrdite.

4. Pri otacani oto¢ného ovladaca ladenia sa na displeji
zobrazia moznosti frekvencii pre budik.

MozZnosti pre budik su nasledujuce:

ONCE (RAZ) — zvuk budika zaznie len raz

DAILY (KAZDY DEN) — zvuk budika zaznie kaZdy def
WEEKDAY (PRACOVNE DNI) — zvuk budika zaznie
len pocas pracovnych dni

WEEKEND (VIKEND) — zvuk budika zaznie len pogas
vikendov

Stlacenim oto€ného ovladaca ladenia {1 nastavenie
potvrdite.

Poznamka:
Pre budenie bzuciakom neexistuje nastavenie hlasitosti.
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Ked' zaznie budik
Zvuk vydavajici budik zruSite stlacenim hlavného

vypinada £-=].

Vypnutie/zruSenie budikov

Ak chcete vypnut aktivny budik, stlacte hlavny vypinaé
=] alebo stlagenim prislusného tlagidla budika budik
zrusite.

Posunutie budenia

1. Ked zaznie budik, stlacenim ktoréhokolvek tlacidla
okrem hlavného vypinaga == stigite budik na
5 minat. Na displeji sa zobrazi ,SNOOZE".

2. Ak chcete upravit ¢as stiSenia pre ¢asovac¢ posunutia
budenia, stlaéenim a podrzanim tlagidla na
zobrazenie ponuky/informacii [_} = sa dostanete do
ponuky nastaveni.

3. Otacajte oto¢nym ovlddacom ladenia {1, kym sa na
displeji nezobrazi ,SNOOZE X*; potom stlacenim
oto¢ného ovladaca ladenia {1 vstUpite do nastaveni.
Otacanim oto¢ného ovladaca ladenia 1 upravte ¢as
stiSenia pre ¢asovac posunutia budenia na hodnotu 5,
10, 15 alebo 20 minut.

4. Ak chcete pocas pozastavenia budika zruSit ¢asovac
posunutia budenia, stladte hlavny vypina& &=l

Casovaé vypnutia

Svoje radio méZete nastavit na automatické vypnutie po

uplynuti vopred nastaveného ¢asu. Nastavenie ¢asovaca

vypnutia mozno upravit na 60, 45, 30, 15, 120 alebo

90 minut.

1. Stlagenim a podrzanim hlavného vypinaga 7=
otvorite ponuku nastavenia ¢asovaca vypnutia. Na
displeji sa zobrazi ,SLEEP XX".

2. Podrzte hlavny vypinaé £7=| stlageny; na displeji sa
budu postupne zobrazovat moznosti pre Casovaé
vypnutia. Hlavny vypina¢ uvolnite, ked sa na displeji
zobrazi poZadované nastavenie ¢asovaca vypnutia.
Nastavenie sa ulozi a na LCD displeji sa zobrazi
Standardné zobrazenie.

3. VasSe radio sa po uplynuti predvoleného nastavenia
C¢asovaca vypnutia automaticky vypne. Ikona
casovaca vypnutia =l na displeji znamena, Ze
¢asovac vypnutia je aktivny.

4. Ak chcete funkciu ¢asovaca vypnutia zrusit pred
uplynutim vopred nastaveného ¢asu, jednoduchym
stlagenim hlavného vypinaga 7= jednotku
manualne vypnete.

Hlasitost’
Upravou funkcie hlasitosti méZete v radiu nastavit
vyrovnanie pre nizSie a vyssie frekvencie.
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1. StlaGenim a podrzanim tlacidla na zobrazenie ponuky/
informécii {_} = otvorite ponuku s nastaveniami.

2. Otéacajte otocnym ovladac¢om ladenia 1, kym sa na
displeji nezobrazi ,LOUD ON* alebo ,LOUD OFF*.
Stlac¢enim otoéného ovladaca ladenia 1 vstlpite do
nastaveni.

3. Otéacajte otocnym ovladac¢om ladenia {1 a pre funkciu
hlasitosti zvolte ON (ZAP.); potom stlacenim oto¢ného
ovladaca ladenia .1 nastavenie potvrdite.

4. Ak chcete funkciu hlasitosti vypnuat, zvolte OFF (VYP.)
a stlacenim otocného ovladdaca ladenia 1 nastavenie
potvrdite.

Zasuvka vstupu externého zariadenia
Zariadenie je vybavené dvoma 3,5 mm stereofénnymi
zasuvkami vstupu externych zariadeni. Jedna je na
prednej strane radia (AUX IN 1) a druh& sa nachadza v
priehradke akumulatora (AUX IN 2).

1. K zésuvke vstupu externého zariadenia mozete
pripojit externy zdroj zvuku (napriklad zariadenie
iPod, MP3 alebo CD prehravacg).

2. Opakovane stlacajte tlacidlo na volbu zdroja I:] kym
sa nezobrazi AUX IN 1 alebo 2.

3. Upravte nastavenie hlasitosti svojho zariadenia iPod,
MP3 alebo CD prehravaca, aby ste zabezpecili
primeranu Uroven signélu z prehravaca; potom podla
potreby upravte pomocou oto¢ného ovladaca ladenia
[ naradiu tak, aby bolo pocuvanie prijemné.

Pocéuvanie hudby pomocou rozhrania

Bluetooth®

Pred automatickym prepojenim s cielom prehravat/
vysielat tok Gdajov hudby pomocou rozhrania Bluetooth®
do vasho radia musite zariadenie s rozhranim Bluetooth®
sparovat so svojim radiom. Parovanim sa vytvori trvalé
»Spojenie” a dve zariadenia sa dokdZu navzajom vzdy
rozpoznat.

Parovanie zariadenia s rozhranim

Bluetooth®

1. Stlagenim tlagidla na volbu zdroja [=] zvolte funkciu
rozhrania Bluetooth®. Na displeji sa zobrazi ,BT
READY" a v 2-sekundovych intervaloch bude blikat
+READY*".

2. Aby ste povolili postup parovania, podla navodu na
obsluhu svojho zariadenia zapnite v zariadeni funkciu
rozhrania Bluetooth®,

3. Stlacte a uvolnite tlacidlo parovania '{j na displeji sa
zobrazi ,BT PAIR" a bude blikat' v 1-sekundovom
intervale. Vo svojom zariadeni s rozhranim Bluetooth®
méZete spustit vyhladavanie svojho radia. Ked sa vo
vasom zariadeni s rozhranim Bluetooth® zobrazi
nazov vasho radia, stlacte polozku vo vaSom
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zozname pre rozhranie Bluetooth®.
V pripade niektorych starSich modelov mobilnych
zariadeni (zariadenia s rozhranim Bluetooth® verzie
starSej nez BT2.1) mozno budete musiet zadat
pristupovy kéd ,0000“.
4. Va3e zariadenie s rozhranim Bluetooth® bude
prepojené s radiom.
5. Po pripojeni zostane na displeji zobrazené
,BLUETOOTH" a podsvietenie o 10 sekind stmavne.
Teraz mdzete prehravat hudbu zo svojho zariadenia s
rozhranim Bluetooth® pomocou radia.

Prehravanie pomocou uz sparovaného

zariadenia s rozhranim Bluetooth®

1. Stlacte tlacidlo na volbu zdroja E] a zvolte funkciu
rozhrania Bluetooth®. Na displeji sa zobrazi ,BT
READY* a v 2-sekundovych intervaloch bude blikat
~READY*".

2. Vo svojom zariadeni s rozhranim Bluetooth®
vyhladajte a pripojte radio. Niektoré zariadenia sa
moézu s radiom spojit automaticky.

Teraz mdzZete prehravat hudbu zo svojho zariadenia s

rozhranim Bluetooth® pomocou radia.

Poznamka:

a) Radio moZno sparovat maximalne s 8 zariadeniami
s rozhranim Bluetooth®. Ak budete parovat viac
zariadeni s rozhranim Bluetooth® nez je uvedené,
najstarSia historia parovania sa prepise.

b) Ak budu 2 zariadenia s rozhranim Bluetooth®
vyhladavat vaSe radio, jeho dostupnost sa zobrazi v
oboch zariadeniach.

¢) Ak déjde k doCasnému odpojeniu zariadenia s
rozhranim Bluetooth® od radia, vase zariadenie budete
musiet k radiu znova pripojit ru¢ne.

d) Ak sa nazov vasho radia zobrazuje v zozname
zariadenia s rozhranim Bluetooth®, ale vase zariadenie
sa s nim nedokaze spoijit, odstrarite zo svojho
zoznamu polozku s nazvom vasho radia a zariadenie
sparujte s rddiom znova; postupujte podla predtym
uvedenych krokov.

e) Uginny prevadzkovy dosah medzi radiom a
sparovanym zariadenim je asi 10 metrov (30 stop).

f) Akakolvek prekazka medzi radiom a zariadenim méze
prevadzkovy dosah skratit.

Odpojenie zariadenia s rozhranim
Bluetooth®

Zariadenie s rozhranim Bluetooth® odpojite stlaéenim a
podrzanim tlagidla parovania :E na 2 az 3 sekundy.
Napis ,BLUETOOTH" z displeja zmizne, ¢o znamena
deaktivovanie rozhrania Bluetooth®.

Nabijanie pomocou USB portu na
napéjanie (Obr. 10)
Na prednej strane radia sa nachadza USB port.

Zariadenie s rozhranim USB méZete nabijat pomocou
USB portu.
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1. Zariadenie s rozhranim USB, napr. iPod, prehravac
MP3 alebo prehravaé diskov CD pripojte pomocou
USB kéabla dostupného na trhu.

2. Stlagenim hlavného vypinaga £~=] svoje radio
zapnete.

3. Bez ohladu na to, €i je rddio napajané striedavym
pradom alebo batériami, raddio méze nabijat
zariadenie s rozhranim USB, ak je radio zapnuté, a je
v rezime FM radia, rezime rozhrania Bluetooth (BT)
alebo v rezime externého zariadenia (AUX), ktoré sa
zobrazi po pripojeni externého zdroja zvuku.

Poznamka:

Zariadenia s rozhranim USB nemoZno nabijat v reZime
AM, pretoze prijem radiového signalu bude pri nabijani
zariadenia s rozhranim USB velmi slaby.

» Pocas nabijania pomocou rozhrania USB sa
maximalna hlasitost na vystupe reproduktora znizi.

e Zasuvka dokaze zabezpecit elektricky prad
maximalnej hodnoty 1 A, 5 V.

Dolezité:

* Pred pripojenim zariadenia s rozhranim USB k
nabijacke vzdy vykonajte zalohovanie svojich udajov
uloZenych v zariadeni s rozhranim USB. V opacnom
pripade moze dojst ku strate dajov.

* Nabijacka nedokazte niektoré zariadenia s rozhranim
USB napajat.

» Pocas nepouZivania alebo po nabiti odpojte USB kabel
a zatvorte kryt.

» K USB portu nepripdjajte zdroj napéajania. V opacnom
pripade mo6ze dojst k riziku poziaru. USB port je uréeny
len na nabijanie nizkonapéatového zariadenia. Ak
nebudete nizkonapétové zariadenie nabijat, vzdy na
USB port nasadte kryt.

» Do napéjacieho USB portu nezasuvajte klinec, drot a
pod. V opacnom pripade méze dbjst ku skratovaniu
obvodu s naslednym dymenim a vznikom poZiaru.

e Tuto USB zasuvku nepripajajte k USB portu na
pocitaci, pretoze je velmi pravdepodobné, Ze dbjde k
poSkodeniu jednotiek.

UDRZBA
/\ UPOZORNENIE:
* Nepouzivajte benzin, riedidlo, alkohol ani ni¢ podobné.

Mohlo by to spdsobit zmenu farby, deformacie alebo
praskliny.

Technické Specifikacie:

Poziadavky na napajanie

Adaptér striedavého pradu

DC 12 V/1200 mA, kladny stredny
kolik

UM-3 (velkost AA) x 2 vo funkcii
zalozného akumulatora

Klastrovy akumulator: 7,2V —-10,8 V
Zasuvny akumulator: 10,8 V - 18 V

Akumulator
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Frekvenény rozsah FM 87,50 — 108 MHz Hmotnost’

(0,05 MHz/krok) Akumulator (kg)
AM (MW) 522 — 1710 kHz (bez akumulatora) 43
(9 kHz/krok)
Rozhranie Bluetooth® BL7010 4.4
ID sposobilého vyrobku s rozhranim Bluetooth® BL1013
58625 _ BL1015 45
(Nazov Bluetooth®, oznacenie a loga
su registrované ochranné znamky BL1020B
spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc.) BL1415
Verzia rozhrania Bluetooth® BL1415N
4.0
Profily rozhrania Bluetooth® BL1815 46
A2DP/SCMS-T BL1815N ’
Prenosovy vykon  Vykon podla Specifikacie rozhrania BL1820
Bluetooth® Trieda 2
Prenosovy dosah ~ Max. 10 m (lisi sa od podmienok BL1820B
pouzivania) BL1040B 4,7
Podporovany kodek SBC
Kompatibilny profil rozhrania Bluetooth® BL1430
A2DP BL1430B
Charakteristiky obvodu BL1440 4.8
Reproduktor 3,5-palcovy 8 ohmov x 2 BL1450
Vystupny vykon 7,2V:05Wx2
10,8 V: 1,2 W x 2 BL1460B
14,4V: 2,2 W x 2, BL1830
18V:35Wx2
Koncovka vstupu 3,5 mm priemer (AUX IN1/AUX IN2) BL1830B
Systém antény FM: mékka ohybna tyéova anténa BL1840
AM: ty€ova anténa BL1840B 4,9
Rozmery (S x V x H) v mm
282 x 294 x 163 BL1850
BL1850B
BL1860B
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CESKY (Originélni navod)

Symboly

V popisu jsou vyuzity nasledujici symboly. Pfed pouZzitim
se ujistéte, zda rozumite jejich vyznamu.

Cd
Ni-MH
Li-ion

Prectéte si navod k obsluze.

Jen pro staty EU

Elektrick& zafizeni ani akumulatory
nelikvidujte sou¢asné s domovnim odpadem!
Vzhledem k dodrzovani evropskych smérnic
o odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizenich a smérnice o bateriich,
akumulatorech a odpadnich bateriich a
akumulatorech s jejich implementaci v
souladu s narodnimi zakony musi byt
elektricka zafizeni, baterie a bloky
akumulator(i po skonéeni Zivotnosti oddélené
shromazdény a predany do ekologicky
kompatibilniho recyklaéniho zafizeni.

DULEZITE BEZPECNOSTNI
POKYNY

/\ VAROVANi:

PFi pouzivani elektrického zafizeni vzdy dodrzujte
z&kladni bezpecnostni opatfeni v€etné nasledujicich
pokynl — omezite tak nebezpeci vzniku pozéaru, Grazu
elektrickym proudem a zranéni:

1.

2.
3.

10.

Pfed pouzitim si pozorné prectéte tento navod k
pouZziti a navod k pouziti nabijecky.

K &isténi pouZzivejte pouze suchou tkaninou.

Radio neumistujte v blizkosti tepelnych zdrojad, jimiz
jsou napriklad topna télesa, vzduchové vystupy
vytapéni, sporaky ¢i jina zafizeni (v€etné zesilovacu)
vytvéarejici teplo.

Pouzivejte pouze néstavce a pfisluSenstvi ur¢ena
vyrobcem.

PFi bourkach nebo dlouhodobéjsim nepouzivani
odpojte zafizeni ze zasuvky.

Radio na baterie s integrovanymi akumulatory nebo
samostatny blok akumulatoru je nutno nabijet pouze v
nabijecce uréené pro dany typ akumulatord.
Nabijecka, jez mize byt vhodna pro jeden typ
akumuléator(, by mohla pfi pouZziti s jinymi akumulétory
vyvolat nebezpeci pozaru.

V radiu na akumulatory pouzivejte pouze specialné
uré¢ené bloky akumulator(i. PouZiti jinych akumulatort
muZe vyvolat nebezpedi poZaru.

Neni-li blok akumulatoru pouZzivan, ulozte jej v misté
bez kovovych predmét(, jimiz jsou napfriklad
kancelarské sponky, mince, kli¢e, hiebiky, Srouby ¢i
jiné drobné kovové predméty, jez by mohly spojit
kontakty. Zkratovani kontaktti akumulatoru muze
zpUsobit jiskfeni, popaleniny &i poZzar.

Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi
predméty, napt. potrubim, radiatory, sporaky ¢i
chladnickami. Uzemnéni téla pfedstavuje zvySené
nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

PFi nespravném zachazeni muze z akumulatoru
uniknout kapalina — zamezte kontaktu s touto latkou.
Dojde-li k nechténému kontaktu, omyjte zasazené
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misto vodou. Pfi zasazeni o¢i omyjte misto vodou a
vyhledejte Iékafskou pomoc. Kapalina z akumulatoru
muZe zpUsobit podrazdéni ¢i poleptani.

TYTO POKYNY SI USCHOVEJTE.

KONKRETNIi BEZPECNOSTNI
PRAVIDLA POKYNY K BLOKU
AKUMULATORU

1. Prfed pouzitim bloku akumulatoru si pfectéte veSkeré
pokyny a vystrazna znaceni na (1) nabijeCce
akumulatoru, (2) akumulatoru a (3) produktu
vyuZivajicim akumulator.

Blok akumulatoru nedemontuijte.

3. Jestlize dojde k pfiliSnému zkraceni provozni doby,
prestarite zafizeni ihned pouzivat. Mohlo by nastat
nebezpeci prehfati, popaleni ¢i dokonce vybuchu.

4. P¥i vniknuti elektrolytu do oci je okamzité vyplachnéte
Cistou vodou a neprodlené vyhledejte 1ékafskou
pomoc. Mohlo by dojit ke ztraté zraku.

5. Blok akumulatoru nezkratujte:

(1) Konektoru se nedotykejte zadnymi vodivymi
materialy.

(2) Blok akumulatoru neskladujte ve schrankach s
jinymi kovovymi pfedméty, napfiklad s hrebiky,
mincemi apod.

(3) Blok akumulatoru nevystavujte vodé ¢i desti.
Zkratovani akumulatoru miiZze vyvolat znaény
proudovy nérust, pfehfati, moznost popaleni i
dokonce zavazné poruchy.

6. Naradi a blok akumulatoru neskladujte v mistech, kde
muZze teplota dosahnout ¢i prekrog&it hodnotu 50 °C.

7. Akumulator nevhazujte do ohné, ani v pfipadé, kdy je
vazné posSkozen &i zcela opotfebovan. Akumulator
muZe v ohni explodovat.

8. Budte opatrni a akumulator chrarite pfed padem a
narazy.

9. PoSkozeny akumulator nepouzivejte.

10. K vylouceni rizika si pfed pouZitim prectéte navod k
vyménitelnému akumulatoru.

n

roven hodnoté 8 A.

/\ UPOZORNEN:

» Pfi nespravné vymeéné akumulatoru hrozi nebezpedi
vybuchu.

» Pfi vyméné pouzijte shodny nebo ekvivalentni typ.

Vysveétleni k celkovému pohledu
(obr. 1)

Napéajeci port USB

Tla¢itko napéajeni/Casova¢ automatického vypnuti
Tlagitko volby zdroje zvuku

Buzeni radiem

Buzeni tbnem

Predvolby stanic/tlaCitko predvolby 1 slouzi ke
sparovani se zafizenim Bluetooth®

Tlacgitko Nabidka/Informace

Knoflik nastaveni hlasitosti/ladéni/potvrzeni volby
9. Zdirka vstupu adaptéru

ok wNE

© N
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10. AUX IN 1

11. Displej LCD

12. Drzadlo

13. Kratké ohebna anténa

14. Zamek prostoru pro akumulator

15. Reproduktor

16. Kryt akumulatoru

17. Vstupni konektor (AUX IN 2)

18. Prostor pro akumuléator (s hlavni blok akumulatoru a
zalohovacimi akumulatory)

19. Pohled shora

20. Pohled zleva

21. Pohled zepredu

22. Pohled zprava

23. Pohled zezadu, kryt akumulatoru uzavien

24. Pohled zezadu, kryt akumulatoru otevien

25. Blok akumulatoru

26. Tlacitko

27. Kontrolky

28. Kontrolni tladitko Check

Displej LCD:

. Buzeni radiem

Buzeni tonem

Symbol stereo

Indikator nizkého stavu akumulétoru
Hodiny

KmitocCet

Systém RDS (Radio Data System)
Stav spanku

Indikace dopoledne/odpoledne

~IOMmMUOwWy

Vlozeni akumulatoru

Poznamka:
VloZzenim zalohovacich akumulatorti zamezite ztraté dat v
pameéti predvoleb stanic.

Instalace zalohovaciho akumulatoru

1. Potahnutim za zamek prostoru pro akumulator
otevfete prostor akumulatoru. V zafizeni je prostor pro
hlavni blok akumulatoru a prostor pro zalohovaci
akumulatory (obr. 2).

2. Sejméte kryt prostoru pro zalohovaci akumulatory a
vloZte 2 nabité ¢lanky UM-3 (typ AA). Ujistéte se, zda
jste ¢lanky vlozili se spravnou polaritou podle znacek
v prostoru. Nasadte zpét kryt akumulator( (obr. 3).

3. Po vlozeni zalohovacich akumulator( vloZte hlavni
blok akumulatoru k napéjeni radia. V nasledujici
tabulce jsou uvedeny vhodné akumulatorové bloky
pro toto radio.
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Nasledujici tabulka obsahuje informace o provozni dobé na jedno nabiti v rezimu radia.

Vystupu reproduktor(
Napéti bloku akumulatoru =50 mW + 50 mW (jednotky: hodiny)
(pfiblizné)
Kapacita V rezimu
akumulatoru V resi di Bluetooth® s
72V 10,8 V 14,4V 18V rezimu racia nabijenim
nebo AUX Lo
prostfednictvim
usB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4,0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Kazetové akumulatory
[——1: Zasuvné akumulatory
Poznamka:

VySe uvedena tabulka s Udaji o provozni dobé akumulatord ma orienta¢ni charakter. Skute¢na provozni doba se maze
liSit podle typu akumulatoru, podminek nabijeni ¢i prostfedi pouZiti.

Instalace a vyjmuti bloku zasuvného

akumuléatoru (obr. 4 a )

 Priinstalaci akumulatoru vyrovnejte jazyCek na bloku
akumulatoru s drazkou v krytu a zasunte akumulator
na misto. Akumulator zasunujte vzdy nadoraz, az
zacvakne na misto.

« Neni-li tla¢itko zcela zajisténo, uvidite na jeho horni
strané Cerveny indikator. Zasurite akumulator zcela tak,
aby nebyl €erveny indikator vidét. Jinak by mohl
akumulator ze zafizeni vypadnout a zpUsobit zranéni
obsluze &i pfihlizejicim osobam.

e Privkladani akumulatoru nepouzivejte pfiliSnou silu.
Nelze-li akumulator zasunout snadno, nevkladate jej
Spravne.

« Jestlize chcete blok akumulatoru vyjmout, vytahujte jej
se soucasnym presunutim tlacitka na pfedni strané
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akumulatoru nebo stisknutim tlacitek po obou stranach
bloku.

Instalace a vyjmuti bloku kazetového
akumulatoru (obr. 6 a 7)

PFi instalaci akumulatoru vyrovnejte jazy¢ek na bloku
akumulatoru s drazkou v krytu a zasurite akumulator
na misto.

Jestlize chcete blok akumulatoru vyjmout, vysurite jej z
konektoru se sou¢asnym stisknutim tlacitek na boku
akumulatoru.

Zamek prostoru pro akumulétor vratte do pdvodni polohy.
Signalem k vyméné hlavniho bloku akumulatoru je
snizeny vykon, zkresleny &i ,zadrhavajici zvuk” nebo
zobrazeni indikatoru nizkého stavu akumulatoru £57 s
hlasenim ,POWERFAIL“ zobrazenym na displeji.
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Poznéamka:

Blok akumulatoru Ize nabijet vyuzitim dodaného sitového
adaptéru.

Jestlize se zobrazi indikator nizkého stavu akumulatoru
] a blika hlaSeni ,EMPTY*, bude tfeba vyménit
zéalohovaci akumulatory.

Indikace zbyvajici kapacity akumulatoru
(obr. 8)

Plati pouze pro bloky akumulatord oznacené
pismenem ,B*“ na konci €isla modelu

Stisknutim kontrolniho tlacitka Check na bloku
akumulatoru zobrazite zbyvajici kapacitu akumulatoru.
Kontrolky se na nékolik sekund rozsviti.

Kontrolky
I D !‘ Zbyvaijici kapacita
Sviti Nesviti Blika

75 az 100%

I I I |:| 50 a2 75%
I I |:| D 25 a7 50%
I |:| |:| |:| 0 aZ 25%
Nabijte
!I I:I I:I I:I akumulator.

I !J:I I:I pravdéD;oé(lj(())bnék
poruse
NN

akumulatoru.

015658

Poznamka:

e Kapacita udavana indikaci se mize mirné lisit od
kapacity skute¢né v zavislosti na podminkach
pouzivani a teploté prostfedi.

Pouziti kratké ohebné antény (obr. 9)
Kratkou ohebnou anténu napfimte podle obrazku.

PouZziti dodaného sitového adaptéru
(obr. 10)

Vyjméte pryzovou krytku a do zdifky vstupu adaptéru na
levé strané radia zastrcte konektor adaptéru. Adapteér
pfipojte do standardni sitové zasuvky. Pfi zapnuti
adaptéru se automaticky odpoji blok akumulatoru. Neni-li
sitovy adaptér vyuzivan, je tfeba jej odpojit ze zasuvky.

Poznéamka:

Jestlize v radiu pfi poslechu stanic v pasmu AM k ruseni
adaptérem, presunte radio do vzdalenosti delSi nez 30 cm
od sitového adaptéru.

Provoz radia — vyhledavani stanic v

pasmu AM/FM
1. Stisknutim tlagitka napajeni £7=] zapnéte radio.
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2. Stisknutim tlacitka volby zdroje zvuku E vyberte
pasmo pfijmu AM nebo FM.

3. Stisknutim a pfidrzenim ovladaciho knofliku ladéni
spustte automatické ladéni. Radio prohleda pasmo
AM/FM pocinaje od aktualné zobrazeného kmitoctu a
po nalezeni stanice s dostate¢né silnym pfijmem se
vyhledavani automaticky zastavi.

4. Po nékolika sekundach se aktualizuje obsah displeje.
Na displeji se zobrazi kmito€et nalezeného signalu.

5. Chcete-li vyhledat dalSi stanice, znovu stisknéte a
pfidrzte ovladaci knoflik ladéni 1.

6. Po dosazeni konce vinového pasma radio obnovi
ladéni od opa&ného konce vinového pasma.

7. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni £ nastavte
pozadovanou uroven hlasitosti.

Poznamka:

 Pfi nastavovani hlasitosti se ujistéte, zda na displeji
NEBLIKA zobrazeni FM/AM.

« Jestlize na zobrazeni AM/FM na obrazovce blika,
muZete provést ruéni ladéni stanic (vice podrobnosti
naleznete v ¢asti ,Ruéni ladéni — AM/FM").

8. Radio vypnete stisknutim tla¢itka napajeni &==l.

Ruéni ladéni — AM/FM
1. Stisknutim tlagitka napajeni £7=] zapnéte radio.
2. Stisknutim tlacitka volby zdroje zvuku I:I vyberte
pasmo pfijmu AM nebo FM.
3. Stisknéte ovladaci knoflik ladéni £} a na displeji se
rozblika zobrazeni FM nebo AM.
Poznamka:
e Zobrazeni FM/AM bude blikat pfibl. 10 sekund.
Béhem této doby bude umoznéno jen ru¢ni ladéni.
» Jestlize chcete provést nastaveni hlasitosti s
blikajicim zobrazenim FM/AM, vypnéte blikani
stisknutim ovladaciho knofliku ladéni a pak mGzete
Uroven hlasitosti nastavit otd¢enim ovladaciho
knofliku ladéni.
4. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni
pozadovanou stanici.
5. Po dosazeni konce vinového pasma radio obnovi
ladéni od opa&ného konce vinového pasma.
6. Ovladacim knoflikem ladéni {1 nastavte

naladte

pozadovanou uroven hlasitosti.

Predvolby stanic v rezimu AM/FM

Pro padsma AM a FM je k dispozici po 5 pfedvolbach

stanic. Pouzivaji se stejnym zpusobem pro kazdé vinové

pasmo.

1. Stisknutim tlagitka napajeni == zapnéte radio.

2. Stisknutim tlacitka volby zdroje zvuku Ej vyberte
pozadované vinové pasmo. Podle vySe uvedeného
popisu naladte poZadovanou rozhlasovou stanici.
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3. Stisknéte a pridrzte pozadované tlacitko predvolby
(1 azb) , az se na displeji za
kmitoctem zobrazi napf. ,P4“. Stanice se ulozi pod
danym c&islem predvolby. Tento postup zopakuijte u
zbyvajicich predvoleb, jeZ si pfejete nastavit.

4. Pokud chcete, mizete vySe uvedenym postupem
pfepsat jiz ulozené predvolené stanice.

Rezimy zobrazeni — FM

Radio nabizi fadu moznosti zobrazeni v rezimu FM.

1. Opakovanym stisknutim tlacitka Nabidka/Informace
{1 = zobrazite informace RDS poslouchané stanice.
Nazev stanice Zobrazi nazev poslouchané stanice.
b. Typ programu Zobrazi typ poslouchané stanice,
napf. Pop, Vazna hudba, Zpravy atd.
Zobrazi textovou zpravu radia, napfr.
noveé polozky atd.

Zobrazi rok a den tydne podle
nastaveni data v radiu.

Zobrazi datum a den tydne podle
nastaveni data v radiu.

Zobrazi kmito€et v pasmu FM
poslouchané stanice.

o

c. Radio text
d. Rok/Den
e. Datum/Den

f.  Kmitocet

FM stereo (auto)/mono

Pokud ma poslouchana rozhlasova stanice v pasmu FM

stanice slaby signal, mdze byt slySitelny uréity Sum. Tento

Sum Ize redukovat pfepnutim na pfehravani stanice spiSe

V reZimu mono nez stereo.

1. Stisknutim tlagitka napajeni £==] vyberte podle
potfeby pasmo FM a podle vySe uvedeného postupu
naladte poZzadovanou stanici FM.

2. Stisknutim a pfidrzenim tlacitka Nabidka/Informace
(L) = prejdete do nastaveni nabidky.

3. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni 1, az se na
displeji zobrazi nastaveni FM Auto/Mono. Pokud je
nastaven rezim Auto, stisknéte ovladaci knoflik ladéni,
abyste pfepnuli na rezim Mono a omezili Sum.
Stisknutim ovladaciho knofliku ladéni vyberte
poZadovanou moZnost.

Vyvolani predvolby v rezimu AM/FM

1. Stisknutim tlagitka napajeni == zapnéte radio.

2. Stisknutim tla¢itka volby zdroje zvuku E] vyberte
pasmo pfijmu AM nebo FM.

3. Kratkym stisknutim pozadovaného tlacitka predvolby
naladte jednu ze stanic ulozenych v
paméti predvoleb.

Hodiny a budiky

Nastaveni forméatu ¢asu a data
Zobrazeni hodin vyuZivané v pohotovostnim rezimu a na

obrazovkach rezima prehravéani Ize nastavit na rizné
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formaty. Vybrany formét se pak také pouzije pfi

nastavovani budika.

1. Stisknutim a pfidrZzenim tlacitka Nabidka/Informace
(1= prejdéte do nastaveni nabidky.

2. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni £, aZ se na
displeji zobrazi ,CLOCK xxH" a stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ zadani potvrdte. Formét ¢asu
zacne blikat.

3. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni {1 zvolte
12 hodinovy nebo 24 hodinovy format ¢asu.
Stisknutim ovladaciho knofliku ladéni £ potvrdte
vybér formatu ¢asu.

Poznamka: PFi vybéru 12 hodinového formatu ¢asu
bude v radiu k nastaveni pouzit 12 hodinovy format.

4. Stisknutim a pfidrzenim tlacitka Nabidka/Informace
()= pFejdéte do nastaveni nabidky.

5. Otéacejte ovladacim knoflikem ladéni {1, az se na
displeji zobrazi datum (napf. THU APR 3) a stisknutim
ovladaciho knofliku ladéni {1 zadani potvrdte. Format
data zacne blikat.

6. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni £ zvolte
pozadovany format data. Stisknutim ovladaciho

e

knofliku ladéni 1 potvrdte vybér.

Nastaveni hodin a data
1. Stisknutim a pfidrzte tla¢itko Nabidka/Informace
)=

2. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni £, aZ se na
displeji zobrazi ,CLOCK ADJ". Stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ nastaveni potvrdte.

3. Nastaveni hodin na displeji za¢ne blikat. Otacenim
ovladaciho knofliku ladéni £} vyberte poZzadované
hodiny a stisknutim ovladaciho knofliku ladéni
nastaveni potvrdte. Potom otaCenim ovladaciho
knofliku ladéni 1 vyberte pozadované minuty a
stisknutim ovladaciho knofliku ladéni {3 nastaveni
potvrdte.

4. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni 1, az se na
displeji zobrazi ,DATE ADJ". Stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ nastaveni potvrdte.

5. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni £ vyberte
pozadovany rok a stisknutim ovladaciho knofliku
ladéni £ nastaveni potvrdte. Potom otacenim
ovladaciho knofliku ladéni £} vyberte poZadovany
mésic a stisknutim ovladaciho knofliku ladéni £
nastaveni potvrdte. Potom ota¢enim ovladaciho
knofliku ladéni £ vyberte pozadované datum a
stisknutim ovladaciho knofliku ladéni {1 nastaveni

potvrdte.

45


http://manualslib.de/

Systém RDS (Radio Data System)

Jestlize hodiny nastavite pomoci funkce RDS, radio

hodiny synchronizuje pfi kazdém naladéni rozhlasové

stanice vyuZzivajici systém RDS se signalem CT.

1. Po naladéni stanice vysilajici data systému RDS
stisknéte a pfidrzte tlacitko Nabidka/Informace 1 =.

2. Otécejte ovladacim knoflikem ladéni {1, aZz se na
displeji zobrazi ,RDS CT* a symbol hodin. Stisknutim
ovladaciho knofliku ladéni 1 nastaveni potvrdte.

3. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni 1, az se na
displeji zobrazi ,RDS CT*. Stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ potvrdte nastaveni. Hodiny radia se

nastavi automaticky podle pfijatych dat systému RDS.

4. Po dokonceni akce se na displeji LCD zobrazi ikona
RDS oznacujici, ze ¢as radia je casem hodin systému
RDS. Cas hodin radia bude platny po dobu 5 dnii po
kazdé synchronizaci ¢asu radia se signadlem CT
systému RDS.

Nastaveni budiku

Radio ma dva budiky, jez Ize nastavit na buzeni radiem
AM/FM nebo ténem. Budiky Ize nastavit ve chvili, kdy je
pfistroj v pohotovostnim rezimu nebo béhem prehravani.

a. Nastaveni €asu buzeni radiem:

1. Buzeniradiem lze nastavit u zapnutého i vypnutého
radia.

2. Stisknéte a pridrzte tlac¢itko buzeni radiem ©-<%, az
se rozblika symbol buzeni raddiem se zobrazenim
hodin a zazni pipnuti.

3. Béhem blikani symbolu buzeni radiem ®-<]% vyberte
ota¢enim ovladaciho knofliku ladéni £ hodinu a
opétovnym stisknutim ovladaciho knofliku ladéni 1
nastaveni hodin potvrdte. Potom ota¢enim ovladaciho
knofliku ladéni £ vyberte minuty a stisknutim
ovladaciho knofliku ladéni £} nastaveni minut
potvrdte.

4. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni zobrazite na
displeji moznosti opakovani budiku.

Budik poskytuje nasledujici moznosti:

ONCE (jednou) — budik se aktivuje jednou

DAILY (denné) — budik se aktivuje kazdy den
WEEKDAY (vSedni dny) — budik se aktivuje pouze ve
vSedni dny

WEEKEND (vikend) — budik se aktivuje o
vikendovych dnech

Stisknutim ovladaciho knofliku ladéni £ potvrdte
nastaveni.

5. Béhem blikani symbolu buzeni radiem vyberte
otaCenim ovladaciho knofliku ladéni pozadované
pasmo a stanici pro buzeni a stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni volbu potvrdte.

6. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni vyberte
pozadovanou hlasitost a stisknutim ovladaciho
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knofliku ladéni hlasitost potvrdte. Nastaveni buzeni
radiem je dokonceno.

Poznamka:
JestliZze nebude zvolena nova stanice buzeni radiem,
pouZzije se posledni vybrana stanice buzeni.

Poznamka:

Jestlize v dobé aktivace budiku nebude vybrané stanice
AM/FM budiku dostupna, pouZije se namisto ni buzeni
ténem.

b. Nastaveni buzeni tonem HWS (Humane Wake
System):

PFi volbé buzeni tonem HWS se aktivuje ton pipani.
Kazdych 15 sekund se pipani budiku po dobu jedné
minuty zkracuje, nac¢ez pfed opakovanim cyklu nasleduje
minuta beze zvuku.

1. Buzeni ténem Ize nastavit u zapnutého i vypnutého

radia.

2. Stisknéte a pfidrzte tla¢itko buzeni tonem @-01, az se
rozblikd symbol se zobrazenim hodin a zazni pipnuti.

3. Béhem blikani symbolu buzeni tbnem @-0 vyberte
otaCenim ovladaciho knofliku ladéni £ hodinu a
opétovnym stisknutim ovladaciho knofliku ladéni 2
nastaveni hodin potvrdte. Potom ota¢enim ovladaciho
knofliku ladéni £ vyberte minuty a stisknutim
ovladaciho knofliku ladéni 1 nastaveni minut
potvrdte.

4. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni zobrazite na
displeji moZnosti opakovani budiku.
Budik poskytuje nasledujici moznosti:
ONCE (jednou) — budik se aktivuje jednou
DAILY (denné) — budik se aktivuje kazdy den
WEEKDAY (vSedni dny) — budik se aktivuje pouze ve
vSedni dny
WEEKEND (vikend) — budik se aktivuje o
vikendovych dnech
Stisknutim ovladaciho knofliku ladéni 3 potvrdte
nastaveni.

Poznamka:
Pfi buzeni tdbnem neni zada Uprava hlasitosti mozna.

Béhem aktivity budiku
Zvuk budiku vypnete stisknutim tlagitka napajeni &=

Deaktivace/zruSeni budiku

Deaktivaci aktivniho budiku provedete stisknutim tlacitka
napéajeni == nebo budik zruste stisknutim a pfidrzenim
odpovidajiciho tlacitka buzeni.

Opakované buzeni

1. Pfiznéjicim zvuku budiku stisknéte jakékoli tlacitko
kromé tlagitka napajeni £==] a budik se na 5 minut
odmié&i. Na displeji se zobrazi ,SNOOZE" (opakované
buzeni).
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2. Nastaveni doby odml¢eni ¢asovace opakovaného
buzeni provedete stisknutim a pfidrzenim tlacitka
Nabidka/Informace _} =, &imz vstoupite do nastaveni
nabidky.

3. Otacejte ovladacim knoflikem ladéni 1, az se na
displeji zobrazi ,SNOOZE X" a stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ zadani potvrdte. OtaCenim
ovladaciho knofliku ladéni {1 nastavte dobu odml&eni
Casovace opakovaného buzeni na 5, 10, 15 Ci
20 minut.

4. ZruSeni Casovace opakovaného buzeni pfi
pozastaveni buzeni provedete stisknutim tlagitka

napéjeni £==].

Casovaé automatického vypnuti

Radio Ize nastavit tak, aby se po uplynuti pfednastavené

doby automaticky vypnulo. Casovaé automatického

vypnuti Ize nastavit na 60, 45, 30, 15, 120 a 90 minut.

1. Stisknutim a pfidrzenim tlagitka napajeni £==]
vstupte do nastaveni ¢asovace automatického
vypnuti. Na displeji se zobrazi ,SLEEP XX*
(automatické vypnuti XX).

2. Tlagitko napajeni £7=] pfidrzte stisknuté a na displeji
se za¢nou pfepinat moznosti Casovace automatického
vypnuti. AZ se na displeji zobrazi pozadované
nastaveni ¢asovace automatického vypnuti, stisknuti
uvolnéte. Nastaveni se ulozi a displej LCD se vrati k
normalnimu zobrazeni.

3. Po uplynuti pfednastaveného ¢asovace
automatického vypnuti se radio automaticky vypne.
Na displeji se zobrazi ikona ¢asovace automatického
vypnuti r= signalizujici aktivni ¢asovac
automatického vypnuti.

4. Jestlize chcete funkci Casovace automatického
vypnuti zrusit jesSté pfed uplynutim pfednastavené
doby, stisknéte jednoduse tlagitko napajeni £7=] a
pristroj ru¢né vypnéte.

Vyrovnavani hlasitosti

Nastavenim funkce vyrovnavani hlasitosti mdzete ziskat

kompenzaci nizSich a vysSich zvukovych kmito¢td radia.

1. Stisknutim a pfidrzenim tlacitka Nabidka/Informace
[} = prejdéte do nastaveni nabidky.

2. Otéacejte ovladacim knoflikem ladéni {1, az se na
displeji zobrazi ,LOUD ON* nebo ,LOUD OFF*.
Stisknutim ovladaciho knofliku ladéni £ nastaveni
potvrdte.

3. Otacenim ovladaciho knofliku ladéni {1 zapnéte
vybérem moznosti ON (zap.) funkci vyrovnavani
hlasitosti a potom nastaveni stisknutim ovladaciho
knofliku ladéni £ potvrdte.
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4. Pokud chcete funkci vyrovnavani hlasitosti vypnout,
vyberte moznost OFF (vyp.) a potom nastaveni
stisknutim ovladaciho knofliku ladéni £ potvrdte.

Pomocna vstupni zdirka

K dispozici jsou dvé 3,5mm pomocné vstupni zdirky

stereo. Jedna je umisténa na ¢elni strané radia

(AUX IN 1) a druha se nachazi v prostoru pro akumulator

(AUX IN 2).

1. Kpomocné vstupni zdifce mazete pfipojit externi zdroj
zvuku (napt. iPod, MP3 nebo CD prehravac).

2. Opakovanym stisknutim a uvolnénim tlacitka volby
zdroje zvuku [] zobrazte polozku AUX IN 1 nebo 2.

3. Upravou nastaveni hlasitosti zafizeni iPod, MP3 nebo
CD prehravace zajistéte odpovidajici Groven signalu z
prehravace a ovladacim knoflikem ladéni £ radia
nastavte pohodiny poslech.

Poslech hudby prostrednictvim rozhrani

Bluetooth®

K automatickému propojeni pro pfehravani/streamovani
hudby do radia prostfednictvim rozhrani Bluetooth®
musite nejprve provést sparovani zafizeni Bluetooth® s
radiem. Sparovani vytvori vytvofi trvalou ,vazbu“, diky niz
se dana dvé zafizeni vzdy rozpoznaji.

Sparovani zafizeni Bluetooth®

1. Stisknutim tlagitka volby zdroje zvuku [=] vyberte
funkci Bluetooth®. Na displeji se zobrazi hlaseni ,BT
READY" a hlaSeni ,READY" bude blikat ve
2 sekundovych intervalech.

2. K umoznéni postupu sparovani aktivujte podle
uZivatelské piirucky k zafizenf rozhrani Bluetooth® ve
vasSem zafizeni.

3. Stisknéte a uvolnéte tladitko sparovéani 'hf ana
displeji se zobrazi hlaseni ,BT PAIR", jez bude blikat v
1 sekundovych intervalech. MGzZete zacit vyhledavat
své radio v zafizeni Bluetooth®. A7 se ve va3em
zafizeni Bluetooth® zobrazi nazev vadeho radia,
stisknéte danou polozku v seznamu Bluetooth®,

U nékterych starSich typtd mobilnich telefonl (verze
Bluetooth® starsi nez BT2.1) muZe byt nutné zadat
heslo ,0000.

4. Va$e zafizeni Bluetooth® se propoji s radiem.

5. Po pfipojeni zGstane na displeji zobrazeno hlaSeni
BLUETOOTH" a podsviceni se do 10 sekund ztlumi.

Nyni maZete pfehravat hudbu ze zafizeni Bluetooth®

prostfednictvim radia.

Prehravani z jiz sparovaného zafizeni
Bluetooth®

1. Stisknutim tlagitka volby zdroje zvuku [=] vyberte
funkci Bluetooth®. Na displeji se zobrazi hlaseni ,BT
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READY" a hlaSeni ,READY* bude blikat ve
2 sekundovych intervalech.

2. Vyhledejte a propojte radio v zafizeni Bluetooth®.
Néktera zafizeni se mohu s radiem propojit
automaticky.

Nyni mlzete piehravat hudbu ze zafizeni Bluetooth®

prostfednictvim radia.

Poznamka:

a) Radio Ize sparovat nanejvys s 8 zafizenimi Bluetooth®.
PFi sparovani vétSiho nez uvedeného poctu zafizeni
Bluetooth® se historie parovani piepide od nejstarsich
polozek historie.

b) Existuji-li 2 zaFizeni Bluetooth® vyhledavajici vase
radio, zobrazi se jeho dostupnost v obou zafizenich.

c) Pokud je vase zafizeni Bluetooth® od radia docasné
odpojeno, bude tfeba jej s rddiem znovu propoijit
manualné.

d) Jestlize se nazev radia v seznamu zafizeni Bluetooth®
zobrazuje, avSak vaSe zafizeni se s nim nedokaze
spojit, odstrante polozku s nazvem radia ze seznamu a
sparujte zafizeni s radiem znovu podle vyse
uvedeného postupu.

e) Efektivni provozni rozmezi mezi radiem a sparovanym
zafizenim je pfiblizné 10 metra (30 stop).

f) Jakékoli pfekazky mezi radiem a zafizenim mohou
provozni rozmezi omezit.

Odpojeni zafizeni Bluetooth®

Zafizeni Bluetooth® odpojite stisknutim a pfidrzenim
tlagitka sparovéani 'ﬁ na 2—3 sekundy. Na displeji zmizi
zobrazeni hldSeni ,BLUETOOTH" a rozhrani Bluetooth®
bude deaktivovano.

Nabijeni pomoci napajeciho portu USB

(obr. 10)

Na Celni strané radia se nachazi port USB.

Prostfednictvim portu USB muZete nabijet zafizeni USB.

1. Bézné dostupnym kabelem USB pfipojte zafizeni
USB, napfiklad iPod, prehrava¢ MP3 nebo CD
prehravac.

2. Stisknutim tlagitka napajeni == zapnéte radio.

3. Ré&dio, zapnuté v rezimu FM, BT nebo AUX
signalizovaném po pfipojeni externiho zvukového
zdroje, umozfiuje nabijeni zafizeni USB pfi napajeni
ze sité i za provozu na baterie.

Poznamka:

Zafizeni USB nelze nabijet v rezimu AM, nebot pfijem
radiového signalu se pfi nabijeni zafizeni USB stava
velmi slabym.

e P¥i nabijeni zafizeni USB se snizi maximalni vystupni
vykon hlasitosti reproduktoru.

e Konektor USB muze poskytnout proud s max. hodnotu
1A/5V.

Dulezité:

e Pred pfipojenim zafizeni USB k nabije¢ce si vzdy
zéalohujte data ze zafizeni USB. Mohlo by dojit ke
ztraté dat.

« Je mozné, Ze nabijecka neumozni napajeni nékterych
zafizeni USB.
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» Jestlize kabel USB nevyuzivate nebo pokud bylo
nabijeni dokon&eno, odpojte jej od konektoru a zavrete
krytku.

» K portu USB nepfipojujte zdroj napéajeni. Mohlo by
nastat nebezpeci vzniku pozaru. Port USB slouzi
pouze k nabijeni nizkonapétovych zafizeni. Jestlize
Zadné nizkonapétové zafizeni nenapdjite, nasadte
vzdy na port USB krytku.

» Do napéjeciho portu USB nestrkejte hfebiky, draty atd.
Mohlo by dojit ke zkratu a vzniku koufe ¢i poZaru.

» Konektor USB radia nepropojujte s portem USB
pocitaCe — existuje vysoka pravdépodobnost
poskozeni jednotek.

UDRZBA
/A UPOZORNEN:
» Nikdy nepouzivejte benzin, benzen, fedidlo, alkohol €i

podobné prostfedky. Mohlo by tak dojit ke zménam
barvy, deformacim ¢&i vzniku prasklin.

Technicke udaje:

PoZadavky na napajeni

Sitovy adaptér 12 V ss/1 200 mA, kladny pél na
stfedovém koliku

UM-3 (typ AA) x 2 jako zalohovaci
zdroj

Kazetovy akumulator: 7,2 V-10,8 V
Zasuvny akumulator: 10,8 V-18 V
FM 87,50-108 MHz

(0,05 MHz/krok)

AM (MW) 522—1 710 kHz

(9 kHz/krok)

Akumuléator

Kmito¢tovy rozsah

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(Slovni ochranna znamka
Bluetooth® a pfislu3na loga jsou
registrované ochranné znamky
vlastnéné spolec¢nosti Bluetooth
SIG, Inc.)
Verze Bluetooth® 4.0
Profily Bluetooth®  A2DP/SCMS-T
Vysilaci vykon Specifikace tfidy vykonu
Bluetooth®: Tfida 2
Max. 10 m (liSi se podle podminek
pouziti)
Podporovany kodek SBC
Kompatibilni profil Bluetooth®

A2DP

Dosah pfenosu

Charakteristiky
Reproduktor
Vstupni konektor

3,5 palcovy, 8 ohma, x 2
7,2V:05W x 2

10,8 V:1,2W x 2

14,4 V: 2,2 W x 2,

18 V:3,5W x 2

Prim. 3,5 mm (AUX IN1/AUX IN2)
FM: kratka ohebna anténa

AM: ty€ova anténa

Rozméry (S x V x H) v mm

282 x 294 x 163

Vstupni terminal
Anténni systém
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Hmotnost

Blok akumuléatoru

(kg)

(bez akumulatoru)
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BL7010

4,4

BL1013

BL1015

BL1020B

4,5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4,6

BL1040B

4,7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4,8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4,9
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SLOVENSCINA (Izvirna navodila)

Simboli

Naslednji simboli se uporabljajo v povezavi s strojem.
Pred uporabo proizvoda se obvezno seznanite z njihovim
pomenom.

@ Preberite navodila za uporabo.

cd Le za drzave EU
EN}_MH Elektricnega orodja ali akumulatorja ne

Lo g dlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki!
V skladu z Evropsko direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi in o baterijah
in akumulatorjih ter odpadnih baterijah in
akumulatorjih in z njunim izvajanjem v skladu
z drzavno zakonodajo se morajo elektri¢na
oprema, baterije in akumulatoriji, ki so prisli do
konca svojega Zivljenjskega cikla, zbirati
lo€eno in se vrniti v okoljsko zdruZljivo
ustanovo za recikliranje.

POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA

/\ OPOZORILO:

Da boste preprecili pozar, elektri¢ni udar in/ali telesne

poskodbe, pri uporabi elektri¢nih strojev upostevajte

osnovne previdnostne ukrepe.

1. Pred uporabo pozorno preberite ta navodila za
uporabo in navodila za uporabo polnilnika.

2. Cistite le s suho krpo.

3. Ne names¢ajte v blizini virov toplote, npr. radiatorjev,
regulatorjev toplote, Stedilnikov ali drugih aparatov
(vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

4. Uporabljajte le prikljucke/pripomocke, ki jih je dologil
proizvajalec.

5. Napravo izklopite med nevihtami ali ¢e je dlje ¢asa ne
uporabljate.

6. Radio z baterijskim napajanjem z vgrajenim
akumulatorjem ali lo€eno akumulatorsko baterijo je
treba polniti le z dolo€enim polnilnikom akumulatorjev.
Polnilnik, ki je primeren za eno vrsto akumulatorjev,
lahko povzroci nevarnost pozara, ¢e ga uporabljate z
drugimi akumulatorji.

7. Radio z baterijskim napajanjem uporabljajte le s
posebej oblikovanimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorjev lahko vodi do
nevarnosti pozara.

8. Kadar akumulatorska baterija ni v uporabi, je ne
hranite ob kovinskih predmetih, kot so sponke za
papir, kovanci, kljuci, zZeblji, vijaki ali drugi manjsi
kovinski predmeti, ki lahko povezejo oba terminala.
Stik terminalov akumulatorja lahko povzroci iskre,
opekline ali pozar.

9. lzogibajte se stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so
cevi, radiatorji, Stedilniki in hladilniki. Obstaja vecje
tveganje elektricnega udara, ¢e je vase telo
ozemljeno.

10. V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja uhaja
tekogina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo. Ce pride tekogina
v stik z o¢mi, takoj poiS¢ite zdravniSko pomog.
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Tekocina iz akumulatorja lahko povzroci drazenje ali
opekline.

SHRANITE TA NAVODILA.

SPECIFICNA VARNOSTNA
PRAVILA ZA AKUMULATORSKE
BATERIJE VLOZKE

1. Pred uporabo akumulatorskih baterij preberite vsa
navodila in opozorilne oznake na (1) polnilniku
akumulatorjev, (2) akumulatorju in (3) izdelku, ki
akumulator uporablja.

2. Ne razstavljajte akumulatorske baterije.

3. Ce se je &as delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je lahko
rezultat pregretje, morebitne opekline in celo
eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v o&i, jih sperite s gisto vodo in takoj
poiscite zdravniSko pomo¢. Posledica je lahko izguba
vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika akumulatorske baterije.
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim kol

prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju akumulatorske
baterije v posodo z drugimi kovinskimi predmeti,
kot so Zeblji, kovanci itn.

(3) Akumulatorske baterije ne izpostavljajte vodi ali
dezju. Kratek stik akumulatorja lahko povzrogi
velik tok, pregretje, morebitne opekline in celo
eksplozijo.

6. Ne shranjujte orodja in akumulatorske baterije na
mestih, kjer lahko temperatura dosezZe ali preseze
50 °C (122 °F).

7. Ne seZigajte akumulatorske baterije, tudi ¢e je hudo
poSkodovana ali v celoti izpraznjena. Akumulatorska
baterija lahko v ognju eksplodira.

8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade, in ga ne
udarjajte.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Da bi se izognili tveganju, pred uporabo preberite
navodila za zamenjavo akumulatorske baterije.
Najvedji tok praznjenja akumulatorske baterije mora
biti vecji ali enak 8 A.

/\ POZOR:

* Nepravilna zamenjava akumulatorske baterije lahko
privede do eksplozije.

e Zamenjajte jo le z isto ali enakovredno vrsto baterije.

Razlaga sploSnega pogleda (sl. 1)

Vhod za USB napajanje

Vklopno-izklopni gumb/€asovnik za spanje
Izvorni gumb

Radijski alarm

Brencalo

Prednastavljene postaje/gumb za prednastavitve 1 kot
gumb za seznanjanje prek Bluetooth®
Gumb Meni/Informacije

Gumb za glasnost/nastavljanje/izbiro

. Vti¢nica DC IN

0. AUX IN 1

oA~ wWNE
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11. Zaslon LCD

12. Rocaj

13. Mehka upogljiva pali¢na antena

14. Predel predalcka za baterije

15. Zvoenik

16. Pokrov akumulatorja

17. Vhodni priklju¢ek (AUX IN 2)

18. PredalCek za baterije (pokriva glavno akumulatorsko
baterijo in pomoZzne baterije)

19. Gor

20. Levo

21. Sprednja stran

22. Desno

23. Zadnja stran; zaprt pokrov za akumulator

24. Zadnja stran; odprt pokrov za akumulator

25. Akumulatorska baterija

26. Gumb

27. Opozorilne lucke

28. Gumb za prikaz

Zaslon LCD:

Radijski alarm

Brencalo

Simbol za stereo

Indikator izpraznjenega akumulatorja
Ura

Frekvenca

RDS (radijski podatkovni sistem)
Status Sleep (spanje)

AM/PM za uro

—IeMmMoUO®>

Namestitev akumulatorja

Opomba:

Ce hranite pomoZne baterije znotraj predaléka boste
preprecili, da se podatki, shranjeni v prednastavljenem
pomnilniku izgubijo.

Namestitev pomozne baterije

1. lzvlecite predel predal¢ka za baterije, da ga sprostite.
V napravi sta glavni predal¢ek za baterije in pomozni
predalCek za baterije. (sl. 2)

2. Odstranite pokrov predal¢ka za baterije in vstavite 2
novi bateriji UM-3 (velikost AA). Zagotovite pravilno
polarnost baterij, kot je prikazano v notranjosti
predal¢ka. Znova namestite pokrov predalcka za
baterije. (sl. 3)

3. Ko so pomozne baterije vstavljene, vstavite glavno
akumulatorsko baterijo v elektri¢ni radio. Ustrezne
akumulatorske baterije za ta radio so navedene v
naslednji tabeli.
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Naslednja tabela prikazuje ¢as delovanja po enem polnjenju v nac¢inu Radio.

Na izhodu zvo¢nika
. Napetost akumulatorske baterije =50 mW + 50 mW (enota: ura)
Zmogljivost (priblizno)
akumulatorja VB e
72V 10,8 V 144V 18V V radio ali AUX uetooth * z
USB polnjenjem
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4,0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[_1: Skupina baterij
[1: Zaklopna baterija
Opomba:

Zgornja tabela ¢asa delovanja baterij je za referenco. Dejanski ¢as delovanja se lahko razlikuje glede na vrsto baterije,

pogoje polnjenja ali okolje uporabe.

NameS¢€anje ali odstranjevanje zaklopne

akumulatorske baterije (sl. 4 in 5)

e Za nameSc¢anje baterije poravnajte jezi¢ek na
akumulatorski bateriji z utorom v ohi$ju in potisnite
akumulatorsko baterijo v lezis¢e. Akumulatorsko
baterijo vstavite do konca, da se razlo¢no zaskoci.

+ Ce vidite rdego &rto na zgorniji strani gumba, ta ni
popolnoma zaklenjen. Popolnoma namestite, tako da
rdeéa &rta ni vidna. Ce tega ne upostevate, lahko
akumulatorska baterija nepri¢akovano izpade iz orodja
in poSkoduje vas ali osebe v neposredni blizini.

e Pri vstavljanju akumulatorske baterije ne uporabljajte
gezmerne sile. Ce se akumulatorska baterija ne
zaskodi zlahka, ni pravilno vstavljena.

+ Ce Zelite akumulatorsko baterijo odstraniti, potisnite
gumb na sprednjem delu akumulatorske baterije ali
gumba na obeh straneh akumulatorske baterije in jo
izvlecite iz orodja.
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NamesS€anje ali odstranjevanje skupine

akumulatorskih baterij (sl. 6 in 7)

» Pri vstavljanju akumulatorja poravnajte jezi¢ek na
akumulatorju z utorom na ohisju in ga potisnite v
lezisce.

 Ce Zelite akumulatorsko baterijo odstraniti, jo vzemite
iz prikljuckov, pri tem pa pritisnete gumba na strani
akumulatorske baterije.

Vrnite predel predalCka za baterije v izhodiS¢ni poloza,j.

ZmanjSana mo¢, popacenje, ,jecljajoci zvok" ali e se tako

znak za nizko stanje baterije £ kot ,POWERFAIL"

pojavita na zaslonu, so to vse znaki, da je treba zamenjati
glavno akumulatorsko baterijo.

Opomba:

Akumulatorske baterije ni mogoce polniti prek priloZzenega

AC napajalnika.

Ko se prikaZe znak za nizko stanje baterije £57 in znak

LEMPTY" neprekinjeno utripa, je treba zamenjati

pomozne baterije.
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Prikaz preostale zmogljivosti baterije
(sl. 8)

Samo za akumulatorske baterije, ki imajo na koncu
Stevilke modela érko , B“

Pritisnite gumb za prikaz na akumulatorski bateriji za
prikaz preostale zmogljivosti akumulatorske baterije.
Opozorilne lu¢ke se za nekaj sekund osvetlijo.

Opozorilne lu¢ke

1| [

Osvetljene | Izklopljene

TIT
1IN
Thl
1000
OO0
Thli

JUnN

Preostala
ﬂ zmogljivost

UtripajocCe

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

Napolnite baterijo.

Baterija je morda
v okvari.

015658

Opomba:

e Prikaz se lahko glede na okoliS¢ine uporabe in
temperaturo okolice malce razlikuje od dejanske
zmogljivosti baterije.

Uporaba mehke upogljive pali€ne antene
(sl. 9)

Zravnajte mehko upogljivo pali¢no anteno, kot je
prikazano na sliki.

Uporaba prilozenega AC napajalnika

(sl. 10)

Odstranite gumijasto zascito in vstavite vti¢ napajalnika v
DC vti¢nico na levi strani radia. Prikljucite napajalnik v
standardno elektri€éno vti¢nico. Kadar uporabljate
napajalnik, se akumulatorska baterija samodejno odklopi.
Kadar AC napajalnika ne uporabljate, ga je treba odklopiti
z elektrike.

Opomba:

Ce prihaja do interferenc med radiem in njegovim
napajalnikom, medtem ko je radio v na¢inu AM,
premaknite radio stran od napajalnika za ve¢ kot 30 cm.

Uporaba radia — Nastavljanje postaj AM/

FM

1. Pritisnite vklopno-izklopni gumb #==], da vklopite
radio.

2. Pritisnite izvorni gumb E] da izberete radijski nacin
AM ali FM.
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3. Pritisnite in zadrzite krmilni gumb za nastavljanje 1,
da izvedete samodejno nastavljanje. Vas radio bo
preiskal pas AM/FM od trenutno prikazane frekvence
in samodejno ustavil iskanje, ko najde postajo z dovolj
cCistim sprejemom.

4. Po nekaj sekundah se bo prikazovalnik posodobil. Na
prikazovalniku bo prikazana frekvenca najdenega
signala.

5. Ce zelite najti drugo postajo, pritisnite in zadrzite
krmilni gumb za nastavljanje 1, kot ste storili prej.

6. Ko je dosezen konec valovnega obmodja, bo radio
nadaljeval z nastavljanjem na drugem koncu
valovnega obmocgja.

7. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, da nastavite

potreben nivo zvoka.

Opomba:

* Med nastavljanjem glasnosti se prepricajte, ali
mogoce na zaslonu NE utripa FM/AM.

« Ce na zaslonu utripa AM/FM, je omogodeno le
ro¢no nastavljanje postaj (za ve¢ podrobnosti glejte

razdelek ,Ro¢no nastavljanje — AM/FM").

8. Zaizklop radia pritisnite vklopno-izklopni gumb ==

Roéno nastavljanje — AM/FM

1. Pritisnite vklopno-izklopni gumb 2=, da vklopite
radio.

2. Pritisnite izvorni gumb Ej da izberete radijski nacin
AM ali FM.

3. Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje .
boste, da na zaslonu utripa FM ali AM.
Opomba:

e FM/AM bo utripalo pribl. 10 sekund. V tem obdobju
je dovoljeno le ro€no nastavljanje.

+ Ce Zelite nastaviti glasnost, medtem ko utripa FM/
AM, pritisnite krmilni gumb za nastavljanje, da
ustavite utripanje, nato pa lahko zavrtite krmilni
gumb za nastavljanje, da nastavite nivo zvoka.

4. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, da nastavite
postajo.

5. Ko je doseZen konec valovnega obmodja, bo radio
nadaljeval z nastavljanjem na drugem koncu
valovnega obmocja.

6. Uporabite krmilni gumb za nastavljanje 11, da
nastavite potreben nivo zvoka.

in videli

Prednastavljanje postaj v naéinu AM/FM

Radio ima po 5 prednastavljenih postaj za AM in FM.

Uporabljajo se na enak nacin za vsa valovna obmocja.

1. Pritisnite vklopno-izklopni gumb £2=], da vklopite
radio.
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2. Pritisnite izvorni gumb E da izberete zZeleno
valovno obmocje. Nastavite Zeleno radijsko postajo,
kot je bilo opisano prej.

3. Pritisnite in zadrzite Zeleni gumb za prednastavitve (1
do 5) , da se na zaslonu za frekvenco
prikaZze npr. ,P4“. Postaja bo shranjena na
prednastavljeno Stevilko. Po Zelji ponavljajte ta
postopek za ostale prednastavljene postaje.

4. Prednastavljene postaje, ki so Ze shranjene lahko po
potrebi prepiSete po zgoraj opisanem postopku.

Nagéini prikaza — FM

Vas$ radio ima vrsto moznosti prikaza za radijski nacin FM.

1. Veckrat pritisnite gumb Meni/Informacije [} = za
ogled informacij RDS postaje, ki jo posluSate.

Ime postaje Prikazuje ime postaje, ki jo
poslusate.

Prikazuje vrsto postaje, ki jo
posluSate, npr. pop, klasika,
novice itd.

c. Radijsko besedilo Prikazuje radijska besedilna
sporocila, npr. nove elemente itd.
Prikazuje leto in dan v tednu v
skladu z nastavitvami datuma na
radiu.

Prikazuje datum in dan v tednu v
skladu z nastavitvami datuma na
radiu.

Prikazuje frekvenco FM postaje,
ki jo posluSate.

p

b. Vrsta programa

d. Leto/dan

e. Datum/dan

f.  Frekvenca

FM stereo (samodejno)/mono

Ce ima FM radijska postaja, ki jo posluSate, slab signal,

bo morda sliSno sikanje. To sikanje lahko zmanjSate tako,

da radio poslusate v nainu mono in ne stereo.

1. Po potrebi pritisnite vklopno-izklopni gumb £, da
izberete obmocje FM in nastavite Zeleno FM postajo,
kot je bilo opisano prej.

2. Pritisnite in zadrZite gumb Meni/Informacije (= , da
vstopite v meni Nastavitve.

3. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler ni na
zaslonu prikazana nastavitev FM Auto/mono. Ce je
nastavitev Auto (samodejno) pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje, da preklopite v nacin mono in zmanjSate
piskanje. Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje, da
izberete moznost.

Priklic prednastavljene postaje v na€inu

AM/FM

1. Pritisnite vklopno-izklopni gumb £==], da vklopite
radio.

2. Pritisnite izvorni gumb E] da izberete radijski nacin
AM ali FM.
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3. Za kratek Cas pritisnite gumb za prednastavitve

m.:mmlr , da bo radio nastavil dolo¢eno
postajo, shranjeno v pomnilniku.

Urain alarmi

Nastavljanje oblike prikaza €asa in datuma
Prikazovalnik ure, ki se uporablja v nacinu pripravljenosti

in na predvajalnem zaslonu, lahko nastavite v razli¢ne

formate. Izbrana oblika prikaza se nato uporablja pri

nastavljanju alarmov.

1. Pritisnite in zadrzite gumb Meni/Informacije (! =, da
vstopite v meni Nastavitve.

2. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,CLOCK xxH", nato pa
pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1., da vstopite
v nastavitve. Oblika prikaza ¢asa bo zacela utripati.

3. Zauvrtite krmilni gumb za nastavljanje L1, da izberete
obliko prikaza 12 ali 24 ur. Pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje {1, da potrdite izbiro oblike prikaza ure.
Opomba: Ce izberete 12-urno obliko prikaza, bo radio
za nastavljanje uporabljal 12-urni prikaz.

4. Pritisnite in zadrZite gumb Meni/Informacije (1=, da
vstopite v meni Nastavitve.

5. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi datum (npr. THU APR 3),
nato pa pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1, da
vstopite v nastavitve. Oblika prikaza datuma bo zacela
utripati.

6. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, da izberete
Zeleno obliko prikaza datuma. Pritisnite krmilni gumb
za nastavljanje {1, da potrdite svojo izbiro.

Nastavljanje ¢asa in datuma
1. Pritisnite in zadrzite gumb Meni/Informacije )=,

2. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,CLOCK ADJ". Pritisnite
krmilni gumb za nastavljanje {1, da vstopite v
nastavitve.

3. Nastavitev ure na prikazovalniku bo zacela utripati.
Vrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, da izberete
Zeleno uro, nato pa pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje {1, da potrdite nastavitev. Nato vrtite
krmilni gumb za nastavljanje 1, da izberete Zelene
minute, ter pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1,
da potrdite nastavitev.

4. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje .1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,DATE ADJ". Pritisnite krmilni
gumb za nastavljanje 1, da vstopite v nastavitve.

5. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, da izberete
Zeleno leto, nato pa pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje 1, da potrdite nastavitev. Nato vrtite
krmilni gumb za nastavljanje 1, da izberete Zeleni
mesec, ter pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1,
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da potrdite nastavitev. Nato vrtite krmilni gumb za
nastavljanje {1, da izberete Zeleni datum, ter pritisnite
krmilni gumb za nastavljanje ., da potrdite
nastavitev.

Radijski podatkovni sistem (RDS)

Kadar nastavljate ¢as z uporabo funkcije RDS, bo radio

sinhroniziral svoj ¢as, kadar je nastavljena radijska

postaja z uporabo RDS s signali CT.

1. Kadar nastavljate postajo, ki oddaja podatke RDS,
pritisnite in zadrzite gumb Meni/Informacije ) =.

2. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje L1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavita ,RDS CT* in simbol ure.
Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje {1, da vstopite
V nastavitve.

3. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,RDS CT*". Pritisnite krmilni
gumb za nastavljanje £, da potrdite nastavitev. Cas
radia se bo samodejno nastavil glede na prejete
podatke RDS.

4. Ko je dejanje kon¢ano, se bo pojavila ikona RDS na
LCD zaslonu, ki prikazuje, da je radijski ¢as enak kot
¢as RDS. Radijski €as bo veljaven 5 dni, vsaki¢ ko se
radijski ¢as sinhronizira z RDS CT.

Nastavitev ure alarma

Vas radio ima dva alarma, ki jih lahko nastavite, da vas
zbudita z AM/FM radiem ali bren¢alom. Alarme lahko
nastavljate, medtem ko je enota v nacinu pripravljenosti
ali med predvajanjem.

a. Nastavljanje €éasa alarma z radiem:
1. Radio lahko nastavite, kadar je vklopljen ali izklopljen.
2. Pritisnite in zadrzite gumb za radijski alarm &-<1%, da

zaCneta utripati simbol za radijski alarm in ura na
prikazovalniku, sliSen pa je tudi pisk.

3. Med utripanjem simbola radijskega alarma {&-<]9
zavrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, da izberete
uro, nato pa znova pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje 1, da potrdite nastavitev ure. Nato vrtite
krmilni gumb za nastavljanje 1, da izberete minute,
ter pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1, da
potrdite nastavitev minut.

4. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje in na
prikazovalniku se bo pojavila moznost za nastavljanje
frekvence za alarm.

Moznosti alarma so naslednje:

ONCE - alarm se bo oglasil enkrat

DAILY — alarm se bo oglasil vsak dan

WEEKDAY - alarm se bo oglasil le med tednom
WEEKEND - alarm se bo oglasil le konec tedna
Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1, da potrdite
nastavitev.
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5. Medtem ko simbol radijskega alarma utripa, zavrtite
krmilni gumb za nastavljanje, da izberete zeleno
obmogje in postajo za bujenje, nato pa znova pritisnite
krmilni gumb za nastavljanje, da potrdite izbiro.

6. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje, da izberete Zeleno
glasnost, nato pa pritisnite krmilni gumb za
nastavljanje, da potrdite glasnost. Nastavitev
radijskega alarma je zdaj koncana.

Opomba:
Ce ne izberete nove postaje za radijski alarm, bo izbrana
zadnja postaja za alarm.

Opomba:
Ce izbrana postaja za alarm AM/FM ni na voljo, ko se
oglasi alarm, bo namesto tega uporabljeno brencalo.

b. Nastavljanje bren¢ala HWS (Humane Wake System
- sistem humanega bujenja):

Ce izberete brengalo HWS, bo aktivirano piskanje.
Piskanje alarma bo za kratek ¢as sliSno vsakih 15 sekund
za eno minuto, sledila bo minuta tiSine, nato pa se bo cikel

ponovil.
1. Brencalo lahko nastavite, kadar je radio vklopljen ali
izklopljen.

2. Pritisnite in zadrzite gumb za bren¢alo -0, da
zacneta utripati simbol in ura na prikazovalniku, slien
pa je tudi pisk.

3. Med utripanjem simbola za brencalo @-£i zavrtite
krmilni gumb za nastavljanje {1, da izberete uro, nato
pa znova pritisnite krmilni gumb za nastavljanje {1, da
potrdite nastavitev ure. Nato vrtite krmilni gumb za
nastavljanje 1, da izberete minute, ter pritisnite
krmilni gumb za nastavljanje .1, da potrdite nastavitev
minut.

4. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje in na
prikazovalniku se bo pojavila moznost za nastavljanje
frekvence za alarm.

MozZnosti alarma so naslednje:

ONCE - alarm se bo oglasil enkrat

DAILY — alarm se bo oglasil vsak dan

WEEKDAY - alarm se bo oglasil le med tednom
WEEKEND - alarm se bo oglasil le konec tedna
Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje {1, da potrdite
nastavitev.

Opomba:
Za brencalo ni mogoce prilagajanje glasnosti.

Ko se oglasi alarm
Za preklic aktivnega alarma pritisnite vklopno-izklopni

gumb £

Onemogocé&anje/preklic alarmov

Ce Zelite onemogoditi aktiven alarm, pritisnite vklopno-
izklopni gumb 7] ali pa pritisnite in zadrZite ustrezni
gumb za alarm, da ga preklicete.
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Snooze (dremez)

1. Ko se oglasi alarm, pritisnite kateri koli gumb, razen
vklopno-izklopnega gumba =], da boste utiali
alarm za 5 minut. Na prikazovalniku se bo pojavilo
+~SNOOZE".

2. Za prilagoditev ¢asa tiSine za dremez pritisnite in
zadrzite gumb Meni/Informacije () =, da vstopite v
meni Nastavitve.

3. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,SNOOZE X", nato pa
pritisnite krmilni gumb za nastavljanje {1, da vstopite
Vv nastavitve. Zavrtite krmilni gumb za nastavljanje 7,
da prilagodite €as tiSine od 5, 10, 15 in 20 minut za
dremez.

4. Ce zelite priklicati dremeZ, medtem ko je alarm
zacasno ustavljen, pritisnite vklopno-izklopni gumb

&2,

Casovnik za spanje

Radio lahko nastavite, da se samodejno izklopi, ko

preteée prednastavljen &as. Casovnik za spanje lahko

prilagajate med 60, 45, 30, 15, 120 in 90 minut.

1. Pritisnite in zadrZite vklopno-izklopni gumb =], da
vstopite v nastavitve ¢asovnika za spanje. Na
prikazovalniku se bo pojavilo ,SLEEP XX*“.

2. Se naprej drzite vklopno-izklopni gumb #2=] in na
prikazovalniku bodo izmenjaje prikazane moznosti
Casovnika. Ustavite, ko se na prikazovalniku pojavi
Zelena nastavitev ¢asovnika za spanje. Nastavitev bo
shranjena in LCD zaslon se bo vrnil v obi¢ajen prikaz.

3. Radio se bo samodejno izklopil, ko pretece
prednastavljen ¢asovnik za spanje. Ikona ¢asovnika
za spanje k= bo prikazana na zaslonu in
prikazovala, da je Casovnik za spanje aktiven.

4. Ce zelite preklicati funkcijo asovnika za spanje,
preden pretece prednastavljen ¢as, preprosto
pritisnite vklopno-izklopni gumb £7=], da roéno
izklopite enoto.

Glasnost

Izravnavo nizje in viSje frekvence radia lahko dosezete s

prilagoditvijo funkcije glasnosti.

1. Pritisnite in zadrzite gumb Meni/Informacije =, da
vstopite v meni Nastavitve.

2. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje 1, dokler se na
prikazovalniku ne pojavi ,LOUD ON* ali ,LOUD OFF".
Pritisnite krmilni gumb za nastavljanje 1, da vstopite
V nastavitve.

3. Vrtite krmilni gumb za nastavljanje {1, da izberete ON
in vklopite funkcijo glasnosti, nato pa pritisnite krmilni
gumb za nastavljanje £, da potrdite nastavitev.
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4. Za izklop funkcije glasnosti izberite OFF in pritisnite
krmilni gumb za nastavljanje {1, da potrdite
nastavitev.

PomoZna vhodna vti€énica

Na voljo sta dve 3,5 mm stereo pomozni vhodni vtinici.

Ena je na sprednjem delu radia (AUX IN 1), druga pa v

predalCku za baterije (AUX IN 2).

1. Priklju€ite zunanji vir zvoka (na primer iPod, MP3 ali
CD predvajalnik) v pomozno vhodno vti¢nico.

2. Veckrat pritisnite in spustite izvorni gumb E dokler
ni prikazano AUX IN 1 ali 2.

3. Prilagodite nastavitev glasnosti naprave iPod, MP3 ali
CD predvajalnika, da zagotovite zadosten nivo signala
iz predvajalnika, nato pa uporabite krmilni gumb za
nastavljanje 1 na radiu za udobno posluSanje.

PosluSanje glasbe prek funkcije

Bluetooth®

Svojo napravo Bluetooth® morate seznaniti z radiem,
preden lahko samodejno predvajate/usmerjate glasbo
prek funkcije Bluetooth®. Seznanjanje ustvari stalno ,vez*,
da se lahko napravi medsebojno vedno prepoznata.

Seznanjanje naprave Bluetooth®

1. Pritisnite izvorni gumb =], da izberete funkcijo
Bluetooth®. Na prikazovalniku bo prikazano
BT READY" in ,READY" bo utripalo vsaki 2 sekundi.

2. Aktivirajte Bluetooth® na svoji napravi v skladu z
navodili za uporabo naprave, da omogocite postopek
seznanjanja.

3. Pritisnite in spustite gumb za seznanjanje ':: in na
prikazovalniku se bo pojavilo ,BT PAIR" in utripalo
vsako sekundo. Zdaj lahko na napravi Bluetooth®
poisScete svoj radio. Ko se ime vaSega radia pojavi na
napravi Bluetooth®, ga pritisnite na seznamu naprav
Bluetooth®.

Pri nekaterih starejSih tipih mobilnih telefonov
(starejSe razli¢ice od naprave BT2.1 Bluetooth®) boste
morda morali vpisati kodo ,0000".

4. VaSa naprava Bluetooth® se bo povezala z radiem.

5. Ko je povezava vzpostavljena, bo na prikazovalniku
ostalo prikazano ,BLUETOOTH" in osvetlitev ozadja
se bo zatemnila ¢ez 10 sekund.

Zdaj lahko predvajate glasbo na vasi napravi z

omogoceno funkcijo Bluetooth® prek radia.

Za predvajanje naprave Bluetooth®, ki ste
jo Ze zdruzili
1. Pritisnite Izvorni gumb [=] in izberite funkcijo

Bluetooth®. Na zaslonu se bo izpisalo ,BT READY*,
LREADY" bo utripalo v 2-sekundnem intervalu.
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2. Poisgite in povezite radio na vasi napravi Bluetooth®,
Doloc¢ene naprave se bodo samodejno povezale z
radiem.

Zdaj lahko predvajate glasbo na vasi napravi z

omogoceno funkcijo Bluetooth® prek radia.

Opomba:

a) Radio se lahko seznani z najve¢ osmimi napravami
Bluetooth®. Ko seznanite ve& kot osem naprav
Bluetooth®, bo zgodovina seznanjanja prepisana z
najstarejSo zgodovino seznanjanja.

b) Ce dve napravi Bluetooth® i$¢eta vas radio, bo
prikazana njegova razpoloZljivost na obeh napravah.

c) Ce je vasa naprava Bluetooth® zagasno prekinila
povezavo z radiem, morate ro€no znova povezati
napravo z radiem.

d) Ce se na seznamu naprav Bluetooth® prikaZe ime
vaSega radia, vendar se vaSa naprava ne more
povezati, izbriSite ime vaSega radia s seznama in
znova seznanite napravo z radiem v skladu s prej
opisanimi koraki.

e) Ucinkovito obmocje delovanja med radiem in
seznanjeno napravo je priblizno 10 metrov (30 Cevljev).

f) Katere koli ovire med radiem in napravo lahko
zmanjSajo obmocje delovanja.

Prekinitev povezave z napravo Bluetooth®
Pritisnite in zadrZite gumb za seznanjanje 'ﬁ za

2-3 sekunde, da prekinete povezavo z napravo
Bluetooth®. ,BLUETOOTH" bo izginilo z zaslona, kar
pomeni deaktivacijo funkcije Bluetooth®.

Polnjenje prek napajalnega vhoda USB
(sl. 10)

Vhod USB se nahaja na spredniji strani radia. Napravo

USB lahko polnite prek vhoda USB.

1. PoveZite napravo USB, kot je iPod, MP3, ali CD
predvajalnik, s kablom USB, ki je na voljo na trziscu.

2. Zavklop vaSega radia pritisnite vklopno-izklopni gumb

3. Ne glede na to, ali radio napaja AC napajalnikom ali
akumulatorska baterija, lahko radio napaja napravo
USB takrat, ko je vkloplien in je v radijskem nacinu FM
ali v nacinu BT ali v naginu AUX, ki se prikaze, ko je
povezan zunaniji vir zvoka.

Opomba:

Naprav USB ne morete polniti v radijskem nacinu AM, saj
je sprejem radijskega signala med polnjenjem naprave
USB zelo oslabljen.

* Najvecja glasnost izhodnega zvocnika se bo med
polnjenjem prek USB-ja zmanjSala.
» Vti¢nica USB lahko daje elektri¢ni tok 1A5V.

Pomembno:

e Preden poveZete napravo USB s polnilnikom, vedno
varnostno kopirajte svoje podatke iz naprave USB.
Sicer se lahko vasi podatki izgubijo.

¢ Polnilnik nekaterih naprav USB ne bo napajal.

e Kadar polnilnika ne uporabljate in po kon¢anem
polnjenju, odstranite kabel USB in zaprite pokrov.
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» Vira napajanja ne priklju¢ujte v vhod USB. Sicer
obstaja nevarnost pozara. Vhod USB je namenjen le
za polnjenje nizkonapetostnih naprav. Kadar ne polnite
nizkonapetostne naprave, vedno namestite pokrov na
vhod USB.

» V napajalni vhod USB ne vstavljajte Zebljev, Zic itd.
Sicer lahko kratek stik povzro€i dim in poZar.

* Ne prikljucujte te vti¢nice USB v vhod USB
racunalnika, saj je zelo verjetno, da bo prislo do okvare
enot.

VZDRZEVANJE

/\ POZOR:

« Nikoli ne uporabljajte goriva, bencina, razredcila,
alkohola ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo razpoke.

Tehni€ni podatki:

Energijske zahteve
AC napajalnik DC12 V/1.200 mA, sredinski zati¢
pozitiven

UM-3 (velikost AA) x 2, pomozna
Skupina baterij: 7,2V - 10,8 V
Zaklopna baterija: 10,8 V - 18 V
FM 87,50 - 108 MHz

(0,05 MHz/korak)

AM (MW) 522 - 1.710 kHz

(9 kHz/korak)

Baterija

Frekvenéno obmocdje

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(Blagovna znamka in logotipi
Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke druzbe
Bluetooth SIG, Inc.)
Razli¢ica Bluetooth® 4.0
Profili Bluetooth® A2DP/SCMS-T
Mo¢ oddajanja Tehni¢ni podatki za Bluetooth®,
elektriéni razred 2
Najve¢ 10 m (odvisno od pogojev
uporabe)
Podprt kodek SBC
ZdruZljivi profil Bluetooth®

A2DP

Obmocje oddajanja

Funkcija vezja
Zvocénik
Izhodna mo¢

3,5 palcev, 8 ohmov x 2
72V:05Wx2
10,8V:12Wx2
14,4V: 2,2 W x 2,

18V:35Wx2

Vhodni priklju¢ek 3,5 mm premer (AUX IN1/AUX
IN2)

Antenski sistem FM: mehka upogljiva pali¢na
antena

AM: pali¢na antena
Dimenzije (S x V x G) v mm
282 x 294 x 163
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Teza

Akumulatorska baterija|  (kg)

(brez akumulatorja) 4,3
BL7010 4,4
BL1013
BL1015 4,5

BL1020B
BL1415
BL1415N
BL1815
BL1815N
BL1820
BL1820B
BL1040B 4,7
BL1430
BL1430B
BL1440 4,8
BL1450
BL1460B
BL1830
BL1830B
BL1840
BL1840B 4,9
BL1850
BL1850B
BL1860B

4,6
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

Simbolet

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet e pérdorura pér
pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh kuptimin e tyre
pérpara pérdorimit.

Vetém pér vendet e BE-sé

ﬁﬁﬁ_w Mos i hidhni pajisjet elektrike ose paketén e
LHon  paterisé sé bashku me mbeturinat e shtépisé!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane pér
mbetjet nga pajisjet elektrike dhe elektronike,
pér baterité dhe akumulatorét dhe mbetjet
nga baterité dhe akumulatorét dhe
implementimin e tyre né pérputhje me
legjislacionin kombétar, pajisjet elektrike,
baterité dhe paketén(at) e baterisé gé kané
arritur fundin e jetégjatésisé sé tyre duhet té
mblidhen ve¢mas dhe té dorézohen né njé
objekt riciklimi gé nuk démton mjedisin.

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

/\ PARALAIMERIM:

Gjaté pérdorimit té& veglave elektrike, duhet té ndigen

gjithmoné masat parandaluese té sigurisé, duke pérfshiré

si vijon, pér té pakésuar rrezikun e zjarrit, goditjes
elektrike dhe Iéndimit personal, pérfshiré si mé poshté:

1. Lexoni me kujdes kété manual pérdorimi dhe
manualin e pérdorimit té& ngarkuesit para pérdorimit.

2. Pastrojeni platformén me lecké té thaté.

3. Mos e instaloni afér burimeve té nxehtésisé si
radiatorét, regjistruesit e nxehtésisé, sobat ose
aparate té tjera (pérfshiré amplifikatorét) qé prodhojné
nxehtési.

4. Pérdorni vetém pjesét/aksesorét e specifikuar nga
prodhuesi.

5. Higeni kété aparat nga priza gjaté stuhive me rrufe
ose kur nuk éshté né pérdorim pér njé kohé té gjaté.

6. Radioja gé punon me bateri ose me bateri té
integruara ose njé palé bateri té vecanta duhet té
ngarkohet vetém me ngarkuesin e specifikuar pér
bateri. Ngarkuesi qé &shté i pérshtatshém pér njé lloj
baterie mund té shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me
njé bateri tjetér.

7. Pérdoreni radion me bateri vetém me paketat e
baterisé me synim té pércaktuar. Pérdorimi i baterive
té tjera mund té paragesé rrezik zjarri.

8. Kur paketa e baterisé nuk éshté né pérdorim, mbajeni
até larg objekteve prej metali si: kapéset e letrave,
monedhat, celésat, gozhdét, vidat ose objekte té tjera
té vogla metalike g€ mund té bé&jné lidhjen nga njéri
terminal né tjetrin. Krijimi i lidhjes sé shkurtér ndérmjet
terminaleve té baterisé mund té shkaktojé shkéndija,
djegie ose zjarr.

9. Shmangni kontaktin me trup me sipérfaget me
tokézim, si p.sh. tubat, radiatorét, furnelat dhe
frigoriferét. Ka njé rrezik té larté goditjeje elektrike
nése trupi juaj tokézohet.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

10. Né kushte sforcimi mund té dalé I1éng nga bateria;
shmangni kontaktin. Nése aksidentalisht ndodh
kontakt, shpélani me ujé. Nése Iéngu bie né kontakt
me syté, kérkoni edhe ndihmén e mjekut. Léngu i dalé
nga bateria mund té shkaktojé acarim ose djegie.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

RREGULLA SPECIFIKE SIGURIE
PER KUTINE E BATERISE

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisg, lexoni té
gjitha udhézimet dhe shenjat paralajméruese né (1)
ngarkuesin e baterive, (2) né bateri dhe (3) né
produktin gé pérdor baterité.

Mos e ¢gmontoni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar sé tepérmi,
ndalojeni menjéheré pérdorimin. Kjo mund té rezultojé
né rrezik mbinxehjeje, djegieje t¢ mundshme, madje
edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté me ujé
té pastér dhe kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.
Kjo mund sjellé humbje té shikimit.

5. Mos béni gark té shkurtér né kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né kuti
me objekte té tjera metalike si gozhdé, monedha
etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ndaj ujit ose
shiut. Qarku i shkurtér i baterisé mund té
shkaktojé garkullim t& madh rryme elektrike,
mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
avari.

6. Mos e ruani veglén dhe kutiné e baterisé né vende ku
temperatura mund té arrijé ose té tejkalojé 50°C
(122°F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé edhe nése éshté shumé

e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht. Kutia e

baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose godisni bateriné.

9. Mos pérdorni bateri t& démtuar.

10. Pér té shmangur rrezikun, pérpara pérdorimit duhet té
lexoni manualin e ndérrimit té baterisé.

Dhe rryma maksimale e shkarkimit té baterisé duhet

té jeté mé e madhe se ose e barabarté me 8 A.

/\ KUJDES:

» Ka rrezik shpérthimi nése bateria vendoset né ményré
té pasakté.

* Ndérrojeni vetém me lloj té njéjté ose ekuivalent.

n

o

Shpjegim i pamjes sé
pérgjithshme (Fig. 1)

1. Porta e USB-sé pér furnizimin me energji
Kohématési pér energjiné/gjumin

Butoni i Burimit

Alarmi i radios

Alarm me zile

Stacionet e paravendosura/Paracakto 1 buton si
butonin e Pérshtatjes sé Bluetooth®-it

7. Butoni i Menysé/Informacionit

ok wh
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8. Doreza e volumit/kontrollit t& Sintonizimit/pérzgjedhjes

9. Prizé pér rrymén e vazhduar

10. AUX IN 1

11. Ekrani LCD

12. Doreza

13. Antené formé shufre pak e pérkulur

14. Bllokuesi i dhomézés sé baterisé

15. Altoparlanti

16. Kapaku i baterisé

17. Terminali i furnizimit (AUX IN 2)

18. Dhoméza e baterisé (mbulon paketén kryesore té
baterisé dhe baterité rezervé)

19. Lart

20. Majtas

21. Pérpara

22. Djathtas

23. Mbrapa; kapaku i baterisé i mbyllur

24. Mbrapa; kapaku i baterisé i hapur

25. Kutia e baterisé

26. Butoni

27. Llambat e treguesit

28. Butoni i kontrollit

Ekrani LCD:

A. Alarmiiradios

Alarm me zile

Simboli i stereos

Treguesi pér bateriné e réné

Ora

Frekuenca

RDS (Sistemi i t& dhénave radiofonike)
Gjendje gjumi

AM/PM pér orén

SIOTMMUOW

Instalimi | baterisé

Shénim:

Mbaijtja e baterive rezervé brenda dhomézés parandalon
humbjen e té dhénave té ruajtura né memoriet e
paracaktuara.

Montimi i baterisé rezervé

1. Térhigni nga jashté bllokuesin e dhomés sé baterisé
pér té hapur dhomézén e baterisé. Ka dhoméz pér
paketén e baterisé kryesore dhe dhoméz pér bateriné
rezervé. (Fig. 2)

2. Higni kapakun e dhomézés sé baterisé rezervé dhe
vendosni 2 UM-3 té reja (pérmasat AA). Sigurohuni gé
baterité té jené vendosur né polin e sakté si¢ tregohet
brenda dhomézés. Zévendésoni kapakun e baterisé.
(Fig. 3)

3. Pasi té keni vendosur baterité rezervé, vendosni
paketén e baterisé kryesore pér té ndezur radion.
Paketat e baterisé sé pérshtatshme pér kété radio
paragiten né tabelén e méposhtme.
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Tabela né vijim tregon kohén e pérdorimit me njé ngarkim té vetém né modalitetin Radio.

Né prizén dalése pér altoparlantin
o Tensioni i kutisé sé baterisé =50 mW + 50 mW (njésia: oré)
Kapaciteti | (Aférsisht)
baterisé NG Bl e
72V 10,8 V 14,4V 18V N& radio ose AUX | ¢ Bluetooth” me
ngarkim me USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[—1: Grup baterish
[1: Bateri me rréshqitje
Shénim:

Tabela né lidhje me kohén e punés sé baterisé mé lart éshté pér referencé. Koha reale e punés mund té ndryshojé me

llojin e baterisé, kushtet e ngarkimit ose mjedisin e pérdorimit.

Vendosja ose hegja e kutisé sé baterisé

me rréshqitje (Fig. 4 dhe 5)

e Pé&r té vendosur kutiné e baterisé bashkoni gjuhézén e
kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur. Futeni gjithmoné deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend.

« Ne&se shikoni treguesin e kug né anén e sipérme té
butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht. Instalojeni
plotésisht derisa treguesi i kuq té mos shihet. Nése nuk
veprohet késhtu, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga
vegla duke ju Iénduar ju ose personat pérreth.

« Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé baterisé.
Nése kutia nuk hyn leht&, nuk po e futni si¢ duhet.

e Pér té hequr kutiné e baterisé, térhigeni até nga vegla
ndérsa rréshgisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé ose ndérsa shtypni butonat né té dy
anét e kutisé.
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Vendosja ose hegja e kutisé sé baterive

né grup (Fig. 6 dhe 7)

» Pé&r té vendosur kutiné e baterisé bashkoni gjuhézén e
kutisé sé baterisé€ me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur.

» Pér té hequr kutiné e baterisg, nxirrni bateriné nga
terminali ndérkohé gé shtypni butonat né ané té kutisé.

Kthejeni bllokuesin e dhomézés sé baterisé né pozicionin

e tij fillestar.

Energjia e dobét, deformimi i zérit, “ndérprerja e z_&rit" ose

shfagja né ekran e shenjés sé baterisé sé réné ] dhe

“POWERFAIL” jané shenja treguese qé paketa kryesore e

baterisé duhet t& ndérrohet.

Shénim:

Paketa e baterisé nuk mund té ngarkohet me ané té

pérshtatésit pér rrymé té alternuar.

Shfagja e shenjés sé baterisé sé réné €57 dhe pulsimi i

vazhdueshém i fjalés “EMPTY” (BOSH) tregon qé duhen

ndérruar baterité rezervé.

61



http://manualslib.de/

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive
(Fig. 8)

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér té
treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat e
treguesit ndizen pér pak sekonda.

Llambat e treguesit

I D n Kapaciteti i
. L mbetur
Té ndezura| Té fikura Duke

pulsuar

I I I I 75% deri né
100%

50% deri né 75%

110

25% deri né 50%

10

0% deri né 25%

000

Ngarkoni
bateriné.

pui

Bateria mund té
keté
kegfunksionuar.

Tl
o

015658

Shénim:

« Ne& varési té kushteve té pérdorimit dhe temperaturés
sé ambientit, treguesi mund té ndryshojé pak nga
kapaciteti aktual.

Pérdorimi i shufrés sé antenés pak té
pérkulur (Fig. 9)

Drejtoni shufrén e antenés pak té pérkulur si¢ tregohet né
figuré.

Pérdorimi i pérshtatésit té ofruar pér
rrymén e alternuar (Fig. 10)

Higni mbrojtésin prej gome dhe futni spinén e pérshtatésit
né prizén e rrymés DC né té majté té radios. Pérshtatésin
lidheni me njé prizé kryesore standarde. Sa heré gé
pérdoret pérshtatési, paketa e baterisé shképutet
automatikisht. Pérshtatési i rrymés sé alternuar duhet té
higet nga priza kryesore kur nuk éshté né pérdorim.

Shénim:
Kur radioja ka interferenca né bandén AM prej

pérshtatésit, lutemi ta largoni radion mbi 30 cm nga
pérshtatési i rrymés sé alternuar.

Vénia e radios né funksionim -

Sintonizimi AM/FM

1. Shtypni butonin e Energjisé =] pér té ndezur
radion.

2. Shtypni butonin e Burimit =] pér t& zgjedhur
modalitetin e radios AM ose FM.
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3. Shtypni dhe mbani té shtypur dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit £ pér té kryer njé sintonizim automatik.
Radioja juaj do té skanojé bandén AM/FM nga
frekuenca e zgjedhur aktualisht dhe do té ndalojé
skanimin automatikisht kur té gjejé njé stacion ose fuqi
té mjaftueshme.

4. Pas disa sekondash ekrani do té pérditésohet. Ekrani
do té tregojé frekuencén e sinjalit té gjetur.

5. Pér té gjetur stacion tjetér, shtypni dhe mbani té
shtypur dorezén e kontrollit t& Sintonizimit £ si mé
paré.

6. Kur té arrihet fundi i bandés sé valés radioja do té nisé
sintonizimin nga skaji i kundért i bandés sé valés.

7. Rrotulloni dorezén e kontrollit té Sintonizimit 1 pér té
rregulluar volumin e z&rit si¢ kérkohet.

Shénim:

 Kur rregulloni volumin sigurohuni gé¢ FM/AM NUK
pulson né ekran.

* Nése AM/FM po pulson né ekran, kjo ju lejon gé té
sintonizoni stacionet né ményré manuale (pér mé
shumé detaje shikoni seksionin e “Sintonizimi
manual — AM/FM”).

8. Pér té fikur radion shtypni butonin e Energjisé £7=].

Sintonizimi manual — AM/FM

1. Shtypni butonin e Energjisé &= pér té ndezur
radion.

2. Shtypni butonin e Burimit I:] pér té zgjedhur
modalitetin e radios AM ose FM.

3. Shtypni dorezén e kontrollit t& Sintonizimit £3 dhe do
té shihni FM ose AM té pulsojé né ekran.

Shénim:

e FM/AM do té pulsojé pér rreth 10 sekonda. Gjaté
késaj kohe lejohet vetém sintonizimi manual.

e Né&se déshironi té ngrini volumin ndérkohé qé& FM/
AM pulson, shtypni dorezén e kontrollit té
Sintonizimit pér té ndaluar pulsimin dhe mund té
rrotulloni dorezén e kontrollit t& Sintonizimit pér té
rregulluar nivelin e zérit.

4. Rrotulloni dorezén e kontrollit t& Sintonizimit £ pér t'u
sintonizuar né njé stacion.

5. Kur té arrihet fundi i bandés sé valés radioja do té nisé
sintonizimin nga skaji i kundért i bandés sé valés.

6. Pérdorni dorezén e kontrollit té& Sintonizimit {1 pér té
rregulluar nivelin e zérit si¢ kérkohet.

Paravendosja e stacioneve né modalitetin
AM/FM

Ka 5 stacione té paracaktuara pér secilén radio AM dhe
FM. Ato pérdoren né té njéjtén ményré pér ¢do bandé
vale.
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1. Shtypni butonin e Energjisé &= pér té& ndezur
radion.

2. Shtypni butonin e Burimit ] pér t& zgjedhur bandén
e valés té déshiruar. Sintonizohuni né stacionin e
kérkuar radiofonik si¢ pérshkruhet mé lart.

3. Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e paracaktimit
(1 deri né 5) derisa ekrani té tregojé
“P4” pér shembull pas frekuencés. Stacioni do té ruhet
duke pérdorur numrin e paracaktuar. Pérsériteni kété
proceduré pér paracaktimit e mbetura sipas déshirés.

4. Stacionet e paracaktuara qé jané ruajtur tashmé mund
té mbishkruhen duke ndjekur procedurén e
mésipérme, nése éshté e nevojshme.

Modalitetet e ekranit - FM

Radioja juaj ka njé shkallé opsionesh ekrani pér

modalitetin e radios FM.

1. Shtypni vazhdimisht butonin e Menysé&/Informacionit
(1= pér té paré informacionin RDS té stacionit gé po
dégjoni.

a. Emrii stacionit Shfag emrin nése po dégjoni

até kanal.

Shfaq llojin e stacionit qé po

dégjoni, si muziké pop, klasike,

lajme, etj.

c. Mesazhe ngaradioja Shfagq mesazhe nga radioja si

programet e reja, etj.

b. Lloji i programit

d. Viti/dita Shfaq vitin dhe ditén e javés
sipas vendosjes sé datés né
radion tuaj.

e. Data/Dita Shfaqg datén dhe ditén e javés

sipas vendosjes sé datés né
radion tuaj.

Shfaq frekuencén e FM-sé pér
stacionin gé po dégjoni.

f. Frekuenca

FM stereo (auto)/mono

Nése stacioni FM i radios gé po dégjoni ka sinjal t& dobét,

mund té dégjoni njé fishkéllimé. Volumi i késaj fishkéllime

mund té ulet duke detyruar radion ta lexojé stacionin né
mono dhe jo né stereo.

1. Shtypni butonin e Energjisé 7= sipas nevojés pér té
zgjedhur bandén FM dhe sintonizohuni né stacionin e
déshiruar FM si¢ u paraqit mé lart.

2. Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e Menysé/
Informacionit {_J= pér té regjistruar parametrin e
menyseé.

3. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
derisa né ekran té shfaget parametri FM auto/mono.
Nése parametri éshté Auto shtypni dorezén e kontrollit
té Sintonizimit pér té ndryshuar modalitetin né Moni gé
té ulni volumin e tingullit fishkéllyes. Shtypni dorezén
pér kontrollin e Sintonizimit pér té zgjedhur opsionin.
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Rikthimi i njé stacioni té paracaktuar né

modalitetin AM/FM

1. Shtypni butonin e Energjisé 7= pér té ndezur
radion.

2. Shtypni butonin e Burimit E pér té zgjedhur
modalitetin e radios AM ose FM.

3. Shtypni menjéheré butonin e kérkuar té Paracaktimit
né ményré gé radioja juaj té
sintonizohet né njé nga stacionet e ruajtura né
memorien e paracaktuar.

Ora dhe alarmet

Vendosja e formatit té orés dhe té datés
Afishimi i orés gé pérdoret né ekranet e gjendjes sé

gatishmérisé dhe gjendjes sé leximit mund té vendosen

né formate té ndryshme. Mé& pas formati i pérzgjedhur

pérdoret edhe pér té vendosur alarmet.

1. Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e Menysé/
Informacionit ()= pér té regjistruar vendosjen e
menyse.

2. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
derisa né ekran té shfaget “CLOCK xxH" dhe shtypni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ pér té
regjistruar parametrin. Do té shikoni gqé formati i orés
fillon té pulsojé.

3. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {3 pér
té zgjedhur formatin 12 orésh ose até 24 orésh.
Shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1} pér té
konfirmuar zgjedhjen tuaj pér formatin e orés.
Shénim: Nése keni zgjedhur formatin 12 orésh,
radioja mé pas do té pérdoré formatin 12 orésh pér
kété parametér.

4. Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e Menysé/
Informacionit (1= pér té regjistruar vendosjen e
menyseé.

5. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit
derisa né ekran té shfaget njé daté (p.sh. THU APR 3)
dhe shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 3
pér té regjistruar parametrin. Do té shikoni qé formati i
datés fillon té pulsojé.

6. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ pér
té pérzgjedhur formatin e déshiruar té datés. Shtypni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {1 pér té
konfirmuar zgjedhjen tuaj.

Vendosja e orés dhe e datés
1. Shtypni dhe mbani shtypur butonin e Menysé/

Informacionit {_ =.

2. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
derisa né ekran té shfaget “CLOCK ADJ". Shtypni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {1 pér té
regjistruar parametrin.
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3. Parametri i orés né ekran do té nisé té pulsojé.
Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ pér
té zgjedhur orén e déshiruar dhe shtypni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit 1 pér té regjistruar
parametrin. Mé pas rrotulloni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit £ pér té zgjedhur minutén e déshiruar
dhe shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
pér té regjistruar parametrin.

4. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £
derisa né ekran té shfaget “DATE ADJ". Shtypni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ pér té
regjistruar parametrin.

5. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {1 pér
té zgjedhur vitin e déshiruar dhe shtypni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit £ pér té regjistruar
parametrin. Mé pas rrotulloni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit £ pér té zgjedhur muajin e déshiruar dhe
shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1 pér té
regjistruar parametrin. Mé pas rrotulloni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit {1 pér té zgjedhur datén e
déshiruar dhe shtypni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit £ pér té regjistruar parametrin.

Sistemi i té Dhénave té Radios (RDS)

Kur vendosni orén me ané té funksionit RDS, radioja do té

sinkronizojé orén e saj sa heré gé sintonizohet né njé

stacion radiofonik me ané t& RDS-sé me sinjale CT-je.

1. Kur sintonizoheni né njé stacion gé transmeton té
dhéna RDS, shtypni dhe mbani shtypur butonin e
Menysé/Informacionit £ =

2. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 3
derisa né ekran té shfaget “RDS CT” dhe njé simbol
ore. Shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {1
pér té regjistruar parametrin.

3. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £
derisa né ekran té shfaget “RDS CT". Shtypni dorezén
pér kontrollin e Sintonizimit £ pér té konfirmuar
parametrin. Ora e radios do té vendoset automatikisht
sipas té dhénave RDS gé jané marré.

4. Kur veprimi éshté pérfunduar, né ekranin LCD do té
shfaget simboli RDS gé tregon se ora e radios éshté
ora RDS. Ora e radios do té jeté e vlefshme pér 5 dité
sa heré qé ora e radios sinkronizohet me RDS CT.

Vendosja e orés sé alarmit

Radioja juaj ka dy sinjalizues gé mund té vendosen secili
pér t'ju zgjuar me ané té radios AM/FM ose alarmit me
zile. Alarmet mund té vendosen ndérkohé gé radioja
éshté né gjendje gatishmérie ose gjaté punés.

a. Vendosja e orés pér alarmin e radios:
1. Radioja mund té vendoset kur radioja éshté ndezur
ose fikur.
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2. Shtypni dhe mbani shtypur butonin pér alarmin e
radios ®-=9, simboli i alarmit té radios dhe ora e
ekranit do té pulsojné bashké me njé tingull.

3. Gjaté kohés gé simboli i alarmit té radios @-=]®
pulson, rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit
1 pér té zgjedhur orén dhe shtypni sérish dorezén
pér kontrollin e Sintonizimit £ pér té konfirmuar
vendosjen e orés. Mé pas rrotulloni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit £ pér té zgjedhur minutén
dhe shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 3
pér té konfirmuar vendosjen e minutés.

4. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit dhe né
ekran do té shfagen opsionet e frekuencés pér
alarmin.

Opsionet pér alarmin jané si mé poshté:

ONCE (NJE HERE) — Alarmi do t& bjeré njé heré
DAILY (I PERDITSHEM) — Alarmi do té bjeré ¢do dité
WEEKDAY (DITE JAVE) — alarmi do té& bjeré vetém né
ditét e javés

WEEKEND (FUNDJAVE) — alarmi do té bjeré vetém
né fundjavé

Shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1 pér té
konfirmuar parametrin.

5. Gjaté kohés gé simboli i alarmit té radios pulson,
rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit pér té
zgjedhur bandén dhe stacionin e déshiruar té zgjimit
dhe mé pas shtypni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit pér té konfirmuar zgjedhjen.

6. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit pér té
zgjedhur volumin e déshiruar dhe shtypni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit pér té konfirmuar volumin.
Vendosja e alarmit té radios tani ka pérfunduar.

Shénim:

Nése nuk zgjidhet njé stacion i ri pér alarmin e radios, ajo

do té zgjedhé stacionin e fundit té alarmit.

Shénim:

Nése stacioni AM/FM i zgjedhur si alarm nuk éshté i

disponueshém kur bie alarmi, né vend té tij do té pérdoret
alarmi me zile.

b. Vendosja e alarmit me zile HWS (Sistemi pér

Zgjimin e njerézve):

Njé tingull do té aktivizohet kur zgjidhni alarmin me zile

HWS.

Tingulli i alarmit do té bjeré mé i shkurtér ¢cdo 15 sekonda

pér njé minuté i ndjekur nga njé minuté heshtje pérpara se

té pérsérisé ciklin.

1. Alarmi me zile mund té vendoset kur radioja éshté
ndezur ose fikur.

2. Shtypni dhe mbani shtypur butonin pér alarmin me zile
®-0, simboli ora e ekranit do té pulsojné bashké me
njé tingull.

3. Gjaté kohés qgé simboli i alarmit me zile ®-£ pulson,
rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ pér
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té zgjedhur orén dhe shtypni sérish dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit £ pér té konfirmuar
vendosjen e orés. Mé pas rrotulloni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit £ pér té zgjedhur minutén
dhe shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
pér té konfirmuar vendosjen e minutés.

4. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit dhe né
ekran do té shfagen opsionet e frekuencés pér
alarmin.

Opsionet pér alarmin jané si mé poshté:

ONCE (NJE HERE) — Alarmi do té& bjeré njé heré
DAILY (I PERDITSHEM) — Alarmi do té bjeré c¢do dité
WEEKDAY (DITE JAVE) — alarmi do té bjeré vetém né
ditét e javés

WEEKEND (FUNDJAVE) — alarmi do té bjeré vetém
né fundjavé

Shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1 pér té
konfirmuar parametrin.

Shénim:

Nuk ka rregullim volumi pér alarmin me zile.

Kur bie alarmi
Pér té anuluar njé alarm gé bie shtypni butonin e

Energjisé £~ =].

Caktivizimi/anulimi i alarmeve

Pér té gaktivizuar njé alarm aktiv, ose shtypni butonin e
Energjisé =, ose shtypni dhe mbani té shtypur butonin
pérkatés té alarmit pér t& anuluar alarmin.

Shtyrja e alarmit

1. Kur bie alarmi shtypni ¢do buton pérve¢ butonit t&
Energjisé dhe ;== alarmi do t& pushojé pér 5 minuta.
Né ekran do té shfaget “SNOOZE” (Shtyj).

2. Pér té rregulluar kohén e heshtjes pér kohématésin e
shtyrjes, shtypni dhe mbani shtypur butonin e Menysé/
Informacionit (_J = pér té regjistruar parametrin e
menyseé.

3. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1
derisa né ekran té shfaget “SNOOZE X" dhe shtypni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit 1 pér té
regjistruar parametrin. Rrotulloni dorezén pér
kontrollin e Sintonizimit £ pér té rregulluar kohén e
heshtjes nga 5, 10, 15 dhe 20 minuta pér kohématésin
e shtyrjes.

4. Pér té anuluar kohématésin e shtyrjes ndérkohé gé
alarmi éshté pezulluar, shtypni butonin e Energjisé

&l

Kohématési pér gjumin
Radioja juaj mund té konfigurohet gé té fiket automatikisht
pasi té keté kaluar njé kohé e paravendosur. Vendosja e
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kohématésit pér gjumin mund té rregullohet pér 60, 45,

30, 15, 120 dhe 90 minuta.

1. Shtypni dhe mbani shtypur butonin e Energjisé ==
pér té regjistruar vendosjen e Kohématésit pér
Gjumin. Né ekran do té shfaget “SLEEP XX".

2. Vazhdoni t& mbani shtypur butonin e Energjisé ==
dhe opsioni i Kohématésit pér Gjumé do té nisé té
ndryshojé né ekran. Ndaloni kur né ekran té shfaget
vendosja e déshiruar e Kohématésit pér Gjume.
Vendosja do té ruhet dhe LCD do té kthehet né ekran
normal.

3. Radioja do té fiket automatikisht pasi té keté kaluar
koha e paravendosur pér Kohématésin pér Gjumé.
Simboli i Kohématésit pér Gjumé r=i do té shfaget
né ekran pér té treguar njé Kohématés pér Gjumé té
aktivizuar.

4. Pér té anuluar funksionin e Kohématésit pér Gjumé
pérpara se té keté kaluar koha e paravendosur
shtypni butonin e Energjisé £7=] pér té fikur njésing
manualisht.

Volumi i larté

Ju mund té merrni kompensim pér frekuencén me volum

mé té ulét dhe mé té larté pér radion tuaj duke rregulluar

funksionin e volumit.

1. Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e Menysé/
Informacionit ([} = pér té regjistruar vendosjen e
menysé.

2. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £}
derisa né ekran té shfaget “LOUD ON” (Volumi i
aktivizuar) ose “LOUD OFF” (Volumi i gaktivizuar).
Shtypni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit . pér té
regjistruar parametrin.

3. Rrotulloni dorezén pér kontrollin e Sintonizimit {1 pér
té zgjedhur ON (aktivizuar) pér té ndezur funksionin e
volumit, mé pas shtypni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit £ pér té regjistruar parametrin.

4. Pér té gaktivizuar funksionin e volumit, zgjidhni OFF (i
caktivizuar) dhe shtypni dorezén pér kontrollin e
Sintonizimit {1 pér té konfirmuar parametrin.

Priza ndihmése pér furnizim me energji

Radioja éshté pajisur me dy priza stereo ndihmése

3,5 mmpér furnizim me energji. Njéra ndodhet né pjesén

e pérparme té radios (AUX IN 1); tjetra ndodhet né

dhomézén e baterisé (AUX IN 2).

1. Lidhni njé burim té jashtém audioje (pér shembull
iPod, MP3 ose lexues CD-je) me prizén ndihmése té
furnizimit me energji.

2. Shtypni disa heré dhe léshoni butonin e Burimit Ej
derisa té shfaget AUX IN 1 ose 2.

3. Rregulloni parametrin e volumit né iPod, MP3, ose
lexuesin e CD-sé pér té siguruar njé nivel té
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pérshtatshém sinjali nga lexuesi dhe mé pas pérdorni
dorezén pér kontrollin e Sintonizimit £ né radio sipas
nevojave pér njé dégjim té kéndshém.

Dégjimi i muzikés me Bluetooth®

Duhet té pérshtatni pajisjen tuaj Bluetooth® me radion
pérpara se té béni lidhje automatike pér té luajtur/
transmetuar muziké nga Bluetooth® népérmjet radios
suaj. Pérshtatja krijon njé “lidhje” t& pérhershme qé dy
pajisjet ta njohin gjithmoné njéra-tjetrén.

Pérshtatja e pajisjes suaj Bluetooth®

1. Shtypni butonin e Burimit ] pér t& zgjedhur
funksionin Bluetooth®. N& ekran do té shfaget “BT
READY” (Bluetooth® gati) dhe “READY” (Gati) do té
pulsojé me njé interval kohor prej 2 sekondash.

2. Aktivizoni Bluetooth® né pajisjen tuaj sipas manualit t&
pérdoruesit pér pajisjen tuaj qé té lejoni procedurén e
pérshtatjes.

3. Shtypni dhe léshoni butonin e Pérshtatjes ﬁ dhe mé
pas né ekran do té shfaget “BT PAIR” dhe do té
pulsojé ¢cdo 1 sekondé. Mund té nisni kérkimin e
radios né pajisjen tuaj Bluetooth®. Pasi né pajisjen
Bluetooth® t& shfaget emri i radios, shtypeni emrin né
listén tuaj Bluetooth®.

Né disa modele té vjetra celularésh (versione mé té
hershme se pajisja Bluetooth® BT2.1), mund tju
kérkohet té jepni kodin e kalimit “0000".

4. Pajisja juaj Bluetooth® do té lidhet me radion.

5. Kur té jeté kryer lidhja “BLUETOOTH” do té mbetet né
ekran dhe drita e pasme do té fiket pér 10 sekonda.

Tani mund té luani muziké né pajisjen tuaj me Bluetooth®

népérmijet radios.

Luajtja e pajisjes Bluetooth®, e cila éshté

e ciftuar

1. Shtypni butonin e Burimit E] pér té zgjedhur
funksionin Bluetooth®. Né& ekran do té shfaget “BT
READY” (Bluetooth® gati) dhe “READY” (Gati) do té
pulsojé né interval ¢do 2 sekonda.

2. Kérkoni dhe lidhni radion né pajisjen Bluetooth®. Disa
pajisje mund té lidhen automatikisht me radion.

Tani mund té luani muziké né pajisjen tuaj me Bluetooth®

népérmijet radios.

Shénim:

a) Radioja mund té ciftohet me té shumtén 8 pajisje
Bluetooth®. Kur ciftoni mé shumé se 8 pajisje
Bluetooth®, historiku i ¢iftimit do t& zévendésohet nga
historiku i giftimit mé té hershém.

b) Nése radioja kérkohet nga 2 pajisje Bluetooth®, ajo do
ta shfaqé disponueshmériné e saj tek té dyja pajisjet.

c) Nése pajisja Bluetooth® shképutet pérkohésisht nga
radioja, atéheré duhet té rilidhni manualisht pajisjen me
radion.

d) Nése emri i radios tuaj shfaget né listén e pajisjeve
Bluetooth®, por pajisja nuk mund té lidhet me té,
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fshijeni nga lista emrin e artikullit té radios dhe ciftojeni
sérish pajisjen me radion duke ndjekur hapat e
pérshkruar mé lart.

e) Largésia efikase e funksionimit ndérmjet radios dhe
pajisjes sé pérshtatur éshté aférsisht 10 metra
(30 feet).

f) Cdo pengesé ndérmijet radios dhe pajisjes mund té ulé
largésiné e funksionimit.

Shképutja e pajisjes suaj Bluetooth® .
Shtypni dhe mbani té shtypur butonin e Pérshtatjes =
pér 2-3 sekonda pér té shképutur pajisjen tuaj Bluetooth®.
“BLUETOOTH” do té zhduket nga ekrani dhe kjo tregon
caktivizimin e Bluetooth®-it.

Ngarkimi nga porta e USB-sé pér

furnizimin me energji (Fig. 10)

Né pjesén e pérparme té radios gjendet njé porté USB-je.

Pajisjen USB mund ta ngarkoni népérmjet portés sé USB-

Sé.

1. Lidheni pajisjen USB, si p.sh. iPod-in, lexuesin e MP3
ose CD-ve, me kabllon USB gé mund ta gjeni né treg.

2. Shtypni butonin e Energjisé =] pér t& ndezur
radion.

3. Pavarésisht nése radioja punon me rrymé alternative
ose me bateri, radioja mund ta ngarkojé pajisjen USB
kur radioja éshté e ndezur dhe né modalitet radioje
FM, modalitet BT ose modalitet AUX, informacion i cili
shfaget kur lidhet njé burim i jashtém audioje.

Shénim:

Pajisjet USB nuk mund té ngarkohen né modalitet AM
pasi forca e sinjalit té radios dobésohet shumé gjaté
ngarkimit té pajisjes USB.

» Volumi maksimal i fugisé sé altoparlantit do té ulet kur
USB éshté né ngarkim.

* Priza e USB-sé mund té furnizojé njé rrymé elektrike
maksimumi 1 A5 V.

E réndésishme:

» Pérpara se té lidhni pajisjen tuaj USB me ngarkuesin,
krijoni gjithmoné njé kopje mbéshtetése té té dhénave
né pajisjen tuaj USB. Né té kundért ekziston mundésia
gé té dhénat tuaja té humbin.

» Ngarkuesi nuk mund té furnizojé me energji disa pajisje
USB.

* Gjaté kohés gé nuk éshté né pérdorim, ose pas
ngarkimit higni kabllon e USB-sé& dhe mbylini kapakun.

* Mos e lidhni burimin e energjisé me portén e USB-sé.
Né té kundért ekziston rreziku i zjarrit. Porta e USB-sé
éshté planifikuar vetém pér té ngarkuar pajisje me
tension mé té ulét. Kur nuk jeni duke ngarkuar pajisje
me tension mé té ulét gjithmoné vendosni kapakun né
portén e USB-sé.

* Mos futni gozhdé, tela, etj., né portén e USB-sé pér
furnizimin me energji. Né té kundért garku i shkurtér
mund té shkaktojé tym dhe zjarr.

* Mos e lidhni kété prizé USB-je me portén e USB-sé né
PC-né tuaj, sepse ka shumé gjasa qé té shkaktojé
prishjen e njésive.
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MIREMBAJTJA

/\ KUJDES:

e Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi, hollues,
alkool dhe té ngjashme. Mund té shkaktoni ¢ngjyrosje,
deformime ose krisje.

Specifikimet:

Kérkesat pér energjiné

Pérshtatési i energjisé pér rrymén e alternuar
DC12 V/1200 mA, boshti gendror
pozitiv

Bateri UM-3 (pérmasa AA) x 2 pér
mbéshtetje
Grup baterish: 7,2V - 10,8 V
Bateri me rréshqitje:
10,8V -18V

Mbulimi me frekuenca FM 87,50 - 108 MHz
(0,05 MHz/hap)
AM (MW) 522 - 1710 kHz
(9 kHz/hap)

Bluetooth®

ID-ja e dizajnit té kualifikuar pér Bluetooth®
58625
(Fjala e markés dhe logot
Bluetooth® jané marka té
regjistruara tregtare né pronési té
Bluetooth SIG, Inc.)

Bluetooth® versioni 4.0

Profilet e Bluetooth®  A2DP/SCMS-T

Fugia e transmetimit  Specifikimi i fugisé pér Bluetooth®
Kategoria 2

Lartésia e transmetimit
Maksimumi 10 m (ndryshon sipas
kushteve té pérdorimit)

Kodeku i mbéshtetur SBC

Profili i pérshtatshém i Bluetooth®

A2DP
Tiparet e gqarkut
Altoparlanti 3,5inc8omx?2
Energjia né dalje 7,2V:05Wx 2

10,8 V:1,2Wx 2
14,4V:22Wx 2,

18V:35Wx2

Terminali i furnizimit 3,5 mm diametér (AUX IN1/
AUX IN2)

Sistemi i antenés FM: Antené formé shufre pak e
pérkulur

AM: Antené formé shiriti
Dimensioni (Gj x L x D) né mm
282 x 294 x 163
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Pesha

Kutia e baterisé

(kg)

(pa batering)
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BL7010

4,4

BL1013

BL1015

BL1020B

4,5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4,6

BL1040B

4,7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4,8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4,9
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BBIITAPCKU (MbpBOHaYanHU MHCTPYKLUK)

CumBonu

|-|0-,ELOJ'Iy Cca onmcaHu cnmBonnTe, N3Nnorfi3BaHn 3a Ta3un
MallunHa. 3aabimMKUTENHO ce 3ano3HanTe C TEXHUTE
3Ha4yeHusd, Npeaun Aa NpUcTbLNMTE KbM paboTa.

@ MpoyeTeTe MHCTPYKUUATa 3a paboTa.

cd Cawmo 3a ctpaHu ot EC
EN}_MH He n3xebpnsinTe enektpoobopyasaHe mnm

Lo akymynatopm ¢ GuToBMTE OTNAgbLM!
Mpwn cnassaHe Ha EBponerickata anpekTuea
OTHOCHO OTMagbLMTE OT ENEKTPUYECKO U
erneKkTpoHHO obopyaBaHe 1 ANpeKTUBa
OTHOCHO GaTepun 1 akyMmynaTopu u oTnagbum
oT 6aTtepun 1 akymynaTopu 1 NPUNOXeHNETO
UM CbITIaCHO HaUMOHaNHOTO
3aKoHoaaTencTeo, 6pakyBaHOTO
enekTpuyecko obopyasaHe u 6atepun n
naket(n) 6atepun Tpsibea ga ce cbbupar
pasgenHo v Aa ce BpbLiaT B MecTa 3a
peunknupaHe, cbobpaseHun ¢ n3nMckBaHusTa
3a onasBaHe Ha oKonHaTa cpeja.

BAXHU UHCTPYKLUU 3A
BE3OINACHOCT

& NPEAYNPEXOEHUE:

Mpn paboTa c enekTpnYeckn MHCTPYMEHTH, 3a Aa ce

Hamanu pucka oT noxap, TOKOB yAap U HapaHsiBaHe,

TpsibBa Aa ce cnasBaT OCHOBHWUTE Npasuna 3a

6e30nacHOCT, BKIOYUTENHO Y CEAHOTO:

1. Tpeaun paboTa npoyeTeTe BHUMATENHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a eKcnoataums 1 pbKoOBOACTBOTO 3a
3apsaHOTO YCTPONCTBO.

2. [MouymcTtBanTe camo CbC Cyxa TbKaH.

3. [a He ce MOHTUpa 6n130 40 U3TOYHWULM Ha TOMMUHA
KaTo paguaTopw, HarpeeaTenu, NeyYkn unu apyru
ypeawm (BKn. ycunsaTtenu), KOuTo oT4ensaT TonnvHa.

4. V3nonssanTe caMo NpUCTaBKWU/NMPUHAANEXHOCTH,
yKasaHu OT Npou3BoauTens.

5. W3kntouyBanTe OT KOHTaKTa ypeauTe no Bpeme Ha
rpbmMoOTEBMYHU Bypun 1 KOraTo HAMa Aa ce U3nonasat
ObIro Bpeme.

6. Papgwo, 3axpaHBaHO C akymynaTtop unim oTAeneH
aKkymynaTtopeH naker, TpsibBa fia ce npesapexaa caMmo
C YKa3aHOTO 3apsi4HO YCTPOMCTBO. 3apsaHo
YCTPONCTBO, KOETO MOXe Aa € NOAX0ASLLO 32 eAuH
aKymyrnaTtop, MOXe Aa Cb3gafe pUck OT noxap, ako ce
nsnonsea c Apyr akymynarop.

7. WsnonasavTe pagno, 3axpaHBaHO C akymynarop,
Camo C aKyMynaTopHus NakeT, NpegHas3HayeH
KOHKPETHO 3a Hero. /13anon3saHeTo Ha Apyru
aKymMynaTopu Moxe Aa Cb3fafe pMCcK OT noxap.

8. KoraTto akymynaTopHuAT nakeT He ce 13non3sa,
OPbXTe ro ganeve ot ApyrM MeTanHu NnpeaMeTn kato
Knamepu, MOHETH, KIH4YOoBe, MUPOHW, BUHTOBE MUIN
Apyrv apebHu TakuBa OT MeTar, KoUTo mMoraTt Aa
AajaT HakbCco usBoauTe My. 3aKbCsBaHETO Ha
N3BOAMTE Ha akymyrnaTtopa Moxe Aa npeanssuka
WCKPW, U3rapstH1st Nnu noxap.
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9. W3bsareanTe Npsik KOHTaKT O 3a3eMeHW NOBBbPXHOCTH
KaTo TpbOu, pagmaTopu, KadoBe Unn XnagunHuLm.
Mima noBuLleHa onacHOCT OT TOKOB yAap, ako TANoTo
BN Obae 3a3eMeHo.

10. MNpwm rpy60 MaHunynMpaHe € Bb3MOXHO U3XBbprsiHe
Ha TEYHOCT OT aKymynaTopa; usbarsanTe KOHTaKT C
Hes. [py cny4anHo JOKOCBaHe, usnnakHeTe 06unHo ¢
BOAa. AKO TeYHOCTTa NnonagHe B o4nTe, NoTbpceTe
MeauuMHcKa nomoly,. M3xebprieHata oT akymynatopa
TEYHOCT MOXeE [a Npean3BuKa Bb3naneHus unm
n3rapsiHus.

3AMNA3ETE HACTOALWUUTE
UHCTPYKLUUW.

CNEUNPUYHU NPABUIIA 3A
BE3OMNACHOCT 3A KACETATA C
AKYMYJATOPH

1. lNpeau nsnonseaHe Ha KaceTarta C akymynaTopw,
npoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKLMMN 1 NpeaynpeauTenHm
3Haum BbpXY (1) 3apsagHOTO YCTPOWCTBO, (2)
akymynaropa u (3) npogykTa, KOWTO M3nonsea
akymynaropa.

He pasrnobsiBalitTe kacetata ¢ akymynaropu.

3. Ako BpemeTo 3a paboTa ce CbKpaTu MHOro, BegHara
npeycraHoBeTe paboTaTta. ToBa Moxe Aa gosene Ao
PYCK OT NperpsiBaHe, 4O Bb3MOXHW U3rapsHUs 1 JOpK
A0 eKcnnosusi.

4. Ako B 04MTeE B/ NMOMNALHE €NeKTPONUT, U3MIakHeTe ' ¢
YyMCTa BOAa W BeHara noTbpceTe nekapcka NoMOLL,.
ToBa moxe ga gosefe Ao 3aryba Ha 3peHneTo BU.

5. He gaBavite HaKbCO KaceTaTta C akymynatopu:

(1) He pokocsaviTe knemMmTe C TOKONPOBOAALLN
martepuanu.

(2) Wa3bsareaniTe cbxpaHsBaHETO Ha KaceTaTa C
aKyMynartopu B KOHTEHep C ApYr1 MeTanHu
npeamMeTn KaTo MMPOHW, MOHETU W ApYTK
nogobHu.

(3) He nognaranTe kacetata c akymynaTopu Ha
OEeNCcTBMETO Ha BoAda Unun AbXxa. 3aKkbcaBaHETO
Ha akymynaTopa Moxe Ja foBefe A0 NpoTuyaHe
Ha MHOrO CUIeH TOK, 4O nperpsiBaHe, 40
BBb3MOXHW U3rapaHus 1 gaxe A0 pasnajaHe.

6. He cbxpaHsBanTe ypena v kacetaTa ¢ akymynaTopu B
MecTa, KbAeTo TemnepatypaTta Moxe Aa AOCTUrHe
unu npesuwn 50°C (122°F).

7. He nsrapsavite kacetata ¢ akymynaTtopu, Aaxe ako TS
€ Cepro3HO NOBPEAEHa U HaMbITHO M3HOCEHA.
Kacetarta ¢ akymynatopu Moxe Aa ekcnnogvpa B
ObH.

8. BHuMmaBaviTe fa He U3nycHeTe unu yaapure
akymynartopa.

9. He unsnonasanTe NoBpeaeH akyMynarop.

10. 3a pa n3berHeTe puckoBe, Nnpeau ynotpeba
npoyeTeTe PHLKOBOACTBOTO 3a NoAMsiHa Ha baTepuunte.
MakcrmanHusaT Tok Ha paspsiga Ha 6atepusTta Tpsibsa
Aa e paBeH Ha 8A unu no-ronsam.

/\ BHUMAHME:
» [lpu HenpaBunHa noagMsHa Ha 6atepusita uma
OMacHOCT OT eKCrI03usl.

n
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¢ [la ce nogMeHs caMo CbC CbLUMS U EKBUBASIEHTEH
T™n.

O6scHeHMe Ha ooLwma BUA,
(Pwur. 1)

USB 3axpaHBaLy, nopt

3axpaHBaHe/TaniMep 3a pexvM Ha 3acnmnBaHe

ByToH 3a n3toyHuka

Anapma 4ypes BKIoYBaHe Ha pagmoTo

Anapma cbC 3ymep

MpeaBapuTenHo HacTpoeHn cTaHumMn/ByToH 3a

npegBapuTENHO HacTpoeHa cTaHums 1 kaTo GyToH 3a

cBbp3BaHe ypes Bluetooth®

7. ByToH meH/vHdopmauns

8. Konye 3a cunarta Ha 3Byka/HacTponka/npeBktoyBaTern

9. THe3no0 3a NnogaBaHe Ha BbHLHO 3axpaHBaHe DC IN

10. AUX IN 1 (QonbnH. BxoA 1)

11. LCD aucnnen

12. PbkoxBaTtka

13. Meka orbBallia ce aHTeHa

14. Kntovarnka 3a oTceka 3a akymynatopuTe

15. BucokoroBopuTen

16. Kanak Ha akymynatopa

17. BxogeH kynnyHr (AUX IN 2)

18. Otcek 3a akymynaTopute (MomecTBa OCHOBHUS
aKyMyrnaTopeH nakeT u pesepBHuUTe 6atepun)

19. Mornep otrope

20. MNMornepn otnsiBo

21.Torneq otnpen

22. MNornen otasicHO

23. MNornen oT3aA, 3aTBOPEH Kanak Ha akymynartopa

24.Tlornen oT3ad, OTBOPEH Karnak Ha akymynaropa

25. Kaceta ¢ akymynatopu

26. byToH

27. CBETNVHHN MHOUKaTopu

28. byToH 3a npoBepka

ok whE

LCD aucnnen:

Anapwma 4pes BKrtouBaHe Ha pagnoTo
Anapwma cbc 3ymep

CumBon 3a cTepeo

VHavkaTop 3a paspeneH akymynaTop
YacoBHUK

YecTtoTa

RDS (uHdopmaLmoHHa pagmocuctema)
CbCTOsIHME Ha “3acnunBaHe”

AM/PM (cyTpuH/cnenoben) Ha 4acoBHMKa

—IemMmMoUOw»

NMocTaBsHe Ha aKkymynaTtopa

3abenexka:

[okaTto pe3epBHUTE GaTepun ca BbTPe B OTCEKa Cu,
OaHHWUTe, 3anaMeTeHun B NaMeTuTe 3a npeaBapuTenHa
HacTpolika He ce 3ary6Bar.

MocTaBsiHe Ha pe3epBHU GaTepumn

1. 3a ga oTBOpMTE OTCEKa 3a akymynaTtopute,
nsgbpnanTe Knovankara 3a otceka. Vima otcek 3a
OCHOBHUS aKyMynaTopeH nakeT n OTCek 3a
pe3epBHaTa 6atepus. (dwur. 2)

2. Cearnerte kanaka Ha oTceka 3a pe3sepBHaTta batepus 1
noctaeete 2 HOBU Gatepun UM-3 (pasmep AA).
lMpoBepeTe ganu nonsipHocTTa Ha batepunte e
npaBuIiHa, KaKTo € NOCOYEHO BbTPE B OTCeKa.
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CnoxeTe obpaTHO Kanaka Ha oTceka 3a akymynaTopa.
(Pwur. 3)

Cnepn noctaBsiHe Ha pe3epBHUTE baTepuu, NocTaBeTe
OCHOBHUSI aKyMynaTopeH MakeT, 3a Aa 3axpaHuTe
paguoTo. MoaxoasiumTe 3a ToBa paguo
aKyMyrnaTopHM NakeTu ca NOCOYEHN B criegHaTa
Tabnuua.
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CnegHata Tabnuua nocoysa BpeMeTo 3a paSOTa B peXuMm Ha pagno 3a e4HO 3apeXgaHe.

Ha n3xopa Ha BucokoroBopuTtens
HanpexeHwne Ha kaceTaTa ¢ akymynaTopu =50 mW + 50 mW (eguHunua: 4yac)
Kanauutet Ha (MpubnunanTenHo)
akymynartopa 5 Blustooth®
7.2V 10.8V 14.4V 18V B paavo unn AUX Uetooth™ cbe
3apexgaHe no USB
1.0 Amnep4aca BL7010 7.0 0.8
BL1013 8.5 15
1.3 Amnepyaca
BL1415 BL1815 9.0 2.0
BL1015 9.5 1.8
1.5 Amnepyaca BL1415N 10 2.0
BL1815N 25
BL1020B 13 25
2.0 Amnepyaca BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
3.0 Amnepuaca
BL1830/ 21 50
BL1830B ’
BL1040B 26 5.0
4.0 Avnepuaca BL1440 27 6.0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8.0
5.0 Amnepyaca BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8.5
6.0 Amnepuaca
BL1860B 42 10

[—1: KomnnekT akymynartopu
[_1: Nnb3raw, ce akymynaTop
3abenexka:

Tabnuuarta 3a BpemeTo 3a paboTa OT akymynartop, AafeHa no-rope, e caMmo 3a MHdopmauus. PeanHoTo Bpeme 3a pabota
MOXe [a ce pasnu4yasa B 3aBUCMMOCT OT TUMa Ha akymyrnartopa, ycnosusTa npu 3apexnaHeto My unm okornHara cpega,

KbAEeToO ce U3nonasaa.

MocTaBsiHe 1 U3BaXxAaHe Ha Nnb3rawa ce

KaceTa ¢ akymynartopu (Pur. 4 n 5)

» 3apa noctaBuTte KaceTaTa C akymynaropu, uspasHete
e314eTo Ha kaceTaTa C akymynaTtopw ¢ xneba B
Kopryca v ro nib3HeTe Ha MACTOTO My. [Tnb3HeTe A
AOKpaW, [oKaTo KroyankaTa A 3agdbpXKu Ha MACTO C
feKko npuLLpaksaHe.

* B cnyyan ye BmxaaTte YepBeHUss UHAMKATOP B ropHaTa
yacT Ha byToHa, ToBa 03Ha4aBa, Ye TON He e uKcmpaH
HambNHO. Mpunnb3HeTe 9 40 Kpan, 4OKaTO YepBEHNAT
MHAMKATOP ce ckpue. B NpoTrBeH criyyan T Moxe
CrnyYanHo ga nsnagHe, KOeTo MOXe a HapaHu Bac nnm
HSIKOro OKOfo Bac.

* He n3nonseawTe cuna, Korato npuninb3BaTe Kacetarta
c akymynartopu. AKo KaceTaTa He ce ABUXM CBOOOAHO,
TS He e Bun nocTaBeHa NpPaBUITHO.

» 3afa gemoHTMparte Kacetata ¢ akymynatopu,
naterneTe A OT UHCTPYMEHTA, KaTo Nib3HeTe ByToHa B
npegHaTta 4acT Ha KaceTaTta Unu HaTucHeTe ByToHWTe
OT ABEeTe CTpaHW Ha KaceTaTa.
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NMocTaBsiHe M U3BaXxgaHe Ha KOMMJIeKTa

KaceTu ¢ akymynartopu (®wur. 6 n 7)

» 3a fa noctaBuTe KaceTata C akyMynaTopu, u3paBHeTe
€3M4€eTO Ha KaceTaTa ¢ akymynartopu c xneba Ha
rHe3goTo M 1 NITb3HETE HA MSACTOTO WM.

» 3apauns3BaguTe KacetaTa C akymyrnaTtopw, usgbpnanTe
akymyratopa oT U3BoAMTe, JOKaTO HaTucKare
OyTOHUTE OTCTPaHM Ha KaceTaTta.

BbpHeTe kntoyankaTta Ha oTceka Ha akymynartopa B

MbpPBOHAYAMHOTO MY MOSOXEHUE.

HamaneHa MoLLHOCT, U3KpUBSIBAHE Ha 3ByKa, “HaKkbCBaHe

Ha 3ByKa” UNM KOraTo 1 CMMBOI 3a paspefeH akyMmynaTop

m n “POWERFAIL” ce nosBaT BbpXy Aucnres ca

BCUYKNTE NPU3HALIM, Y€ OCHOBHUAT aKymMynaTopeH nakeT

TpsibBa Aa Obae 3aMeHeH.

3abenexka:

AKyMynaTopHUSIT NakeT He MoXe Aa 6bae 3apexaaH vpes

[OCTaBeHUsi MPOMEHIMBOTOKOB afanTep.
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KoraTto ce nosiBu CUMBOMBLT 32 pa3pedeH akymynaTop
m n “EMPTY” mura, 3Haum e Bpeme 3a 3amsHa Ha
pesepBHUTE GaTepun.

MHaukauma Ha ocTaBallMA KanauuTeT Ha

aKymynaTtopHaTa 6aTtepusa (®Pwur. 8)

Camo 3a kacemu ¢ akymysnamopHa 6amepusi c “B” e
Kpasi Ha HoMepa Ha modesa

HartucHete ByToHa 3a npoBepka Ha kaceTaTa
akymynatopHa 6atepusi, 3a Aa ce Mokaxke ocTaBalLUsT
KanauuTeT Ha 6atepuata. CBETIMHHUTE MHAUKATOPK
CBETBAT 3a HAKOIMKO CEKYHAM.

CBeTnvHHu MHONKaTopu

I D ﬂ OcTtaBauy

Kanauutert
Ceetelun | YracHanu

11T
1IN
Thl
1000
o000
T

JUNN

Mwurawnm

75% po 100%

50% po 75%

25% po 50%

0% po 25%

3apepete
b6aTepusnTa.

Moxe pga e umano
nospena npwu
paboTaTta Ha
baTtepusaTa.

015658

3abenexka:

« B 3aBWCKMMOCT OT yCnoBUsiTa Ha U3nonasaHe u
oKonHaTta TemnepaTtypa, UHAnKauusaTa MoXxe Marko aa
ce pasnu4yaBa OT AeNCTBUTENHNS KanauuTeT.

M3non3BaHe Ha MeKaTa orbBalya ce

aHTeHa (Pwur. 9)
M3npaBeTe mekaTa orbBalla Ce aHTeHa, KakTo e
nokasaHo Ha durypara.

M3non3BaHe Ha AocTaBeHUA

npomeHnuMBoTokoB apganTtep (®wur. 10)
M3Bagete r'ymMeHuda npegnasmten n BKapaVITe KynryHra Ha
afjanTtepa B rHe3g0TO 3a MOCTOAHHOTOKOBO 3axpaHBaHe
(DC) otngaBo Ha paguoTo. BknoveTe agantepa B
CTaHOapTeH KOHTaKT C MPEeX0BO HanpeXeHue. an BCAKO
n3non3BaHe Ha agantepa akyMynatopHUAT NakeT
aBTOMaTU4YHO Ce U3Knko4Ba. npOMeHJ'IVIBOTOKOBVIFlT
apjanTep He TpsAbea aa 6bae CBbp3aH KbM MPEXOBOTO
3axpaHBaHe, Korato He ce 1n3nons3sa.

3abenexka:

AKo pagmoTo BM ce cMmyLlaBa OT afjantepa Ha CpefHu
BBbIHU (AM), NpemecTeTe paguoTo Ha noseye ot 30 ¢M OT
aganTtepa.
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DencrtBue Ha paAnoTo - HaCTpOﬁKa Yypes

CKaHupaHe Ha AM/FM

1. HatucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHeTo 4=, 3a Aa
BKMOYUTE pagunoTo.

2. HatncHete BGyTOHa 3a M3TOYHMK E 3a fa n3bepete
pexunm Ha paguo Ha cpedHu BbiHu (AM) unmn YKB
(FM).

3. HaTtucHeTe n 3agpbKTe KONYeTo 3a HacTporika, 1.1 3a
4a U3BbpLUMTE aBTOMaTnU4Ha HacTporika. PagmoTo we
ckaHupa obxsatute AM/FM oT TekyLlo o6o3Ha4yeHaTa
YecToTa U CKaHMpPaHeTo Lie cnvpa aBToMaTU4HoO,
korato 6be OTKpUTa CTaHUUSA C 4OCTaTbYHO CUIEH
curHan.

4. Cnep HAKOMNKO cekyHan ob6o3Ha4YeHneTo e ce
akTyanuanpa. lucnnear we nokassa yecTtoTara Ha
npuertata cTaHuus.

5. 3a HamupaHe Ha Apyra CTaHuus, HaTUCHETe n
3apbXKTE KON4YeTo 3a HacTpovika 1«

6. [pu pocturaHe Ha kpasi Ha obxBaTa 3ano4sa
HaCTpolka OT NPOTUBOMOSOXKHNSA Kpal Ha obxBaTa Ha

Nno CbLUMA HAYUH.

BbJTHUTE.

7. 3aBbpTeTe KOMYeTOo 3a HacTpoWnka L1, 3a Aa

perynupare 3ByKa, KakTo € HyXHO.

3abenexka:

« [lokaTo HacTpovBaTe cunarta Ha 3Byka, ybenete ce,
ye FM/AM Bbpxy ekpaHa HE mura.

* Ako FM/AM mura BbpXy ekpaHa, MoxeTe Aa
HacTpouTe cTaHuusiTa pbYHO (3a noBeye
nogpobHOCTM BMXKTE pasaena “PbyHa HacTporika —
AM/FM™).

8. 3a pa msknounte paanoTo, HaTucHeTe 6yTOHa 3a

3axpaHBaHeTo £ =

Pb4yHa HacTponka — AM/FM

1. HatucHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHeTo =], 3a Aa
BKITIOYMTE pagmoTo.

2. HatucHeTe GyTOHa 3@ U3TOYHUK E] 3a ga nsbepete
pexunm Ha paguo Ha cpedHu BbrHu (AM) unu YKB
(FM).

3. HatucHeTe kon4yeTo 3a HacTponka f.
auncnnesa we mura FM nnn AM.
3abenexka:

e FM/AM we mura npmbn. 10 cekyHan. B pamkuTe Ha

" BbpXY

TOBa Bpeme e No3BofieHa CaMo pbyHa HACTPOMKa.
e AKo xenaeTe Aa perynupare cunara Ha 3Byka,

nokato FM/AM mura, HaTuCHeTe KON4YeTo 3a

HacTpoWKa, 3a Aa nNpekpaTnuTe MUraHeTo, U MOXeTe

[a BbpTUTE KOMYETO 3a HAcCTpoKKa, 3a Aa

perynupare cunata Ha 3ByKa.

4. BwbpTeTe KOMYeTO 3a HacTpoka

cTaHums.

1, 3a ga HacTpouTe
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5. [pu pocTuraHe Ha kpas Ha obxBara 3ano4ysa
HaCTpoVika OT MPOTMBOMOMOXHMSA Kpal Ha obxBaTa Ha
BbITHUTE.

6. WM3nonaearTe KON4eTo 3a HacTponka {1, 3a Aa
perynupare 3ByKa, KakTo € HY>KHO.

MporpamupaHe Ha ctaHumn Ha AM/FM
Mma no 5 npegBapuTenHo HacTpoeHn ctaHumm 3a AM 1
FM. Te ce nsnonssaT N0 €4uH U CbLLM HAYUH 32 BCEKU
06xBaT BbIIHW.

1. HaTucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHeTo 4=, 3a Aa
BKIMOYNUTE paguoTo.

2. HatucHeTte OyToOHa 3a M3TOYHWUK I:] 3a ga n3bepete
XenaHusa obxeat. HacTtponTe 3a npuemaHe Ha
XeraHaTa cTaHums, KakTo Beye 6e onvcaHo.

3. HatucHeTte u 3agpbxTe HYXHUs1 BYTOH 3a
npeaBapuTenHo HacTpoeHa ctaHums (1 go 5)

, Hanpumep AokaTo AMCNNeaT nokaxe
“P4” cnep 4ectoTtaTa. CTtaHuuATa We 6bae
3anameTeHa C 1U3rornsBaHe Ha npeaBapuTenHo
3apjapeHus Homep. MNoBTapsiiTe npoueaypara 3a
ocTaHanuTe 6yTOHU 3a NpeaBapuUTENHO HAaCTPOEHU
cTaHuuu.

4. TpeaBapuTenHoO HaCTPOEHUTE CTaHLMK, KOUTO ca
6unu Beye 3anameTeHn, ako e HyXXHO, MoraT Aa ce
npesanuvLiar KkaTo ce cregsa npoueaypara no-rope.

Pexumun Ha nHgunkaumsa - FM

BalueTo pagno uma rama oT Bb3MOXKHOCTY 38 UHOMKaLWA

B pexuma Ha FM paguo.

1. HaTucHeTe HSKOMKO MbTU ByTOHa MeHo/MHopMaLms
(1=, 3a ga BugnTe RDS nHdopmauymsTa Ha
CTaHUusiTa, KOATO crywiaTe.

a. Wwme Ha ctaHumsta [loka3Ba MMETO, ako criyliarte

cTaHuusTa.

Moka3sa Tuna cTaHUus, KOATO

cnywiaTe, Hanpumep non

My3uKa, Knacuka, HOBMHU U Np.

MNMoka3sa TEKCTOBO CbObLIEHNE,

HanpuMep 3a HOBW CTOKM U1 Mp.

MokasBa roguHaTa v AeHs oT

cegmMmuLara cnopes 3agageHara

B paauMoTo Aara.

b. Twun nporpama

c. Paguworekct

d. logwHa/OeH

d. Oata/feH [Nokasea gatata n geHs ot
ceamMuuata cnopef 3agageHara
B pagvoTo gata.

f. YecrtoTa [Mokasea yectoTata B FM

obxBaTa Ha cnylwaHaTa CTaHuus.

FM cTtepeo (aBTOMaTU4HO)/MOHO

AKO curHansT OoT cnywaHarta FM ctaHumna e cnao,
Bb3MOXHO € ia Ce YyBa CbCKaHe. ToBa cbCkaHe MOXe Aa
ce HamMalnu, KaTto pagnoTo ce NPeBKIIo4YN OT pexXnum
“Ctepeo” B pexum “MoHo”.
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1. HaTucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHeTo = 3a
n3bupaHe Ha FM obxBaT n HacTponTe xenaHata FM
CTaHUMS, KakTo Oelle onucaHo.

2. HatncHete n 3agpwxTe ByToHa MeH/MHdopmaumns
()=, 3a na BneseTe B HACTPOWKNTE OT MEHIOTO.

3. BbpreTte kon4yeTo 3a HacTporka 1.1, 4oKaTo AUCNNEeAT
nokaxe 3agageHoto FM Auto/mono. Ako e 3agageHo
“ABTOMaTUYHO", HATUCHETE KOM4YETO 3a HACTPOKKa, 3a
0a npeskntoymTe Ha “MoHO” N HamanuTe CbCKaHETO.
HaTucHeTe KonyeTo 3a HacTporka, 3a Aa u3bepete
onuusaTa.

N3BuKBaHe Ha npeaBapuTtesriHoO

nporpamMmupaHa ctaHumsi B pexum AM/FM

1. HatucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHeTo 4=, 3a Aa
BKINOUMTE PagmMoTo.

2. Hatucrere 6yToHa 3a u3TouHUK [—], 3a Aa u3bepeTe
pexunm Ha paguo Ha cpegnu BbiHu (AM) unmn YKB
(FM).

3. 3a MOMEHT HaTUCHeTe uckaHust OyTOH 3a
nporpaMupaHa ctaHums , 3a da
HakapaTte paguoTo Aa ce HacTpou Ha efiHa OT
cTaHuuMTe, 3anaMeTeHn B nameTTa 3a
npeaBapuTENHO NporpammpaHmn CTaHLuu.

YacoBHUK 1 anapmu

3apaBaHe Ha ¢phopmaTa 3a Bpeme v gaTa

MHavkaumaTa Ha YacoBHMKA B PEXUM Ha FOTOBHOCT U B

eKpaH/Te Ha Bb3npou3BexaaHe Moxe [a ce 3ajasa B

pasnuyHn hopmatn. Cnep ToBa 3agageHudaT opmar ce

13Mnon3Bsa v Npu 3agaBaHe Ha anapmu.

1. HatucHeTe n 3agpbxTe GyTOHa MeH/MHpopMaLus
()=, 3a na BrneseTe B HACTPOMKNUTE OT MEHIOTO.

2. Bwbprete kon4yeTo 3a HacTpomnka L1, 4OKATO Ha
aucnnes ce nokaxe “CLOCK xxH”, n HaTucHete
KOMYETO 3a HacTporka 1., 3a Aa BbBeaeTe nsbopa.
dopmMaThT 3a BPEMETO LUe 3anovHe Aa Mura.

3. Bwbprete kon4yeTto 3a HacTponka {1, 3a fa nsbepete
dopmart 12 nnun 24 yaca. HatucHerte konyeTo 3a
HacTpoika {1, 3a fa noTBbpanTe n3bpaHusa dopmat
3a 4YacoBHUKa.
3ab6enexka: Ako e nsdpaH copmat 12 yaca, pagmoTo
LLie U3Mon3Ba YacoBHWK BbB hopmat 12 yaca npwm
HacTponkuTe.

4. HatucHete u 3agpbxTe 6yToHa MeHo/MHopmaums
()=, 3a na BneseTte B HACTPOMKNTE OT MEHIOTO.

5. 3aBbpTeTe Kon4eTo 3a HacTpokka {1, 4oKaTo Ha
aucnnesa ce nokaxe gara, Hanpumep “THU APR 3", n
HaTWCHETe KOMYeTo 3a HacTpownka 1.1, 3a Aa BbBegeTe
HacTpowkaTa. dopmaThT 3a Aartara Lie 3anoyHe ga
mura.
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6. 3aBbpTeTe KON4YeTo 3a HacTporka L, 3a Aa nsbepete
XenaHusa doopmaT 3a gata. HatncHeTe konyeTo 3a
HacTpovika {1, 3a 4a NOTBbPANTE HACTpoMKaTa.

3apaBaHe Ha BpeMeTo Ha YacOBHMKa U AaTaTa
1. HatucHete 1 3agpbxTe GyToHa MeH/MHopMaLms

O=.

2. 3aBbpTeTe KOM4YETO 3a HacTpomrka L1, 4OKaTO Ha
aucnnes ce nokaxe “CLOCK ADJ”. HatucHete
KOMYeTo 3a HacTponka [, 3a Aa BbBeaeTe
HacTpovikaTa.

3. 3apaBaHuTe YacoBse Le Murat Bbpxy AMCnes.
3aBbpTeETE KOMYETO 3a HacTpoiika 1, 3a aa n3bepete
XernaHus Yyac 1 HaTUCHETE KOMYEeTOo 3a HacTpowka 11,
3a Ja NoTBbpAMTE HacTporkaTta. Cnen ToBa BbpTeTe
KOn4eTo 3a HacTponka {1, 3a fa nsbepete xenaHara
MUWHYTa 1 HAaTUCHETE KOMYeTO 3a HacTpovika L1, 3a aa
NnoTBBbPANUTE HacTpowKaTa.

4. 3aBbpTeTe KOMYEeTOo 3a HacTporka {1, 4oKaTo Ha
aucnnes ce nokaxe “DATE ADJ”. HaTtucHeTe konyeTo
3a HacTpovika {1, 3a Ja BbBeaeTe HacTpovikara.

5. 3aBbpTeTe Kon4yeTo 3a HacTporka {1, 3a Aa u3bepete
)eraHaTa roguHa u HaTMCHETE KOMYeTO 3a HacTpoika
{1, 3a oa noTBbpAMTE HacTporkarta. Cnen ToBa
3aBbpTeTe KOM4YeTOo 3a HacTponka {1, 3a Aa n3bepete
XernaHusa Mecel, 1 HaTUCHETE KOMYETO 3a HacTporka
], 3a 4a NOTBbpAMTE HacTporikaTa. [locne
3aBbpTeTe KOM4YeTO 3a HacTpolka {1, 3a Aa n3bepete
ernaHaTa fata U HaTUCHEeTe KOMYeTo 3a HacTponka
(], 3a fa NOTBbpANUTE HacTporkara.

UHdopmaumoHHa paguocuctema (RDS)
KoraTo 3agaBaTte BpeMETO 3a YaCoBHMKA C NOMOLLTA Ha
dyHKumaTa RDS, BalleTo pagmo e CUHXPOoHU3npa
BPEMETO Ha YaCOBHMKA, KOraTo € HAaCTPOEHO Ha CTaHUusA
¢ RDS cbe CT curHanu.

1. Tpw HacTpomBaHe Ha cTaHums, nsnbysawa RDS
NHGOPMaLMs, HAaTUCHETE 1 3aapbXTe ByToHa MeHo/
nHcpopmaums 1=,

2. 3aBbpTeTe KOM4eTo 3a HacTpolka {1, AokaTo Ha
ancnnes ce nokaxe “RDS CT” u cumBonbT 3a
YaCOBHMK Ce NosiBU. HaTucHeTe KonyeTto 3a
HacTporka [, 3a Ja BbBeeTe HacTponkara.

3. 3aBbpTeTe KOMYEeTOo 3a HacTporka {1, 4oKaTo Ha
aucnnes ce nokaxe “RDS CT”. HatucHeTte kon4yeTo 3a
HacTpovika {1, 3a 4a NOTBbPAUTE HACTpoWKaTa.
BpemeTo Ha YacoBHWKa Ha pagmoTo Lie 6bae
3a4afeHo aBTOMaTUYHO crnopes NpueTuTe gaHHu oT
RDS.

4. Cnep npuknoyYBaHe Ha OENCTBUETO LLE Ce NosiBK
nkoHata 3a RDS Bbpxy LCD gucnnes, 3a ga nokaxe,
ye BpeMeTo Ha paamoTo e Bpeme Ha RDS yacoBHuKa.
BpemeTo Ha YacoBHMKa Ha pagmnoTo Lwe obae

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

BanuaHo 5 oHw, crnep kaTto pagmoTto e 6uno
CUHXpOHM3MpaHo ¢ RDS CT.

3apaBaHe Ha BpeMeTo 3a anapma

Pa,qMOTO nMa aBe anapMu, KaTto BCdKa OT TAX MOXe Aa
Obae HacTpoeHa fa Bu Gyam ¢ BKNOYBaHE Ha pagnoTo Ha
AM/FM nnu cbe 3ymepa. AnapmuTe Morat aa 6baar
3aaBaHu, JOKaTO YCTPOMCTBOTO € B PEXUM Ha FOTOBHOCT
U CBUPW.

a. 3apaBaHe Ha BpeMeTo 3a anapma 4pe3 paguorTo:

1. Paguoto moxe ga 6bae HacTpomBaHO, Korato e
BKITHOYEHO MM U3KITHOYEHO.

2. HatucHeTe n 3agpbxTe OyTOoHa 3a paguoanapva

{©-<19 , cMMBONBbT 3a paguoanapma v rnokassaHusT
yac e MuraT 3aegHo C KpaTbK 3BYKOB CUrHar.

3. To Bpeme Ha paguoanapma, korato cuMBobT -]
Mura, 3aBbpTeTE KOMYETO 3a HAcCTpoika {1, 3a aa
3aJajeTe Yaca u HaTUCHEeTEe Nak KoM4yeTo 3a
HacTpoika {1, 3a Aa NoTBbpAUTe 3ajafeHuns vac.
Cnep TOBa 3aBbpTETE KOMYETO 3a HacTporka L1, 3a
Oa n3bepete MMHyTa U HaTUCHETE KOMYeTo 3a
HacTpovika {1, 3a Ja NOTBbPAUTE HAcTponkara.

4. 3aBbpTeTe KONYeTo 3a HaCTporKa U AUCNNEAT Wwe
rokasea onuuMTe 3a YecToTa Ha anapmara.

Tesaun onuum ca KakTo cnenpa:

ONCE — anapmara Le Npo3By4s Camo BEAHBXK
DAILY — anapmarTa LLie 3By4M BCEKN OeH

WEEKDAY — anapmara Le 3By4s caMo B AeMHUYHU
OHK

WEEKEND - anapmara e 3By4us camo npes3 yukeHaa
HaTtucHeTe konyeTo 3a HacTpomnka {1, 3a aa
NnoTBbPAUTE HACTpoMKaTa.

5. [okaTo CMMBOMbT 3a paguoanapmara mura,
3aBbpTETE KOM4YETO 3a HACTpoOKKa, 3a Aa nsbepete
XenaHusa obxBaT v cTaHumMs 3a CbOyXaaHeTo, cneq,
KOETO HaTUCHETE KOMYeTo 3a HacTporika, 3a Aa
notebpauTe nsbopa.

6. 3aBbpTeTe KOMYETO 3a HacTporka, 3a Aa n3bepete
KenaHaTa curna Ha 3ByKa M HaTMCHETE KOMYeTo 3a
HaCcTpoVika, 3a Aa NOTBbPAUTE cunaTa Ha 3Byka. C
TOBa MPUKIOYBa HacTponkaTta Ha paguoanapmara.

3abenexka:
Ako He e buna n3bpaHa HoBa paauoanapma, e 6bae
n3bpaHa nocregHarta CTaHUus.

3abenexka:

Ako nsbpaHata AM/FM cTaHuusi He e HannyHa, koraTto
anapmaTa ce 3agelncTBa, BMECTO TOBa Lie 3BYy4u
3yMepbT.

b. 3apaBaHe Ha HWS (CucTtema 3a cbOyxaaHe Ha
Xxopa) anapma cbC 3ymep:

LLle ce 3apencTBa KpaTbK 3BYKOB CUrHarn npu nsbvpaHe
Ha HWS anapmaTta cbe 3ymep.
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KpaTkuaTt 3ByKOB cuUrHan Ha anapmara Lie ce 4YyBa Ha
Bcekun 15 cek B Te4eHne Ha egHa MUHYTa, NocrenBaHo oT
efHa MUHYTa TULINHA, NPean UMKbNBLT 4a ce NOBTOPW.

1. Anapmarta cbC 3ymep Moxe Aa ObJe HacTponBaHa,

Korato pagmoTo € BKIHYEHO NN U3KITHYEHO.

2. HatucHete n 3agpbxTe OyToHa 3a anapma CbC 3ymep
@©-01, CMMBONBT 32 anapma CbC 3ymMep u
NoKasBaHUAT Yac e MuraT 3aeHo C KpaTbK 3BYKOB
curHan.

3. [lo Bpeme Ha anapma CbC 3ymep, Korato CUMBONbT
©-0 Mura, 3aBbpTeTE KOMYETO 3a HacTporka 11, 3a
[a 3afjajeTe Yaca U HaTUCHETE nak Kon4yeTo 3a
HacTporka [, 3a Ja NoTBbpauTe 3agafeHuns yac.
Cnepn ToBa 3aBbpTETE KOMYETO 3a HAacTpownka {1, 3a
na nsbepete MMHyTa U HAaTUCHETE KOMYeTo 3a
HacTpovika {1, 3a 4a NOTBbPAUTE HACTponKaTa.

4. 3aBbpTeTe KOMYETO 3a HAaCTpoMrKa 1 ANCNNEAT Lie
nokassa onuuuTe 3a YectoTa Ha anapmara.
Tean onumm ca KakTo cneasa:
ONCE — anapmarta Lle Npo3ByYn Camo BEAHBX
DAILY — anapmarTa Lue 3By4YuM BCEKU AeH
WEEKDAY — anapmara Le 3By4# caMo B AENHUYHU
OHn

WEEKEND - anapmara Lie 3By4n caMo npes yukeHaa

HaTtucHete konyeTto 3a HacTporika {1, 3a aa
noTBbPANTE HacTpowkaTa.

3abenexka:
Hsima HacTpoiika Ha cunaTa Ha 3ByKa Ha anapmarta CbC
3ymep.

KoraTto anapmara 3By4u
3a fa nsknounTe 3Byvalla anapma, HaTucHeTe OyToHa 3a
3axpaHBaHeTo &=

3abpaHaBaHe/OoTKa3BaHe Ha anapmu

3a fa 3abpaHuTte akTMBHa anapma, unuM HaTucHeTe
ByToHa 3a 3aXpaHBaAHETO =], NN HaTUCHETE K
3a4PbXTe CbOTBETHUA 6yTOH 3a anapma, 3a ga oTKaXxeTte
anapmara.

Snooze (“OocnuBaHe”)

1. Tpu 3Byyalla anapma, Npu HaTMCKaHe Ha KOWTO U Aa
e 6yTOH ocBeH ByTOHa 3a 3aXpaHBaHETO &=,
anapmarta Lie cnpe 3a 5 MuHyTU. Bbpxy ekpaHa Le ce
nosien “SNOOZE".

2. 3a HacTpovika Ha BpeMEeTO Ha TuLMHa 3a Tanmepa 3a
“AocnvBaHe”, HaTUCHETe 1 3agpbXTe OyToHa 3a
MeHto/uHbopmauus ()=, 3a na Bnesete B
HaCTPOMKNUTE HA MEHIOTO.

3. 3aBbpTeTe KONYeTo 3a HacTporka {1, 4oKkaTo Ha
ancnnesa ce nokaxe “SNOOZE X” n HaTucHete
KOMYeTo 3a HacTponka I, 3a Aa BbBeAeTe
HacTpovikaTa. BbpTeTe konyeTo 3a HacTpovika 11, 3a
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0a 3apjagete Bpeme Ha TuwuHa 5, 10, 15 unun
20 MWHYTK 3a TanmMepa 3a AOCNUBaHe.

4. 3a aHynvpaHe Ha TaviMepa 3a JoCnvBaHe npu
noTucHaTa anapma, HatucHete byToHa 3a
3axpaHBaHeTo o

Taﬁmep 3a pexunm Ha 3acnuBaHe

Pagunoto moxe oa 6bae HacTpoOeHO 3a aBTOMATUYHO

N3KrYBaHe creq u3TnyaHe Ha NpeaBapuTeriHO

3apjafeHo BpeMe. Ha Talimepa Ha pexuma 3a 3acnuBaHe

(Sleep) moxe ga ce 3agaBart 60, 45, 30, 15, 120 unu

90 MUHYTH.

1. HatucHete 1 3agpbxTe OyTOHa 3a 3axpaHBaHETO
£72], 3a fa BneseTe B HACTPOIKUTE Ha TalMepa Ha
pexuma 3a 3acnusaHe. [lucnnest we nokaxe “SLEEP
XX".

2. TpogbrkeTe fa 3agbpxarte OyToHa 3a 3axpaHBaHETO
£7=] v onummnTe Ha TaiiMepa Ha pexuma 3a
3acnvBaHe Lue 3anoyHaTt a ce peayBaT BbpXy
ancnnesa. CnpeTe Npu NosiBsIBaHe Ha xenaHara
HaCTpoVika Ha TaiMepa Ha pexrma 3a 3acnuBaHe.
M36opbT Wwe 6bae 3anameteH n LCD gucnnedar e ce
BbpPHE KbM HOpMarnHa MHAMKauus.

3. PaguoTo ue ce nskno4M aBTOMaTU4HO cneg
M3TM4YaHe Ha NPOorpaMmMpaHoOToO BpeMe Ha Tallmepa Ha
pexuma 3a 3acnueaHe. VikoHaTa Ha TaiMepa Ha
pexunma 3a 3acnvBaHe k= Llie Ce NOosiBU Ha Aucnnes,
nokasBalikn akTMBEH TalMep Ha pexumMa 3a
3acnueaHe.

4. 3a aHynupaHe Ha DyHKUMATa Ha Tanmepa Ha pexuma
3a 3acnuBaHe, Npeau Aa e N3Tekno nporpaMmmpaHoTo
Bpeme, NPoCTO HaTUCHEeTe OyToHa 3a 3axpaHBaHETO
£72], 3a 1@ N3KnUNTE YCTPONCTBOTO PBYHO.

KomneHcauus Ha 3ByKa

Moxe Ooa BbBegeTe KOMMNEHcaUns Ha 3ByKa Ha HUCKUTE 1

Ha BUCOKWUTE YECTOTM 3a BALLETO Paamo, KaTo n3nonseare

dyHKuMSTa 3a KOMneHcaums Ha 3Byka (Loudness).

1. HartucHete 1 3agpbxTe OyTOHA MeH/MHopMaums
(] =, 3a na BneseTe B HACTPOMKNTE OT MEHIOTO.

2. Bwbprere Kon4yeTo 3a HacTpomnka L1, 4OKaTO Ha
aucnnes ce nokaxe “LOUD ON” nnu “LOUD OFF”.
HaTtucHeTe konyeTo 3a HacTporika {1, 3a Aa BbBeaeTe
HacTpovkarta.

3. Bwbprete konyeto 3a HacTponka {1, 3a fa nsbeperte
ON (BKI1.) 3a 3agerictBaHe Ha pyHKUMsATA 3a
KOMMeHcaums Ha 3ByKa, cref KOeTo HaTUCHeTe
KOMYeTO 3a HacTponka 1., 3a Aa noTBbpauTe
HacTpowkara.

4. 3a usknyBaHe Ha PyHKUMUATA 3a KOMMeHcauus Ha
3Byka n3bepete OFF (M3KIJ1.) n HaTucHeTe kon4yeTo 3a
HacTpovka {1, 3a fa NoTBbpAMTE HacTpomKara.
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e300 3a AonNbIHUTENEH BXoa

MpensuaeHu ca aee rHesga 3.5 MM cTepeo 3a

JonbrnHuTeneH Bxon. EQHOTO e oTnpen Ha pagnoTo

(AUX IN 1), a gpyroTo ce Hamupa B oTceka 3a

akymynartopa (AUX IN 2).

1. KbMm JonbnHUTENEH BXOA MOXE [a Ce CBbp3Ba
BbHLLUEH M3TOYHUK Ha 3BYK (Hanpumep iPod, MP3 nnn
CD nnebp).

2. HsakonkokpaTHO HaTUCHeTe n ocBoboaeTe GyToHa 3a
M3TOYHUK E] pokato ce nHamkmpa AUX IN 1 vnn 2.

3. PerynupaiTte cunata Ha 3Byka Ha Bawwwus iPod, MP3
unu CD nnebp, 3a ga ce ocurypu noaxoasLlo HABO Ha
CurHana ot nnebpa, crnes KoeTo HAaTUCHETE KOMNYeTo
3a HacTpowika .
KOMOPTHO cnyLuaHe.

Ha pagnoTo, KaKTo € HY>KHO 3a

CnywaHe Ha My3uka upe3s Bluetooth®
HyxHo e na cBbpxete BaweTo Bluetooth® ycTpoiicTeo ¢
pagunoTo, Npeaun Aa ro CBbpXKeTe aBTOMAaTUYHO 3a
Bb3MNpon3BeXaaHe Ha My3uka Ypes pagmoTo. Tosa
CBbp3BaHe Cb3[aBa MNocTosiHHA “Bpb3Ka”, Taka 4e
yCTpONCTBaTa BMHarK ga moraT ga ce pasno3HaBsar.

CBbp3BaHe Ha Bluetooth® ycTpoiicTBo

1. HatucHete ByToHa 3a M3TOYHUK E 3a foa n3bepete
yHkuusaTa 3a Bluetooth®. Ha gucnnes wie ce nokaxe
“BT READY” u we mura “READY” npe3 nHtepsarn ot
2 cek.

2. 3apeiicTeaiTe Bluetooth® Ha BaLleTo ycTpoicTBO
CbrNacHO pbKOBOACTBOTO HA YCTPOMCTBOTO, 3a Aa
paspeLunTe npoueayparta 3a HanacsaHe.

3. HatucHete u ocBobonete 6yToHa 3a cBbp3BaHe ‘ﬁ
cnepq koeto e ce nokaxe “BT PAIR” Ha gucnnes u
e mura c uHtepsan npes 1 cek. MoxeTe aa
3anoYHeTe TbpCceHe Ha BalleTo paauo Ha Bluetooth®
ycTpoincToTo. Crnep kaTo MMETO Ha BalLETo paguo ce
nosisu Ha Baleto Bluetooth® ycTpoicTso, HaTucHeTe
enemeHTa B Bluetooth® cnucbka.

C HsikoM no-cTtapy MOBUIHM ycTpolicTea (C Bepcum 3a
Bluetooth® yctpoiicteoTo, no-crapu ot BT2.1), Moxe
[a ce Hanoxwu fa BbBegete naponata “0000”.

4. Bauwerto Bluetooth® ycTpoicTBo Lie ce cBbpxe C
paamvoTo.

5. Cnep cebp3aHeTo “BLUETOOTH” we ocTtaHe Ha
aucnnes n GOHOBOTO OCBETIIEHUE LU CEe 3aTbMHU
cnepn 10 cexk.

Cera moxeTe ga cniywiare My3uvka OT BalleTo yCTPOUCTBO

¢ akTmBupaH Bluetooth® no paguoTo.

Bb3npoussexaaHe ot Bluetooth®

yCTpOﬁCTBO, KOeTO Be4ye ce e CBbLp3alno

1. HatucHete 6yToHa 3a n3bupaHe E Ha M3TOYHUK, 3a
[na nsbepete dyHKUMATa 3a Bluetooth®. “BT READY”
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e ce nokake Ha gucnnes n “READY” we mura ¢
WHTepBan oT 2 cekyHaMu.

2. 3ano4HeTe TbpCeHE N CBbPXETE PagUOTO C BaLLETO
Bluetooth® ycTpoiicTBo. Hsikom ycTpoiicTea morat aa
Ce CBbp3BaT C pagMoTo aBTOMaTUYHO.

Cera moxeTe Aa criyluate My3sumka OT BalleTo YCTPOMCTBO

¢ akTmBupaH Bluetooth® no paaworo.

3abenexka:

a) Paguoto moxe fa ce cBbp3Ba C Ha-MHOro
8 Bluetooth® ycTponctsa. AKo cebp3aBaTe no-rofsam
6pon Bluetooth® yctpoiicTsa, uctopusTta 3a
CBbp3BaHuATa We 6bae npenucaHa oT Hal-cTapara
NCTOpUS 3a CBbP3BaHKS.

b) Ako nma 2 Bluetooth® ycTpoiicTea, KOUTO ThpcAT
BaLLeTO paguo, To wWe O6bae HannyHoO 1 Ha ABeTe
YyCTPOWCTBA.

c) Ako BalLeTo Bluetooth® ycTponcTBo e BpeMeHHO
pasKkayeHo OT paamoTo, e Tpsbsa OTHOBO Aa
CBbPXXETE PbYHO YCTPOMWCTBOTO KbM paamoTo.

d) AKo nmeTo Ha BalLETO paamo Ce NosiBU B CNUCbHKa C
Bluetooth® ycTponcTteaTa, Ho Bpb3kaTta He MOXe Aa ce
OCBLLECTBM, U3TPUIATE UMETO Ha BALLETO Pagmo oT
BaLLUWS CMUCBK M OTHOBO CBBbPXETE YCTPOMNCTBOTO C
BalLLETO paauno, KaTo creaBaTe onvMcaHuTe npeau
CTBIKN.

e) PaboTtHaTta 30Ha ¢ o6xBaT Mexay pagnoTo u
CBbP3aHOTO YCTPONCTBO e okono 10 meTtpa (30 dyTa).

f) MNpenaTtcTBusiTa MeXay pagvMoTo U YCTPOUCTBOTO MOXE
Oa HamansT paboTHMsA o6xBar.

PaskauBaHe Ha BaweTo Bluetooth®
YCTPOUCTBO

HaTncHete n 3agpbxTe OyTOHa 3a CBbp3BaHe '{_‘u 3a
2-3 cek., 3a [ja npekpaTute Bpb3kaTa C BaleTo
Bluetooth® yctporcTtso. OT Aucnnes Lie n3desHe
“BLUETOOTH?", koeTo nokassa feakTuBupaHe Ha
Bluetooth®.

3apexaaHe ot USB nopTta 3a 3axpaHBaHe
(Pwur. 10)

Bbpxy npegHaTa cTpaHa Ha pagnoTto uma USB nopr.
MoxeTe na 3apexagate USB ycTtponctso upes To3n USB
nopT.

1. Cebpxete USB yctporictBoTo, Hanpumep iPod, MP3
unu CD nnenbp, ¢ nomowta Ha USB kaben, kakbBTO
ce npepanara Ha nasapa.

2. HaTucHeTe 6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo 4|, 3a Aa
BKIMOYMUTE BaLLETO paguo.

3. bes 3HaveHue ganu pagnoTo ce 3axpaHsa oT
NPOMEHNMBOTOKOBaTAa Mpexa unu ot batepum,
pagmoTo Moxe aa 3apexaa USB ycTponcTBoTo,
KoraTto camoTO pagmuo € BKITYEHO B pexnm Ha FM
pagvo, BT pexum nnu AUX pexum, KoeTo ce nokassa
npu CBbpP3BaHe Ha BbHLUEH U3TOYHUK Ha 3BYKOBU
curHanu.
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3abenexka:

He moxete ga 3apexgate USB yctporictBa B AM pexum,
3aLL0TO Mo BpeMe Ha 3apexaaHe Ha USB ycTponcTso
npuemMaHeTo Ha paguocurHannTe CUHO ce BroLLaBa.

« MakcumanHaTta cuna Ha 3Byka Ha U3XoaHus
BWCOKOroBOpUTEN LLe Ce Hamanu, Korato ce n3BbpLusa
3apexpgaHe npe3 USB.

e USB KynnyHrsT MOXe [a npeaocTtaBn Makc. Tok 1 A
npu Hanpexexve 5 V.

BaxHo:

e [lpean cBbp3BaHe Ha USB ycTpoWCTBO KbM 3apsgHO
YCTPOWCTBO, BUHarn npaseTe pe3epBHO KOMNWe Ha
nHdopmauumsTa B USB ycTtponcteoTo. B npoTtueeH
cnyyav nHgopmaumnsata Moxe ga 6vae 3arybeHa.

e 3apsAHOTO YCTPOMCTBO MOXE Aa He npefocTass
3axpaHBaHe 3a Hskoun USB ycTponcTsa.

» KoraTo He ro nsnonssate unu crneg sapexagaHe,
MaxHeTe USB kabena v 3aTBOpeTe kanaka.

* He cBbp3BanTe M3TOYHUK HA 3axpaHBaHe kbM USB
nopTa. B npoTuBeH criyyan cbLyecTByBa OMacHoOCT OT
noxap. USB nopTsbT e npegHa3Ha4eH camo 3a
3apexfaHe Ha YyCTPOMCTBO C HUCKO HamnpexeHue.
BuHarun noctaesmnTe kanaka Bbpxy USB nopta, korato
He 3apexjaTte YCTPOMNCTBOTO C HUCKO HanpexeHwue.

* He BKapBanTe NMPOHW, XL U MP. B 3aXpaHBaLLmA
USB nopt. B npoTMBeEH cny4yar Moxe Aa Bb3HUKHE
KbCO CbefMHEHNe, KOETO Aa NPUYMHU 3aauMsaBaHe U
noxap.

e He cBbp3BanTte T03n USB KynnyHr kbM USB nopt Ha
BaLLUMS KOMMNIOTBP, T KaTO MMa ronsgMa BEPOSITHOCT
3a noBpexaaHe Ha ycTpovicTeara.

NOAAPBXKA

/\ BHUMAHME:

e He nsnonseaiite 6eH3nH, HadTa, paspeguTen, cnupT u
ap. nogo6Hu. ToBa Moxe Aa npuumHm obesLBeTsBaHe,
aedopmanmst Unm nyKHaTUHW.

Cneundmkaumnm:

M3uckBaHMs kbM 3axpaHBaHETO

MpomeHnMBOTOKOB aganTep

DC12 V/1 200 mA, nntocbT e
U3BEAEH Ha LeHTpanHus Wwndt
UM-3 (pa3mep AA) x 2 3a
ocurypsiBaHe Ha MHdopmMauusaTa
KomnnekT akymynatopu:
7.2V-108V

Mnb3rawy ce akymynartop:
108V -18V

FM 87.50 - 108 MHz

(cTbMKa Ha HacTponka

0.05 MHz)

AM (MW) 522 - 1 710 kHz
(cTbnka Ha HacTpolka 9 kHz)

Akymynatop

YecToTeH obxeat
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Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(NorotunsbT Bluetooth® u
eMbrieMuTe ca perucTpupaHu
TbProBCKM MapKu, MpuTexaBaHu
ot Bluetooth SIG, Inc.)
Bluetooth® Bepcus 4.0
Bluetooth® npocdounm ~ A2DP/SCMS-T
MoLlLHOCT Npw NpenasaHe
Bluetooth® cneumndmkaums 3a
MoLlHocT Knac 2
O6xsar Ha npegasaHe Makc. 10 M (3aBucu ot
yCroBusTa Npy U3ronasaHe)
MopgabpxaH kogek SBC
CbamecTum Bluetooth® npodoun
A2DP

XapaKkTepuCTUKN Ha Bepurmte
Bucokorosoputen 3.5nHya 8 oma x 2
M3xopswa MoLjHoCcT 72V:05Wx?2
10.8V:1.2Wx 2
14.4V: 2.2 W x 2,
18V:3.5Wx 2
anam. 3.5 um
(AUX IN1/AUX IN2)
FM: meka orbBalla ce aHTeHa
AM: dbepuTHa aHTeHa
Paamepu (L x B x 1) B Mm

282 x 294 x 163

BxogeH kynnyHr

AHTeHHa cuctema
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Terno

Kaceta ¢ akymynatopu

(kr)

(6e3 akymynartopa)

4.3

BL7010

4.4

BL1013

BL1015

BL1020B

4.5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4.6

BL1040B

4.7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4.8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4.9
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HRVATSKI (Originalne upute)

Simboli

U nastavku su prikazani simboli koji se koriste za opremu.
Prije koriStenja uvjerite se da ste razumijeli njihovo
znacenje.

Cd
Ni-MH
Li-ion

Procitajte priru¢nik s uputama.

Samo za drzave EU-a

Ne odlazite elektriénu opremu ni baterije
zajedno s komunalnim otpadom!

PoStujuci Europsku direktivu o otpadnoj
elektriénoj i elektroni¢koj opremi te Direktivu o
baterijama i akumulatorima te otpadnim
baterijama i akumulatorima i njihovu primjenu
prema nacionalnom zakonu, elektri¢na
oprema i baterije i baterijsko(a) pakovanje(a)
kojima je istekao rok valjanosti moraju se
prikupiti odvojeno i vratiti u ekoloski sukladnu
ustanovu za recikliranje.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

/N UPOZORENJE:

Kada koristite elektricne alate, uvijek se trebate
pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera kako biste smanijili
rizik od poZara, strujnog udara ili osobnih ozljeda,
uklju€ujuci sljedece:

1.

2.
3.

10.
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Pazljivo procitajte ovaj priruénik s uputama i priruénik
s uputama za punjac prije uporabe.

Cistite samo suhom krpom.

Ne postavljajte u blizinu izvora topline poput
radijatora, grijalica, Stednjaka ili drugih uredaja
(uklju€uju¢i pojacala) koji proizvode toplinu.

Koristite samo nastavke/pribor koje je odredio
proizvodac.

Odspoijite uredaj tijekom grmljavine ili ako se ne koristi
duze vrijeme.

Radioprijemnik na baterije s integriranim ili odvojenim
baterijama mora se napuniti isklju¢ivo odredenim
punjacem za baterije. Punja¢ koji moze biti prikladan
za jednu vrstu baterija moze uzrokovati opasnost od
pozara ako se koristi za drugu vrstu baterija.

Koristite radioprijemnik na baterije samo s posebno
odredenom vrstom baterija. KoriStenje bilo koje druge
vrste baterija moze uzrokovati opasnost od pozara.
Kad ne koristite baterije, drzite ih podalje od drugih
metalnih predmeta poput spajalica, kovanica,
kljueva, Cavala, vijaka i drugih sitnih metalnih
predmeta koji mogu uzrokovati spoj izmedu polova.
Spajanje polova baterije moZe uzrokovati iskrenje,
opekline ili pozar.

Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemljenim povrSinama
poput cijevi, radijatora, pojacala i hladnjaka. Ako je
vase tijelo uzemljeno, opasnost od strujnog udara je
veca.

Pod djelovanjem sile teku¢ina moZze probiti iz baterije;
izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode do kontakta,
isperite vodom. Ako tekucina dode u dodir s o¢ima,
zatrazite dodatnu lije€ni¢ku pomo¢. Tekucina koja je
iscurila iz baterije moze uzrokovati nadrazenost ili
opekline.
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CUVAJTE OVE UPUTE.

SPECIFICNA SIGURNOSNA
PRAVILA ZA BATERIJU

1. Prije uporabe baterije proucite sve upute i oznake
upozorenja na (1) punjacu baterije, (2) bateriji i (3)
proizvodu u kojem se baterija upotrebljava.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako je vrijeme rada postalo pretjerano kratko, odmah
prestanite s radom. Ovo moZe dovesti do opasnosti
od pregrijavanja, mogucih opeklina te ¢ak i do
eksplozije.

4. Ako elektrolit dode u kontakt s vaSim o¢ima, isperite ih
Cistom vodom i odmah potrazite lije¢nicku pomo¢. To
moZe uzrokovati gubitak vida.

5. Nemojte prouzrogiti kratki spoj baterije:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provodljivim
materijalima.

(2) U spremnike u kojima ¢uvate baterije ne smiju
dospjeti metalni predmeti kao ¢avli, nov¢ici itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi. Kratki spoj
baterije moZze uzrokovati veliki protok struje,
pregrijavanje, moguce opekline te ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i baterije na mjestima gdje temperatura
moZze dosedi ili premasiti 50 °C (122 °F).

7. Nemoijte paliti bateriju ¢ak i ako je teSko oSteéena ili
potpuno istroSena. Baterija moze eksplodirati u
sluéaju pozara.

8. Pripazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9. Nemojte upotrebljavati oStecenu bateriju.

10. Da biste izbjegli opasnost, prije uporabe procitajte
priruénik za zamjenu baterije.

Maksimalna struja praZnjenja baterije trebala bi biti
veca od ili jednaka 8 A.

/\ OPREZ:

* U slucaju nepravilne zamjene baterije postoji opasnost
od eksplozije.

» Bateriju zamijenite iskljucivo istom ili ekvivalentnom
vrstom.

Objasnjenje opéeg prikaza (SI. 1)

USB priklju¢ak za napajanje

Gumb za uklju€ivanje/Funkcija mirovanja
Gumb za odabir izvora

Budilica radioprijemnika

Zvono budilice

Postavljanje postaja/Postavljanje gumba 1 za
uparivanje na Bluetooth®

7. Gumb Izbornik/Informacije

8. Glasnoc¢a/Kontrola ugadanja/Kotaci¢ za odabir
9

1

oA~ wWwNE

. Ulazna uti¢nica za istosmjernu struju
0. AUX IN 1

11. LCD-zaslon

12. Rucka

13. Lagano savitljiva Stapasta antena

14. Ormari¢ pretinca za bateriju

15. Zvuénik

16. Poklopac baterije

17. Ulazni priklju¢ak (AUX IN 2)
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18. Pretinac za bateriju (ukljucujuci glavnu bateriju i
priuvne baterije)

19. Gore

20. Lijevo

21. Naprijed

22. Desno

23. Pozadina; zatvoren poklopac baterije

24. Pozadina; otvoren poklopac baterije

25. Baterija

26. Gumb

27. Zaruljice indikatora

28. Gumb za provjeru

LCD-zaslon:

Budilica radioprijemnika
Zvono budilice

Simbol ,stereo”

Pokazatelj prazne baterije
Sat

Frekvencija

RDS (Sustav radiopodataka)
Stanje mirovanja

Postavka sata AM/PM

—IemMmoUoOw»

Postavljanje baterije

Napomena:
Drzanje pricuvnih baterija u pretincu sprjeCava gubitak
spremljenih podataka u postavljenoj memoriji.

Postavljanje priéuvne baterije

1. lzvadite ormari¢ pretinca za bateriju da biste otpustili
pretinac za bateriju. Tu su nalaze pretinci za glavne
baterije i priCuvne baterije. (SI. 2)

2. lzvadite poklopac pretinca za priCuvne baterije i
umetnite 2 nove baterije UM-3 (veli¢ine AA). Provijerite
jesu li polovi baterija u pretincu ispravni, kao sto je
prikazano. Zamijenite poklopac baterije. (Sl. 3)

3. Nakon umetanja pri€uvnih baterija, umetnite glavne
baterije za napajanje radioprijemnika. Odgovarajuce
baterije za ovaj radioprijemnik navedene su u tablici u
nastavku.

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene


http://manualslib.de/

Tablica u nastavku prikazuje vrijeme rada pri jednom punjenju u nacinu rada radioprijemnika.

Izlaz zvuenika
Napon baterije =50 mW + 50 mW (jedinica: sat)
Kapacitet baterije (Otprilike)
U radioprijemnik ili | U Bluetooth® dok
72V 10,8V 14,4V 18V AUX se puni USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 25
BL1020B 13 25
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Klaster baterija
[1: Klizna baterija
Napomena:

Tablica s vremenima rada baterija sluzi kao smjernica. Stvarno vrijeme rada razlikovat ¢e se ovisno o vrsti baterije, stanju

punjenja ili okruZenju koriStenja.

Postavljanje ili uklanjanje klizne baterije

(Sl. 4 5)

e Zainstalaciju baterije poravnajte jezi¢ac na bateriji s
utorom na kuciStu i gurnite ga na mjesto. Uvijek je
gurnite skroz do kraja dok ne sjedne na mjesto uz mali
klik.

« Ako mozete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, to znaci da baterija nije u potpunosti sjela na
mjesto. Postavite ga do kraja tako da viSe ne mozete
vidjeti crveni indikator. U suprotnom moZze slu¢ajno
ispasti iz alata, $to moZe dovesti do ozljede vas ili
nekog u blizini.

* Ne koristite silu prilikom instaliranja baterije. Ako
baterija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno
umetnuta.

e Za uklanjanje baterije povucite je iz alata dok povlacite
gumb na prednjem dijelu baterije ili uz pritiskanje
gumba na obje strane baterije.
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Postavljanje ili uklanjanje klaster baterije

(Sl.6i7)

* Za umetanje baterije poravnajte jezi€ac na bateriji s
utorom u kuéiStu i gurnite ga na mjesto.

» Za uklanjanje baterije izvucite je iz priklju¢ka uz
pritiskanje gumba na obje strane baterije.

Vratite ormaric pretinca za bateriju u pocetni poloZaj.

Ako dode do smanjenja snage, distorzije, neobic¢nih

zvukova ili prikaza obiju oznaka slaba baterija €57 i

POWERFAIL" (nestanak napona) na zaslonu, potrebno

je zamijeniti glavnu bateriju.

Napomena:

Baterija se ne moZze puniti isporu¢enim prilagodnikom za

izmjeni¢nu struju.

Ako se na zaslonu pojavi oznaka slaba baterija £ te
LEMPTY* svijetli, potrebna je zamjena rezervnih baterija.
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Prikaz preostalog kapaciteta baterije
(SI. 8)

Samo za baterije s oznakom ,,B* na kraju broja
modela

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji da bi se prikazao
preostali kapacitet baterije. Zaruljice indikatora zasvijetlit
¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora
Uku!;eno |sk|juDéeno Trepgre(:e E;SZiff‘e"t
svjetlo svjetlo
108
110
R0
B0
i
T

JUNN

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

Napunite bateriju.

Baterijamozdane
radi ispravno.

015658

Napomena:

« Ovisno o uvjetima upotrebe i sobnoj temperaturi,
prikazano stanje moze se donekle razlikovati od
stvarnog kapaciteta.

KoriStenje lagano savitljive Stapaste
antene (Sl. 9)
Izravnajte lagano savitljivu Stapastu antenu kako je
prikazano na slici.

KoriStenje isporuéenog prilagodnika za
izmjeni€énu struju (Sl. 10)

Skinite gumenu zastitu i umetnite utika¢ prilagodnika u
utiCnicu za istosmjernu struju s lijeve strane
radioprijemnika. Ukljucite prilagodnik u standardnu strujnu
utiénicu. Kada se koristi prilagodnik, baterije se
automatski odspoje. Prilagodnik za izmjeni¢nu struju
treba odspoijiti s napajanja kada se ne koristi.

Napomena:

Ako vas radioprijemnik prima smetnje u frekvencijskom
podrucju AM od prilagodnika, udaljite radioprijemnik od
prilagodnika za izmjeni¢nu struju za 30 cm.

KoriStenje radioprijemnika — Skeniranje i

ugadanje AM/FM

1. Pritisnite gumb za ukljugivanje £ da biste ukljugili
radioprijemnik.

2. Pritisnite gumb za odabir izbora [—] da biste odabrali
AM ili FM nagin reprodukcije.
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3. Pritisnite i drzite kotaci¢ za ugadanje {1 da biste
izvrSili automatsko ugadanje. Vas radioprijemnik
skenirat ¢e frekvencijska podruc¢ja AM/FM trenutacno
prikazane frekvencije i zaustavit ¢e skeniranje
automatski kada pronade postaju dostatne jacine.

4. Nakon nekoliko sekundi, azurirat ¢e se zaslon.
Frekvencija pronadenog signala prikazat ¢e se na
zaslonu.

5. Zatrazenje drugih stanica pritisnite i drZite kotacic¢ za
ugadanje 1 kao i prije.

6. Kada se dostigne kraj valnog podrucja, vas
radioprijemnik ponovno ¢e zapoceti ugadanje sa
suprotnog kraja valnog podrucja.

7. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje
razinu zvuka po potrebi.
Napomena:

» Kada podeSavate glasnocu, pazite da na zaslonu
NE treperi FM/AM.

« Ako AM/FM treperi na zaslonu, omoguéeno je ruéno
ugadanje postaja (viSe detalja potrazite u odjeljku
.Rucno ugadanje — AM/FM").

! da biste podesili

8. Zaiskljugivanje pritisnite gumb za uklju¢ivanje £==.

Ruéno ugadanje — AM/FM

1. Pritisnite gumb za ukljugivanje == da biste ukljugili
radioprijemnik.

2. Pritisnite gumb za odabir izbora I:j da biste odabrali
AM ili FM nacin reprodukcije.

3. Pritisnite kotaci¢ za ugadanje I
zaslonu treperi FM ili AM.
Napomena:

e FM/AM treperit ¢e otprilike 10 sekundi. Unutar tog
razdoblja, omoguceno je samo ru¢no ugadanje.

e Ako zelite podesiti glasno¢u dok FM/AM treperi,
pritisnite kotaci¢ za ugadanje da biste zaustavili
treperenje i mozete zakrenuti kotaci¢ za ugadanje
da biste podesili razinu zvuka.

4. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 za ugadanje
postaje.

5. Kada se dostigne kraj valnog podrugja, vas
radioprijemnik ponovno ¢e zapoceti ugadanje sa
suprotnog kraja valnog podrudja.

6. Koristite kotaci¢ za ugadanje {1 da biste podesili
razinu zvuka po potrebi.

i vidjet ¢ete da na

Postavljanje postaja u na€inu rada AM/FM

MoZe se postaviti po 5 postaja za AM i FM. Koriste se na

isti nacin za oba valna podrucja.

1. Pritisnite gumb za ukljugivanje =] da biste ukljugili
radioprijemnik.
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2. Pritisnite gumb za odabir izbora [=] da biste odabrali
Zeljeno valno podrucje. Ugodite Zeljenu radiopostaju
kao Sto je prethodno opisano.

3. Pritisnite i drzite Zeljeni gumb za postavljanje (od 1 do
5) dok se na zaslonu nakon
frekvencije ne prikaze npr. ,P4“. Postaja ¢e se spremiti
S pomocu broja za postavljanje. Ponovite ovaj
postupak po Zelji za ostale postaje.

4. Ako je potrebno postavljene postaje koje su vec
spremljene mogu se prebrisati ako slijedite gore
navedeni postupak.

Nacini prikaza — FM

Vas$ radioprijemnik ima raspon opcija prikaza za FM nacin.

1. ViSe puta pritisnite gumb Izbornik/Informacije {1 = za
prikaz RDS informacija postaje koju slusate.

a. Naziv postaje Prikaz naziva postaje koju
slusate.
b. Vrsta programa Prikaz vrste postaje koju

sluSate, primjerice ,Pop“,
,Classic®, ,News" itd.

c. Tekst radioprijemnika Prikaz tekstualnih poruka
radioprijemnika kao Sto su
nove stavke itd.

d. Godina/Dan Prikaz godine i dana u tjednu
prema postavkama datuma
vaseg radioprijemnika.

e. Datum/Dan Prikaz datuma i dana u tjednu
prema postavkama datuma
vaSeg radioprijemnika.

f. Frekvencija Prikaz frekvencije FM postaje
koju sluSate.

FM stereo (auto)/mono

Ako FM radiopostaja koju sluSate ima slab signal, moze

se ¢uti Sustanje. Moguce je smanijiti SuStanje

prebacivanjem sa stereo na mono nacin rada.

1. Pritisnite gumb za ukljugivanje =] po potrebi za
odabir frekvencijskog podruc¢ja FM i ugadanje Zeljene
FM stanice kao Sto je prethodno navedeno.

2. Pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije (1= za
ulazak u postavke izbornika.

3. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje .1 dok se FM postavka
Auto/mono ne prikaZe na zaslonu. Ako je postavljeno
na Auto, zakrenite kotaci¢ za ugadanje da biste
prebacili na Mono i smanijili Sustanje. Pritisnite kotacic¢
za ugadanje za odabir opcije.

Ponovni poziv postavke u naéinu AM/FM

1. Pritisnite gumb za ukljugivanje £ da biste ukljugili
radioprijemnik.

2. Pritisnite gumb za odabir izbora [—] da biste odabrali
AM ili FM nagin reprodukcije.

3. Trenutacno pritisnite Zeljeni gumb za postavljanje

= CIGIEI7 da bi se vas radioprijemnik ugodio na
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jednu od spremljenih postaja u koje su postavljene u
memoriji.

Sat i budilica

Postavljanje formata vremena i datuma
Zaslon sata u stanju ¢ekanja i aktivnom stanju moze se

postaviti na razli€ite formate. Odabrani format potom se

koristi pri postavljanju budilica.

1. Pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije [} = za
ulazak u postavke izbornika.

2. Zakrenite kotaCi¢ za ugadanje {1 dok se na zaslonu
ne pojavi ,CLOCK xxH", zatim pritisnite kotaci¢ za
ugadanje 1 za ulazak u postavke. Uocit Cete da
format vremena pocinje treperiti.

3. Zakrenite kotaCi¢ za ugadanje { za odabir formata
vremena od 12 ili 24 sata. Pritisnite kotacic¢ za
ugadanje 1 da biste potvrdili odabir formata sata.
Napomena: Ako odaberete format sata od 12 sati,
radioprijemnik ¢e za postavljanje koristiti sat od 12
sati.

4. Pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije ()= za
ulazak u postavke izbornika.

5. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 dok se na zaslonu
ne pojavi datum (npr. THU APR 3), zatim pritisnite
kotaci¢ za ugadanje {1 za ulazak u postavke. Uocit
¢ete da format zuma pocinje treperiti.

6. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 za odabir Zeljenog
formata datuma. Pritisnite kotaci¢ za ugadanje 1 da
biste potvrdili odabir.

Postavljanje vremena sata i datuma
1. Pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije (L1 =.

2. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje £ dok se na zaslonu
ne prikaze ,CLOCK ADJ". Pritisnite kotaci¢ za
ugadanje {1 za unos postavke.

3. Postavka sata na zaslonu pocet ¢e titrati. Zakrenite
kotaci¢ za ugadanje 1 za odabir Zeljenog sata, zatim
pritisnite kotaci¢ za ugadanje {1 za potvrdu postavke.
Tada zakrenite kotaci¢ za ugadanje 7 za odabir
Zeljene minute i pritisnite kotaci¢ za ugadanje {1 za
potvrdu postavke.

4. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje 1 dok se na zaslonu
ne prikaze ,DATE ADJ". Pritisnite kotaci¢ za ugadanje
{1 za unos postavke.

5. Zakrenite kotaCi¢ za ugadanje . za odabir Zeljene
godine, zatim pritisnite kotaci¢ za ugadanje {1 za
potvrdu postavke. Tada zakrenite kotaci¢ za ugadanje
{1 za odabir Zeljenog mjeseca i pritisnite kotaci¢ za
ugadanje 1 za potvrdu postavke. Tada zakrenite
kotaci¢ za ugadanje . za odabir Zeljenog dana i
pritisnite kotaci¢ za ugadanje {1} za potvrdu postavke.
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Sustav radiopodataka (RDS)

Kada postavite vrijeme s pomocu funkcije RDS, va$

radioprijemnik sinkronizirat ¢e vrijeme sata kada se god

ugodi na radiopostaju koriste¢i RDS sa signalima CT.

1. Kada ugadate postaju koja prenosi radiopodatke,
pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije ) =.

2. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje ! dok se ,RDS CT"i
simbol sata ne prikazu na zaslonu. Pritisnite kotacic¢
za ugadanje {_ za unos postavke.

3. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 dok se ,RDS CT" ne
prikaZze na zaslonu. Pritisnite kotaci¢ za ugadanje
za potvrdu postavke. Vrijeme sata radioprijemnika
postavit ¢e se automatski prema primljenim RDS
podacima.

4. Kada izvrsite postupak, ikona RDS prikazat ¢e se na
LCD-zaslonu ukazuju¢i na to da je vrijeme
radioprijemnika RDS vrijeme sata. Vrijeme sata
radioprijemnika vrijedit ¢e 5 svaki put nakon Sto se
vrijeme sinkronizira s RDS CT.

Postavljanje budilice

Vas$ radioprijemnik ima dvije budilice i obje se mogu
postaviti da vas probude uz AM/FM radiopostaju ili zvono.
Budilice se mogu postaviti dok je uredaj u stanju ¢ekanja
ili dok je aktivan.

a. Postavljanje budilice radioprijemnika:

1. Radioprijemnik se moZe postaviti kad je uklju¢en i kad
je iskljucen.

2. Pritisnite i drzite gumb za budilicu radioprijemnika
{@-<J9 , simbol budilice radioprijemnika i prikaz sata
zatreperit ¢e uz zvuéni signal.

3. Tijekom treperenja simbola budilice radioprijemnika
{&-<]9 , zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 za odabir
sata i ponovno pritisnite kotaci¢ za ugadanje 1 za
potvrdu postavke sata. Tada zakrenite kotaci¢ za
ugadanje {1 za odabir Zeljene minute i pritisnite
kotaci¢ za ugadanje .} za potvrdu postavke minute.

4. Zakrenite kotagi¢ za ugadanje i na zaslonu ¢e se
prikazati opcije frekvencije za budilicu.

Opcije budilice su sljedece:

ONCE (jednom) — budilica ¢e se oglasiti jednom
DAILY (dnevno) — budilica ¢e se oglasiti svaki dan
WEEKDAY (radni dan) — budilica ¢e se oglasiti samo
radnim danima

WEEKEND (vikend) — budilica ¢e se oglasiti samo
vikendom

Pritisnite kotaci¢ za ugadanje 1 za potvrdu postavke.

5. Dok simbol budilice radioprijemnika treperi, zakrenite
kotaci¢ za ugadanje za odabir Zeljenog frekvencijskog
podrucja i postaje, zatim pritisnite kotaci¢ za ugadanje
za potvrdu odabira.

6. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje za odabir Zeljene
glasnoce, zatim pritisnite kotaci¢ za ugadanje za
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potvrdu glasnoc¢e. Postavljanje budilice
radioprijemnika sada je dovrSeno.

Napomena:
Ako se ne odabere nova budilice radioprijemnika, odabrat
¢e se posljednja radiopostaja.

Napomena:

Ako odabrana AM/FM postaja nije dostupna kada se
budilica oglasi, umjesto postaje koristit ¢e se zvono
budilice.

b. Postavke zvona budilice HWS-a (Humane Wake

System) (Humani sustav budenja):

Aktivirat ¢e se zvuéni signal kada odaberete HWS zvono

budilice.

Zvucni signal oglaSavat ¢e se sve krace svakih

15 sekundi u razdoblju od jedne minute, nakon ¢ega

slijedi jednominutna tiSina prije ponovnog ponavljanja

ciklusa.

1. Zvono budilice moze se postaviti kad je radioprijemnik
uklju¢en i kad je iskljucen.

2. Kada pritisnete i drzite gumb za zvono budilice @-£1,
simbol i prikaz sata zatreperit ¢e uz zvuéni signal.

3. Tijekom treperenja simbola zvona budilice @-0Q,
zakrenite kotaci¢ za ugadanje 1 za odabir sata i
ponovno pritisnite kotaci¢ za ugadanje .} za potvrdu
postavke sata. Tada zakrenite kotaci¢ za ugadanje 1
za odabir Zeljene minute i pritisnite kotaci¢ za
ugadanje {1 za potvrdu postavke minute.

4. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje i na zaslonu ¢e se
prikazati opcije frekvencije za budilicu.

Opcije budilice su sljedece:

ONCE (jednom) — budilica ¢e se oglasiti jednom
DAILY (dnevno) — budilica ¢e se oglasiti svaki dan
WEEKDAY (radni dan) — budilica ¢e se oglasiti samo
radnim danima

WEEKEND (vikend) — budilica ¢e se oglasiti samo
vikendom

Pritisnite kotaci¢ za ugadanje .1 za potvrdu postavke.

Napomena:
Za zvono budilice nije moguce postavljanje glasnoce.

Kada se budilica oglasi
Za prekid pritisnite gumb za ukljugivanje £==].

Isklju€ivanje/prekid budilice

Da biste iskljucili aktivnu budilicu, pritisnite gumb za
ukljugivanje £== ili pritisnite i drzite odgovarajuéi gumb
budilice za prekid.

Drijemanje

1. Kada se budilica oglasi, pritiskom na bilo koji gumb
osim gumba za ukljugivanje #~= budilica ée se utidati
na 5 minuta. Na zaslonu ¢e se pojaviti ,SNOOZE"
(Drijemanje).
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2. Da biste podesili vrijeme tiSine za mjera¢ drijemanja,
pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije () = za
unos postavke izbornika.

3. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 dok se na zaslonu
ne pojavi ,SNOOZE X", zatim pritisnite kotaci¢ za
ugadanje {1 za ulazak u postavke. Zakrenite kotaci¢
za ugadanje 1 da biste podesili vrijeme tiSine na 5,
10, 15 ili 20 minuta za mjerac funkcije drijemanja.

4. Za prekid mjeraca funkcije drijemanja dok je budilica
odgodena, pritisnite gumb za ukljugivanje £==].

Funkcija mirovanja

Vas radioprijemnik moZe se postaviti da se automatski

iskljuci nakon isteka postavljenog vremena. Postavka

stanja postavka funkcije mirovanja moZze se podesiti na

60, 45, 30, 15, 120 ili 90 minuta.

1. Pritisnite i drzite gumb za ukljugivanje £ za ulazak
u postavke funkcije mirovanja. Na zaslonu ¢e se
prikazati ,SLEEP XX".

2. Drzite gumb za ukljugivanje == pritisnutim i opcije
funkcije mirovanja pocet ce se mijenjati na zaslonu.
Zaustavite kada se Zeljena postavka funkcije
mirovanja prikaze na zaslonu. Postavka ¢e se spremiti
i LCD-zaslon vratit ¢e se na normalan prikaz.

3. Vas radioprijemnik automatski ¢e se iskljuciti nakon
Sto istekne postavljeno vrijeme za funkciju mirovanja.
Ikona funkcije mirovanja k= prikazat ¢e se na
zaslonu $to oznacava da je funkcija mirovanja aktivna.

4. Za prekid funkcije mirovanja prije isteka postavljenog
vremena jednostavno pritisnite gumb za ukljucivanje
£7=] da biste ru¢no iskljuéili uredaj.

Glasnoéa

Mozete kompenzirati za viSe i nize frekvencije

radioprijemnika ako podesite funkciju glasnoce.

1. Pritisnite i drzite gumb Izbornik/Informacije (L1 = za
ulazak u postavke izbornika.

2. Zakrenite kotaci¢ za ugadanje {1 dok se ,LOUD ON*
ili ,LOUD OFF“ ne prikaze na zaslonu. Pritisnite
kotaci¢ za ugadanje (.} za unos postavke.

3. Zakrenite kotagi¢ za ugadanje {1 za odabir ,ON" i
ukljucivanje Zeljene funkcije glasnoce, zatim pritisnite
kotaci¢ za ugadanje {1 za potvrdu postavke.

4. Da biste iskljucili funkciju glasnoce, odaberite ,OFF" i
pritisnite kotaci¢ za ugadanje 1 za potvrdu postavke.

Pomoéna ulazna uti€nica

Postoje dvije stereo pomocne ulazne uti¢nice od 3,5 mm.

Jedna se nalazi s prednje strane radioprijemnika

(AUX IN 1), a druga u pretincu za bateriju (AUX IN 2).

1. Spojite vanjski uredaj za reprodukciju zvuka
(primjerice iPod, MP3 ili CD ¢ita¢) na pomo¢nu ulaznu
utiénicu.
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2. ViSe puta pritisnite i otpustite gumb za odabir izbora
[==] dok se ne prikaze AUX IN 1 li 2.

3. Podesite glasno¢u na svom iPodu, MP3 ili CD ¢itacu
da biste osigurali odgovaraju¢u razinu signala ¢itaca i
zatim po potrebi upotrijebite kotaci¢ za ugadanje 1
na radioprijemniku za ugodno sluSanje.

Slusanje glazbe preko Bluetooth®

Trebate upariti svoj Bluetooth® uredaj s radioprijemnikom
da bi se mogli automatski povezati i reproducirati
Bluetooth® glazbu preko radioprijemnika. Uparivanje
stvara trajnu ,poveznicu” da se dva uredaja mogu uvijek
prepoznati.

Uparivanje Bluetooth® uredaja

1. Pritisnite gumb za odabir izbora [=] da biste odabrali
funkciju Bluetooth®. Na zaslonu ¢e se prikazati
BT READY" i zatreperit ¢e ,READY" svake
2 sekunde.

2. Aktivirajte Bluetooth® na svom uredaju prema
korisni¢kim uputama uredaja da biste omogucili
postupak uparivanja.

3. Pritisnite i otpustite gumb za uparivanje ':: zatim ¢e
se na zaslonu prikazati ,BT PAIR" i treperit ¢e svake
1 sekunde. MoZete zapoceti pretrazivanje
radioprijemnika na svom Bluetooth® uredaju. Kada se
vasem na Bluetooth® uredaju pojavi naziv vaseg
radioprijemnika, pritisnite stavku na svom popisu za
Bluetooth®.

Kod nekih starijih inac¢ica mobilnih uredaja (inacice
Bluetooth® uredaja starije od BT2.1) trebat éete unijeti
lozinku ,0000".

4. Va3 Bluetooth® uredaj povezat ¢e se
radioprijemnikom.

5. Nakon spajanja, na zaslonu ¢e ostati ,BLUETOOTH"i
pozadinsko osvjetljenje ¢e nestati za 10 sekundi.

Sada mozete reproducirati glazbu s uredaja koji podrzava

Bluetooth® na svom radioprijemniku.

Reprodukcija na Bluetooth® uredaju koji

je ve€ uparen

1. Pritisnite gumb za odabir izvora [-] da biste odabrali
funkciju Bluetooth®. Na zaslonu ¢e se prikazati ,BT
READY" i zatreperit ¢e ,READY" svake 2 sekunde.

2. PotraZite i spojite radioprijemnik sa svojim Bluetooth®
uredajem. Neki ¢e se uredaji mozda automatski spajiti
s radioprijemnikom.

Sada mozete reproducirati glazbu s uredaja koji podrzava

Bluetooth® na svom radioprijemniku.

Napomena:

a) Radioprijemnik se moze upariti s najvise 8 Bluetooth®
uredaja. Ako uparite vise od 8 Bluetooth® uredaja,
povijest uparivanja prebrisat ¢e se od najstarije
povijesti uparivanja.
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b) Ako postoje 2 Bluetooth® uredaja koja traze vas
radioprijemnik, prikazat ¢e se dostupnost za oba
uredaja.

c) Ako se vas Bluetooth® uredaj privremeno odspoji od
radioprijemnika, trebate ruéno ponovno spojiti uredaj s
radioprijemnikom.

d) Ako se na vasem popisu Bluetooth® uredaja prikaze
naziv vaseg radioprijemnika, ali se vas uredaj ne moze
spojiti s njim, izbriSite stavku naziv svoga
radioprijemnika s popisa i ponovno uparite uredaj s
radioprijemnikom prema koracima koji su prethodno
opisani.

e) Efektivni radni domet izmedu radioprijemnika i
uparenog uredaja otprilike je 10 metara (30 stopa).

f) Bilo kakva prepreka izmedu radioprijemnika i uredaja
moZze smanjiti radni domet.

Odspajanje Bluetooth® uredaja

Pritisnite i drzite gumb za uparivanje %3] na 2-3 sekunde
da biste se odspojili od Bluetooth® uredaja. Nestat ¢e
znak ,BLUETOOTH" sa zaslona $to znaci da je
Bluetooth® iskljucen.

Punjenje s pomoéu USB priklju€ka za

napajanje (Sl. 10)

Ulaz za USB nalazi se na prednjoj strani radioprijemnika.

Mozete puniti USB uredaj putem ulaza za USB.

1. PoveZite USB uredaj, kao Sto je iPod, MP3 ili uredaj
za reprodukciju CD-ova, USB kabelom dostupnim na
trzistu.

2. Pritisnite gumb za ukljugivanje == da biste ukljusili
radioprijemnik.

3. Neovisno o tome napaja li radioprijemnik izmjeni¢na
struja ili baterija, radioprijemnik moZze puniti USB
uredaj kad je radioprijemnik uklju¢en te kad je u FM
nacinu reprodukcije ili nacinu BT ili nacinu AUX, Kkoji
se pojavljuje kad se poveZe vanjski izvor zvuka.

Napomena:

Ne moZzete puniti USB uredaje tijekom nacina AM jer
primanje signala radioprijemnika postaje iznimno loSe kad
se puni USB ureda,.

e Maksimalna glasnoca izlazne snage zvucnika smanjit
¢e se kada se puni preko USB-a.

e USB uti¢nica moze pruziti maksimalno 1A5V elektri¢ne
struje.

Vazno:

* Prije priklju€ivanja USB uredaja na punjag, uvijek
napravite sigurnosnu kopiju podataka s USB uredaja.
U suprotnom moze do¢i do gubitka podataka.

« Punja¢ mozda nece napajati energijom neke USB
uredaje.

e Kada ga ne koristite ili nakon punjenja, uklonite USB
kabel i zatvorite poklopac.

* Nemojte priklju€ivati izvor napajanja na ulaz za USB. U
suprotnom moZze do¢i do pozara. Ulaz za USB
namijenjen je iskljucivo punjenju uredaja niskog
napona. Uvijek stavite poklopac na ulaz za USB kada
ne punite uredaj niskog napona.
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* Nemojte umetati Cavle, zice itd. u USB priklju¢ak za
napajanje. U suprothnom moze doéi do dima i pozara.

* Ne spajajte ovu USB uti¢nicu s ulazom za USB na
racunalu, vjerojatno ¢e doc¢i do kvara obaju uredaja.

ODRZAVANJE

/\ OPREZ:

» Nikada nemoijte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razrjedivac, alkohol ili sli¢no. Kao rezultat moze se
izgubiti boja, pojaviti deformacija ili pukotine.

Specifikacije:
Zahtjevi za napajanje
Prilagodnik za izmjeni¢nu struju
DC12 V/1.200 mA, sredisnji pin
pozitivan
UM-3 (veli¢ina AA) x 2 pricuvne
Klaster baterija: 7,2 V - 10,8 V
Klizna baterija: 10,8 V - 18 V
Pokrivenost frekvencije

FM 87,50 - 108 MHz

(0,05 MHz/korak)

AM (MW) 522 - 1.710 kHz

(9 kHz/korak)

Baterija

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625

(Oznaka rijedi i logotip Bluetooth®
registrirani su zastitni znakovi u
vlasniStvu tvrtke Bluetooth SIG,
Inc.)

Inac¢ica Bluetooth® 4.0

Profili Bluetooth® A2DP/SCMS-T

Snaga prijenosa Snaga specifikacija Bluetooth®
Klasa 2

Maks. 10 m (varira ovisno o
uvjetima koristenja)

Podrzani kodek SBC

Kompatibilni profil Bluetooth®

Domet prijenosa

A2DP
Znacajke strujnog kruga
Zvucénik 3,5"8omax?2
Izlazna snaga 7,2V:0,5Wx 2

10,8 V:12Wx2
14,4V:22 WX 2,

18V:35Wx2

Ulazni prikljucak 3,5 mm promjera (AUX IN1/
AUX IN2)

Sustav antene FM: lagano savitljiva Stapasta
antena

AM: Stapasta antena
Dimenzije (S x V x D) u mm
282 x 294 x 163
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Tezina

Baterija (kg)
(bez baterije) 4,3
BL7010 4,4
BL1013
BL1015 4,5
BL1020B
BL1415
BL1415N
BL1815
BL1815N
BL1820
BL1820B
BL1040B 4,7
BL1430
BL1430B
BL1440 4.8
BL1450
BL1460B
BL1830
BL1830B
BL1840
BL1840B 4,9
BL1850
BL1850B
BL1860B

4,6
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MAKEOOHCKHW (OpurnHanHu ynaTcTBa)

Cumbonu
HonyHaBegeHuTe cumbonu ce KopucTar Kaj onpemMara.
Bupete wro 3Havat npen fa novHeTte Aa pabortute.

@ MpouunTajTe ro ynaTcTBOTO.

cd Cawmo 3a 3emjute og EY
EN}_MH He dpnajTe ja enekTpnyHata onpema unm

LHon - Gatepujata 3aegHO CO 4OMALLHMOT oTnag!
3emajku rv npeaBua, eBpPONCKUTE OUPEKTMBA
3a OTNagHa eneKkTpuyHa v enekTpoHcKa
onpemMa u 3a 6atepumn 1 akymynaropu u
oTnagHu 6atepum n akymynaTopu U HUBHOTO
cnpoBeayBake BO COrNacHOCT CO
HaLMOHaNHUTE 3aKoHW, enekTpuyHaTa
onpemMa u batepwmjata/ute Ha KpajoT Ha
HUBHMOT paboTeH Bek MopaarT aa ce
cobuvpaaT ogfenHo u aa ce BpataT BO
€KOIOLLKWN 0BjeKT 3a peLuKnnpare.

BAXHW BE3BEJHOCHW
YNATCTBA

A NMPEOYMNPEOYBAKE:

Kora kopuctute enekTpuyHu anatu, OCHOBHUTE

6e36e0HOCHM MepKM Ha NpeTnasnmBocT Tpeba cekoraLl

Aa ce novuTyBaaT 3a fa Ce Hamanu pusnKoT Of noxap,

CTpYeH yaap v TerecHa noBspeaa, BKIydyBajku v

cnepHviee:

1. BHumartenHo npouuTajTe rv oBa ynaTcTBo 3a
ynotpeba 1 ynaTcTBoTO 3a ynotpeba 3a nonHayot
npeg ynotpebara.

2. Yucrete camo co cyBa kpna.

3. He moHTupajTe ro Bo 6nmnsnHa Ha kaksu 61no n3sopu
Ha TOMMWHA, Kako Ha NpUMep, paaujaTopu, rpearku,
neyvkun Unn apyrvu anapartu (Bky4yBajku 3acurnysaydm)
LUTO Npou3BedyBaaT TonvHa.

4. KopwucteTe camo gogatoun/npubop wro ce
Ha3Ha4eHu of CTpaHa Ha NPOU3BOAMTENOT.

5. OrtkadyBajTe ro oBOj anapat Of HanojyBaHe BO Bpeme
Ha Bypw UnK Kora He ce KOPUCTU NOJOSTM BPEMEHCKM
nepuoau.

6. Papguwo Ha 6aTepun co nHTerpupaHu Garepum nnm
opaeneH naTpoH co 6atepuu Mopa Aa ce NosHM camo
CO Ha3Ha4yeHMoT norHady 3a 6arepujaTa. MonHay WwTo
€ COOZlBETEH 3a efleH Tun 6aTepuja Moxe aa co3page
pY3KK 0f NoXap Kora ce KopucTu co gpyra b6atepuja.

7. WcknyunBo kopucTeTe ro pagmoTto Ha 6atepum co
KOHKPETHO HaMeHeTH NaTpoHu co Gatepuu.
KopucTereTo apyrv 6atepumn moxe Aa co3fane pusmk
of noxap.

8. Kora 6aTtepujaTta He ce KOpUCTU, APXKETE ja HacTpaHa
of Opyrv MeTanHu NpegMeTy, Kako LWTo ce
CnojyBarnku, MOHETU, KIy4eBH, LLIpaddOBY UNN APYTU
Manu MeTanHu NpeaMeTy LUTO MoXaT Aa nocnyxart
Kako BpcKa o4 efieH Ha apyr npuknyyok. KpaTkmot
Cnoj Ha GaTepucknTe NPUKNy4oLM MOXe Aa co3gage
UCKPW, N1 a AOBeAe 0 U3rOpPeHuLM 1y noxap.

9. W3berHyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHun
MOBPLUWHK, KaKO LUTO Ce LeBKMX, paamjaTopu, LUNOPETU
n pvxmaepw. NocTton saronemMeH puank of CTpyeH
yAap ako BalleTo Tero € 3a3eMjeHo.
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10. Mpwu cnyyaun Ha 3noynoTpeba, o 6atepujata Mmoxe Aa
ncTeye TeYHOCT. M36erHyBajTe KOHTaKT cO Hea. AKO
4ojoe 0o HeHaMepeH Jonup, U3MujTe co Boga. AKo
Te4yHOCTa Jojae BO Aonup co ounTe, nobapajte
[JOMONHUTENHa MeanumMHcKa nomoLll. TeyHocTa WTo
nctekna og 6atepujata Moxe Aa npeaussrka
HaZpasHyBah-e Ui N3ropeHnLIN.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

NOCEBHU BE3BEAHOCHU
NMPABUJIA 3A KACETA CO
BATEPUJA

1. Tpen kopuctewe Ha kaceTaTa co batepujarta,
npoyuTajTe rm cute ynatcTsa v npegynpedyBaha Ha
(1) nonHavoT 3a H6aTepum, (2) Gatepujata u (3)
Npon3BOAOT LUTO ja KopucTu 6atepuja.

2. He packnonyBajTe ja kacetata co baTepujata.

3. Ako BpemeTo BO paboTa cTaHano NpekyMepHo Kparko,
npecrtaHeTe BegHaw co pabota. Toa moxe aa
pesynTvpa co pu3uK of npesarpeBare, MOXHU
N3ropeHnLy 1 aypu 1 ekcrnnosuja.

4. AKO enekTponuT HaBrnese BO BaLLMTE 04U, U3MUJTE TU
€O uucTa Boga u nobapajte MeagnuUmMHCKa Hera
BefHaw. Toa Moxe Aa pe3ynTtupa co rybere Ha
BaLLMOT BUA.

5. HewmojTe ga npaBute KpaTok Croj Ha kaceTarta co
OatepujaTa.

(1) He gonupajte M KOHTaKTUTE CO HUKaKOB
npoBoASIMB MaTepujarn.

(2) Wa3berHyBajTe ga ja yyBaTe KaceTarta co
GatepwjaTa Bo caf Co ApYrv MeTasiHu npeaMeTu
KaKo LUTO Ce LUajKn, MOHETM U C.

(3) He n3noxy.ajTe ja kaceTaTta co barepujaTta Ha
Boda unu goxa. KpatkmoT cnoj Ha kacetaTta co
6aTtepujata Moxe Aa npeam3BuKa rornem npoTok
Ha eneKkTpuyHa eHepruja, npesarpesare, MOXHM
N3ropeHnLn 1 oypu 1 nag Ha HanojyBareTo.

6. He cknagupajte rm anaTtoT v KaceTaTta co baTtepwvjaTa
Ha MecTa kage TemnepaTtypaTa Moxe Aa HagMmuHe
50°C (122°F).

7. He cnanysajte ja kaceTtarta co 6atepujata aypu v kora
€ MHOry oLITeTEHa UNN LIeNOCHO NOTpOoLLeHa.
KacetaTa co 6aTepujata Mmoxe Aa ekcnrogupa ako ce
CTaBW BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja ncnywtuTte unu ygpute
OatepwujaTa.

9. He kopucTteTe owTeTeHa 6aTtepuja.

10. 3a ga ce n3berHe pusuk, npeq ynotpebara Tpeba aa
ce npo4y1Ta ynaTcTBOTO 3a 3ameHnuneara 6atepuja.

W makcrmanHara jadynHa Ha cTpyja Ha 6atepujaTa

Tpeba aa Guae egHakea unu noronema og 8A.

/\ BHUMAHME:

» Axo 6aTtepujata ce 3aMeHU Ha HeNpaBUIIEH HAYMH,
MoCTOM ONacHOCT Of eKkcnno3suja.

e 3ameHeTe ja camo CO WUCT UMK eKBUBATIEHTEH THI.
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JlereHpga Ha onwITUOT Nperneg
(Cn. 1)

1. OrtBop 3a HanojyBawe npeky USB

2. Konue 3a Bkny4vyBake/ucknyyvyBake/Tajvep 3a

cnueme

Konye 3a nssop

Anapwm co paguo

Anapm co sBoHewe

Konye 3a ogHanpen nporpamvpanu ctaHuum/

nporpamupaHa ctaHuua 1 kako konye 3a cnojysare

npeky Bluetooth®

7. Kon4e 3a MeHU/MHopmMaLmm

8. Tpkano 3a jaunHa Ha 3Byk/Tpkano 3a KOHTpona 3a
Ouvpatrbe ctaHuuu/Tpkano 3a n3bop

9. TMpukny4yok 3a DC IN

10. AUXIN 1

11. Nud-exkpaH

12. Payka

13. Meka cBuTKaHa XuU4Ha aHTeHa

14. bpaBa 3a genot 3a 6atepuu

15. 3By4HMK

16. Kanak Ha GaTtepujaTa

17. BneseH tepmuHan (AUX IN 2)

18. [len 3a 6atepuu (v ondaka rmaBHNOT NATPOH CO
GaTtepuja 1 pesepBHUTE GaTepum)

19. lope

20. lNleso

21. Hanpepg

22. lecHo

23. Hasap; Kanakot Ha 6aTtepujaTta e 3aTBOpeH

24. Hazap; Kanakot Ha 6aTepujaTta e oTBOpeH

25. Kaceta co 6atepum

26. Konye

27. ngukaTopckn namouykm

28. Konye 3a npoBepka

JILO-ekpaH:

. Anapwm co paguo

Anapm co sBoHewe

Cumbon 3a ctepeo

MHaukaTop 3a HU30K kanauuTeT Ha GaTtepujaTa
YacoBHuUK

®pekBeHUWja

RDS (Cuctem 3a paguo-nogartoLu)

Cratyc Ha cnvemwe

AM/PM 3a 4acOBHWK

ogr®

—IemMmMUo®my

MoHTupare Ha baTepujaTa

HanomeHa:

Co uyBatrse Ha pesepBHUTE GaTepun BHaTpe BO AEenoT 3a
GaTtepuu ce cnpevyBa fa Aojae fo 3aryba Ha
cknagvpaHuTe nogaTtoum BO OgHanped nporpaMmmpaHuTe
MeMopuu.

MoHTupawe Ha pe3epBHUTEe baTepumn

1. WsBapgeTe ja 6paBata Ha Aenot 3a 6atepuu 3a Aa ce
ocnoboau aenot 3a 6atepun. [NocTojat Aen 3a rnaeeH
naTpoH co 6atepun 1 aen 3a pesepsHu batepuun.
(Cn.2)

2. W3BapgeTe ro kanakoT Ha AENOT 3a pe3epBHU baTepun
n BmeTHeTe 2 HoBu UM-3 (ronemuHa AA). OcurypeTe
[a rv noctaBute 6atepunTe CO NpaBUIHUTE MOMOBU
KaKo LUTO e NMoKaXKaHo BHaTpe BO AenoT 3a 6atepuu.
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MoBTOPHO MOCTaBeTe ro kanakoT Ha baTepujaTta.

(Cn. 3)

OTKako ke rm BMETHETE pe3epBHUTE baTepuu,
BMETHETE I0 FMaBHWUOT NaTPOH co Gatepun 3a pagmoTo
Aa nobue HanojyBawe. Bo cnegHata tabena ce
AafeHn coodBETHUTE NaTPoHM co GaTepun 3a oBa
paauvo.
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Bo cnepHata Tabena e gageHo BpeMeTo Ha pa60TeH>e CO eJVHEYHO MNoJiIHeHe BO peXxnmM Ha paauno.

Ha 13nes of 3By4HUKOT
=50 mW + 50 mW
Hanow Ha kacetaTa co 6atepuu ,
Kanauutet Ha (eanHuua mepka: yac)
GaTepujata (MpuBnnxHo)
®
72V 10,8V 14,4V 18V Bo paavio unm AUX | _ B0 Bluetooth® co
nonHewe npeky USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 35
BL1430/
BL1430B 20 45
30An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[—1: Knacrtep-6arepuja
[—1: Jlnsrayka Gatepuja
HanomeHa:

lopHaTa Tabena WTo ce ofHecyBa Ha BpeMeTO Ha paboTere Ha GaTepujaTta Cryxu kako pedpepeHua. PeanHoTo Bpeme

Ha pa60Te|-be MOXe fa Ce pa3nunKyBa BO 3aBMCHOCT o4 BMOOT H
cpeavHa.

MoHTupawe nnm Bagewe Kaceta co

nusraykm 6atepum (Cn. 4 u 5)

e 3a faja MOHTMpaTe kaceTaTta co 6batepuu, nopamHeTe
ro jasnm4eTo Ha kaceTaTa co batepuwn co xneboT Bo
KyKMLLTETO M TYpHETE ja Aa 3acTaHe BO MecTo.
Cekorall BMETHYBajTe ja A0 Kpaj AoAeKa He ce 3aKknyyn
BO MECTO NpM LUTO Ke ce CryLUHe Maso KIMKHyBake.

e AKO MOXeTe [a ro BUuauTe LpBEHUOT MHOUKATOP Ha
ropHarta cTpaHa of KOM4eTo, Toa 3Hauu [eka He e
3aKry4eHa LieniocHo BO MecTo. MoHTUpajTe ja LenocHo
Aofeka LpBEHVOT MHANKATOP He MOXe Beke Aa ce
BMAN. Bo cnpoTnBHO, MOXe criy4ajHoO Aa McnagHe of
anaroT, Co Toa Npean3BKKyBajki1 noBpeaa BaM unu
HEeKoMy OKony Bac.

e He npumeHyBajTe NpeMHory cvuna npu BMETHyBake Ha
KacetaTta co 6atepuun. Ako KaceTaTta He MOxe [a ce
NM3He NecHo, Toa 3Hayy Aeka He e nocTaBeHa
npasuIHO.
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a GaTepMjaTa, ycnoBuTe Ha nonHewe nnm pa60THaTa

« 3a faja oTcTpaHuTe Kacetarta co Gatepuu, nosneyere
ja og anaToT godeka ro nuarare KonyeTo Ha NpeaHnoT
[en Ha KaceTaTta Unv NpuTUCHeTe ' KonynksaTa of
[OBeTe CTpaHu Ha KaceTara.

MoHTupawe unm Bagewe Kacerta co

Knacrtep-6arepmja (Cn. 6 n 7)

» 3a gaja moHTupaTe KacetaTta co batepun, nopamHeTe
ro ja3nyeTo Ha kaceTaTa co 6atepum co xneboT Bo
KYyKMLLTETO U TYpPHETE ja Aa 3acTaHe BO MeCTO.

» 3a paja u3BaguTe kacetata co batepuu, nssagere ja
baTtepwvjaTta og KOHTaKTOT Ao4eKa rm nputuckate
Kon4ymkaTa of CTpaHWTe Ha KaceTaTta.

Bparterte ja 6paBaTta Ha genoT 3a 6aTepun Bo noveTHaTa

nonoxoa.

HamaneHaTta MOKHOCT, 3BpTYyBaH-€TO, UCMPEKMHATUOT

3BYK, UM KOra Ha eKpaHOT ke ce MpuKaxaT 3HaKoT 3a

HUCKO HMBO Ha BaTepujaTa m n ,,POWERFAIL", ce
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3HaUW geka rmaBHMOT NaTpoH co Gatepun Tpeba aa ce
3aMeHu.

HanowmeHa:

MaTpoHOT co B6aTepun He MOxe Aa Ce NOMHU NpPeKy
ncnopayaHnot AC aganTep 3a HanojyBamne.

Kora ke ce npukaxe 3HaKoT 3a HUCKO HMBO Ha BaTepujaTa
m n ,EMPTY" npogomnxyBsa fa Tperka, BpemMe e fa ce
3aMeHaT pe3epBHUTE baTtepuu.

No NnoKaXxyBa npeocTaHaTUOT KanauunTteT

Ha 6aTtepujaTta (Cn. 8)

Camo 3a 6amepuu co 6ykeama , B* Ha kpajom o0
6pojom Ha moden

MpuTUCHETE ro KonN4eTo 3a NpoBepka Ha baTepwjaTa 3a Aa
ce Mnokake NpeocTaHaT1OT kanauuTeT Ha GatepujaTa.
WHavkaTopckmuTe nambuyku cBeTHyBaaT U OCTaHyBaat
BKITyY€HM HEKOJIKY CeKyHAW.

WHpukaTopckn namouykm

MpeocTtanar
I D ﬂ kanauyutet

BknyueHa |WcknyyeHa | Tpenka

75% po 100%

50% po 75%

110

25% po 50%

10

0% po 25%

B[

HanonHete ja
batepujaTa.

puifl

Moxe ga nma
aedexT Ha
bartepujaTa.

T
e

015658

HanowmeHa:

« Bo 3aBMCHOCT of ycnosuTe Ha ynotpeba u
ambueHTanHarta temnepartypa, UHaukauujata moxe ga
Ce pasnukyBa BO Mana mepa O peariHMoT KanauuTeT.

KopucTtewe Ha meKkaTa CBUTKaHa XXu4Ha
aHTeHa (Cn. 9)

I/IcnpaBeTe ja MeKaTa CBUTKaHa Xn4Ha aHTeHa Kako WTOo
€ MNOoKaXXaHo Ha cnukarta.

KopucTtewe Ha ucnopadaHmor AC
apanTtep 3a HanojyBawe (Cn. 10)

I/I35a,que ro ryMeH1oT 3alTUTHUK N BMETHETE o
NPUKNYYOKOT Ha aganTepoT BO OTBOPOT 3a DC Ha neBaTta
CTpaHa o4 pagnoTo. I'IpMKnyqueTe ro aganTtepoT BO
cTaHgapaeH cTpyeH npukny4vok. Kora ce kopuctu
afanTepoT, NaTpoHOT co GaTepun aBTOMAaTCKM ce
ucknydysa. Kora AC agantepoT He ce kopucTtu, Tpeba aa
Ce VCKIy4u of CTPYjHUOT MPUKITYYHOK.
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HanomeHa:

Ako ajanTepoT cTBapa Npeyvkn Ha BalleTo pagmo Bo AM
nojacoT, NpemMecTeTe ro paaMoTo Nofaneky o HeroBuoT
AC apanTtep noseke o 30 ym.

KOpVICTeI-be Ha BaLleTo paguo —

CkeHunpamwe ctanmum AM/FM

1. TMputucHeTe ro KonuyeTo 3a BknyvyBahe/
VCKITydyBaHe ;El 3a [a ro BKIy4uTe BalleTo paguo.

2. TputncHete ro Kon4yeTo 3a n3Bop [:] 3a fa n3bepete
paguo pexum AM nnu FM.

3. TllputncHete ro n 3agpxete ro TpkanoTo 3a KOHTpona
3a Gupatrbe cTaHuum 1
Gupatbe ctaHuum. Baweto pagmo ke ro ckeHmpa AM/

3a Ja U3BpLnTe aBTOMAaTCKO

FM nojacoT no4HyBajkv o TEKOBHO-MpUKaxxaHaTa
dpeKkBeHLMja 1 aBTOMAaTCKU ke 3anpe COo CKeHMpaHe
Kora Ke MpoHajae CTaHuua Co 3a40BONUTENHA jaumHa
Ha curHan.

4. Tlpuka3oT Ha ekpaHOT Ke ce axypupa No HEKONKy
cekyHaW. Ha ekpaHoT ke ce npukaxe dppekseHumjaTa
Ha NPOHAjAEeHNOT curHan.

5. 3a pa npoHajoete gpyra cTaHuua, NPUTUCHETE o 1
3agpxete ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupare
CTaHuumM {1 Kako 1 NpeTxogHo.

6. Kora ke ce gocTurHe Kpajot Ha bpekBEHTHMOT nojac,
BalLLETO paamo Ke 3anoyHe CO CKeHvpawe Of,
CnpoTMBHATa CTpaHa oa (PpPeKBEeHTHUOT nojac.

7. Bprtete ro TpkanoTto 3a kOHTpona 3a Gupare cTaHuum

1 3a npunarogyBare€ Ha jaymMHarta Ha 3ByKOT Mo
notpeba.
HanowmeHa:
» [logeka ja npunarogysaTe jaynMHaTta Ha 3BYKOT,
ocurypete ce aeka FM/AM HE Tpenka Ha ekpaHOT.
e Ako FM/AM Tpenka Ha eKpaHOoT, Toa 3Ha4n aeka
MOXETE payHo aa rm bupate ctaHuuuTe (BUAETE ro
nenot ,PayHo bupatse ctaHuum - AM/FM® 3a noeeke
nHdopmaLun).
8. 3a pga ro ncknyynTe BalleTo paamno, NPUTUCHETE o

KonueTo 3a BKNyuyBam-e/MCKIydyBarbe =,

PayHo 6upame ctanmum — AM/FM

1. MpwuTtucHete ro Kon4yeto 3a Bkny4vyBahe/
NCKMyYyBake =] 3a Aa ro BKIyuYMTe BaLIETO Paavo.

2. TputncHete ro KonyeTo 3a 13Bop E] 3a fa n3bepete
pagvo pexum AM nnmn FM.

3. TlputncHete ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupare
CcTaHuumM {1 1 Ha eKpaHoT Ke 3anovHe aa Tpenka FM

nnu AM.

HanowmeHa:

¢ FM/AM ke Tpenka okony 10 cekyHaun. 3a oBa
Bpeme, JO3BOSIEHO € CaMO payHOTO Bupane

CcTaHuLUMW.
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* Ako e noTpebHO Aa ce M3BpLUM NpunarogyBake Ha
jaunHaTa Ha 3ByKOT goaeka Tpenka FM/AM,
NpPUTUCHETE ro TpKanoTo 3a KOHTpona 3a Gupare
CTaHuLM 3a Aa ro 3anpeTe TpenkameTo U MOXeTe
na ro BptuTe TpkanoTo 3a KoHTpona 3a buparse
CTaHu1LM 3a npunarogyBate Ha HMBOTO Ha jaunHa
Ha 3BYKOT.

4. Caprtete ro TpkanoTto 3a KOHTpora 3a 6upane
cTaHuum {1 3a ga nsbepete cTaHuUa.

5. Kora ke ce gocturHe kpajot Ha ppekBEHTHMNOT nojac,
BaLLETO paamo Ke 3arnovHe CO CKEHUpawe o4
CrpoTMBHaTa CTpaHa oA PPEKBEHTHMOT nojac.

6. Kopwuctete ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupare
CTaHvum (] 3a npunarogyBake Ha jadnHaTta Ha 3BYKOT
no notpeba.

Mporpamupawe cTaHnum Bo pexum AM/

FM

MocTojaT no 5 ogHanpea nporpaMmypanu ctaHuum 3a AM m

FM. Tue ce kopucTaTt Ha UCTMOT HauuH 3a obata

hbpeKkBeHTHN nojaca.

1. TMputucHete ro Konyeto 3a BknyyyBawe/
VcKnydyBare ;=] 3a Aa ro BKMy4uTe BaLLIETO paamo.

2. [MpuTtncHeTe ro KonyeTto 3a n3sop E 3a garo
n3bepere cakaHMOT OpeKBEHTEH nojac. V3bepeTe ja
noTpebHaTa CTaHuLa Kako LITO € OMuLLIaHO
NPETXOAHO.

3. MMpuTucHeTe ro n 3agpxete ro notpebHoto Konye 3a
nporpama (1 go 5) Jofgeka npukasor
He nokaxe, Ha npumep, ,P4“, no dpekBeHuUMjaTa.
CraHuuaTta ke 6uge memopupaHa co 6pojoT Ha
nporpama. lNoBToperTe ja noctankarta 3a
npeocTaHaTuTe nporpamu no xeno6a.

4. Bp3 nporpamvpaHvTe CTaHuum WTO Beke bune
MemopupaHn Moxe Aa buagaT npesanviaHn apyru
CTaHWLM CO crneferwe Ha ropHaTta nocranka.

Pexxumun Ha npukas — FM

BalueTto paguo nva naneta onumu 3a npukas 3a pexum

Ha FM pagwo.

1. MpuTncHeTe ro KonyeTto 3a MeHu/vHdopmaummn 1=
noeeke natu 3a ga rv Buaute RDS nHdpopmaummTe 3a
CcTaHuuara LWTo ja cnyLwiaTe.

[0 npukaxkyBa UMeTO Ha

CTaHuuaTa LWTOo ja cnyLwiaTe.

[0 npukaxkyBa TUMOT Ha CTaHuua

LWITO ja cnywiate, Ha Nnpumep, non,

Krnacuka, BeCTU UTH.

MpukaxkyBa nopaku co paguo-

TEKCT, KaKo LUTO Ce HOBUHCKM

Harnucu UTH.

v npukaxysa roguHaTta u AeHoT

of ceamMuuata BO COrMacHoOCT CO

a. Vme Ha cTtaHuua

b. Tun Ha nporpama

c. Papguo-tekct

d. ToguHa/[eH
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NMOCTaBEHVOT AaTyM Ha BaLleTo
paavo.

' npykaxyBa 4aTymMOoT ¥ AEeHOT Of
cegmuLaTa Bo COrMacHOCT Co
NMOCTaBEHVOT AaTyM Ha BaLIeTo
paavo.

Ja npukaxysa dpekseHumjaTa 3a
FM Ha cTanuuaTa WwTo ja cnyware.

e. [Harym/[deH

f. ®pekBeHuuja

FM cTtepeo (aBTOMaTCK1)/MOHO

Ako FM papguo cTtaHuuaTa WTo ja cnywarte uma cnab

curHan, Moxe ga ce cnywa ogpefeH wym. MoxHo e aa

ce Hamanwu oBoj Lym doopcupajku ja cTaHMuaTa of cTepeo

BO MOHO PEXUM.

1. TputucHeTte ro KonueTo 3a BknyvyBahe/
UCKITyuyBate £ =] cooABETHO 3a Aa ro nsbepete FM
nojacoT v aa ja nsbepete cakaHata FM cTaHuua kako
LUTO € HaBeAEeHO NPETXOAHO.

2. TputncHete ro n 3agpxete ro Konyeto 3a meHu/
nHdopmauum (1= 3a ga Bnesete BO MEHUTO CO
MOCTaBKW.

3. Bprtete ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupame cTaHuLm

[} moOeka Ha eKpaHOoT He ce NMpukaxe nocraskata FM
aBTOMAaTCKU/MOHO. AKO € NMOCTaBEeHO Ha aBTOMATCKW,
NpUTUCHETE ro TpKanoTo 3a KOHTpora 3a bupare
CTaHuLM 3a fa ce npedpnnte BO MOHO PEXUM 3apaam
HamanyBsare Ha WyMoT. MNMpuTucHeTe ro TpkanoTo 3a
KOHTpora 3a 6upare cTaHuLM 3a Aa ja nsbeperte
onuujaTta.

NMoBuKyBaw-€e nporpama Bo pexum AM/FM

1. TlputucHete ro Konyeto 3a BknyyyBawe/
NcKnyJyBare 7| 3a Aa ro BKNy4MTe BalLeTo paamo.

2. [MputncHete ro Konyeto 3a nssop E 3a fa n3bepete
paguno pexum AM nnu FM.

3. BepgHnaw nputncHete ro notpebHoTo Konye 3a
nporpama 3a BaLleTo paavo Aa ja
n3bepe egHa of CTaHULMTE BO MEMOPUPaHUTE
nporpamMu.

YacoBHUK u anapmu

MocTraByBake Ha hopmMaToT 3a BpeMeTo U JaTyMoT

[MpuKa3oT Ha YaCOBHKK LUTO Ce KOPUCTM BO PEXMM Ha

MUPYBaH-€ N HA MPUKA3nUTE Ha PEXMMOT HA EMUTYBaH€

MOXe [a ce NocTaBu BO pasnuyeH opmar. 3bpaHnor

dopmar, noToa, UCTO Taka Cce KOPUCTU Npu NOCTaByBaHe

Ha anapmMuTe.

1. TlpuTtuncHeTe ro n 3agpxete ro Konyeto 3a meHn/
uHdopmauum (= 3a na Bnesete BO MEHUTO CO
NOCTaBKM.

2. Bprerte ro Tpkanoto 3a kOHTpona 3a Guparbe cTaHuum
[ pogeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,CLOCK xxH* n
notoa, NpuTuUcHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a
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Ouvpatrbe cTaHuum 1
dopmaToT 3a BpeMEeTO ke MoYHe Aa Tpenka.

Co BpTene Ha TpkanoTo 3a KOHTporna 3a bupane
cTaHvuum 1 nsbepete 12- nnu 24-yacoseH opmar.
MputncHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a Gupane
CcTaHuum {1 3a ga ro noTBpAMTE BalLMOT U3bop Ha
dopmMaT 3a HaCOBHUKOT.

HanomeHa: Ako e n3bpaH 12-yacoBeH dopmar 3a

3a aa ja BHecCeTe nocraBKaTta.

YACOBHWKOT, PaAMOTO Ke ro KopucTu 12-4yacoBeH
cdopmMaT Ha YaCOBHUK 3a NocTaBkaTa.

MputncHeTe ro n 3agpxete ro Konyeto 3a meHw/
nHdpopmauum {1 = 3a na Breserte BO MEHUTO CO
NOCTaBKMW.

BpTeTe ro TpkanoTto 3a koHTpona 3a bupare cTaHuum
] [jofieKka Ha ekpaHOT He ce npukaxe AaTymort (Ha
npumep, THU APR 3) n notoa, NpUTUCHETE TO
TpkanoTo 3a koHTpona 3a bupake cTaHuum L1 3a aa
ja BHeceTe noctaBkarta. ®opmartoT 3a 4aTyMOT Ke
novyHe Oa Tpenka.

Co BpTene Ha TpkanoTo 3a KoHTporna 3a bupane
n3bepeTe ro cakaHMoT chopmart 3a gaTym.
MputncHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a Gupane

cTaHuum 1.

CTaHuun {1 3a ga ro notspauTe BalUNOT VI360p.

nOCTaBYBaI'be Ha BpeMeTo U 4aTyMOT Ha YaCOBHUKOT

1.
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MputncHeTe ro n 3agpxete ro Konyeto 3a meHw/
nHdopmauum =,

BpTeTe ro TpkanoTto 3a koHTpona 3a bupare cTaHuum
[} nogeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,CLOCK ADJ".
MputncHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a bupane
cTaHuuM {1 3a Aa ja BHeceTe nocraskaTa.
MocTaBkara 3a 4ac Ha NpuKa3oT ke 3anoyHe aa
Tpenka. BpteTe ro TpkanoTto 3a KoHTpona 3a oupare
cTaHvum L1 3a ga ro nsbepere cakaHWOT Yac 1 nNoToa,
npuTuUcHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a bupame

3a ga ja notBpamTe nocrtaekara. [lotoa,
cBpTeTe ro TpkanoTo 3a KoHTporna 3a bupare

cTaHuum
CTaHuumn 1 3a ga ru nsbepete cakaHUTe MUHYTU 1
notoa, NPUTMUCHeTe ro TpKanoTo 3a KOHTpona 3a

Hupare ctaHnum 1
BpTeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a 6upare CTaHuLm

3a aa ja noTBpaouTe NocTtaBKaTa.

[} [odeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,DATE ADJ".
MpuTtucHeTe ro TpkanoTo 3a KoHTpora 3a bupame

CTaHuum 1.
BpTete ro TpkanoTto 3a KoHTpora 3a bupare ctaHuum

3a [a ja BHeceTe nocTtaskara.

] 3a fa ja nsbeperte cakaHata roamHa 1 notoa,
npuTncHeTte ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a 6upame
cTaHvum {1 3a fa ja notBpauTe nocraekara. loToa,
cBpTeTe ro TpkanoTo 3a KoHTpora 3a 6upare
cTaHuum {1 3a ga ro nsbepete cakaHMOT Mecel, U
noToa, npuTuncHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a
Oupatrbe cTaHuum £ 3a Aa ja NOTBpAMTE NOCTaBKata.

MoToa, cepTeTe ro TpkanoTo 3a KoHTpona 3a oupare
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CTaHuum 1 3a ga ro M369peTe CakaHuoT gatym n
noTtoa, NPUTUCHETE o TpKaJ'IOTO 3a KOHTpoOna 3a

Oviparbe cTaHuum {1 3a Aa ja NOTBpAMTE NOoCTaBKara.

Cuctem 3a paguo-nogatoum (RDS)
Kora ke ro noctaBuTe BPEMETO Ha YaCOBHMKOT CO MOMOLL

Ha dyHkumjaTa RDS, BalweTo pagmo Ke ro CUHXpoHM3upa
BPEMETO Ha HEroBMOT YaCOBHMK CEKOj nNaT kora ke 6uge
n3bpaHa paguno-ctaHuua co nomow Ha RDS co CT-

CcurHanwu.

1.

Kora ke ce nsbepe craHuuya wro emutysa RDS
nogatouu, nputucHete ro Konyeto 3a menu/
nHdopmauum 1=,

BpTeTte ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupake cTaHuUmM
[ Jjofeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,RDS CT" n
cumbon Ha YacoBHUK. [puTucHeTe ro TpkanoTo 3a
KOHTporna 3a 6upare cTaHvumM {1 3a a ja BHeceTe
nocraekara.

BpreTe ro TpkanoTo 3a koHTpona 3a bupare cTaHuum
[l AofeKa Ha eKpaHOoT He ce npukaxe ,RDS CT*.
MpuTtucHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupane
cTaHuum L1 3a Aa ja noTBpAnTe NoctaBkarta. Bpemeto
Ha YaCOBHUKOT Ha paaMoTo ke ce NnocTasu
aBTOMAaTCKu1 BO COrMacHoOCT co npumeHnte RDS-
nogarouu.

Kora akuwujata ke 3aBpLuu, Ha J1L|[1-ekpaHoT ke ce
npukaxe RDS-vkoHa Koja nokaxkyBa fieka BpemMeTo Ha
pagnoto e RDS-Bpeme Ha 4YacoBHUK. BpemeTo Ha
YACOBHMKOT Ha paaMOoTO Ke BaXn BO criegHuTe 5 aeHa
CeKOj naT Kora BpeMeTo Ha paamoTo ke ce
CuHXpoHu3upa co RDS CT.

nOCTaByBal-be Ha 4YacoT 3a anapm

Balueto paguno nma gBa anapmum Cekoj o4 Kon Moxe Aa ce
noctasu aa Be 6yau co anapm co AM/FM paavo nnu
arnapm co sBOHer€e. ArapMuTe MOXe Aa ce noctasar
Jogeka ypeaoT € BO PEeXMM Ha MUpyBaHe Unm

eMUTyBam€.

a. nOCTaByBaH:e BpemMe 3a anapm Cco paauo:

1.

2.

3.

PagnoTo moxe aa ce noctasu U Kora e BKITy4eHO n
Kora € UCKIly4eHo.
rlpVITI/ICHeTe ro 1 3agpxete ro Kon4yeTo 3a anapm co

pagno &-<l9, n cumbonoT 3a anapM co paguo u
MPUKa3oT Ha YacoT Ke TpenkaaT Co 3ByYeH curHar.
Hopeka cumbornoT 3a anapm co paguo &-=l9 Tpenka,
BpTeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupake cTaHuLmM
{1 3a ga ro n3bepeTte YacoT 1 NoToa, NOBTOPHO
npuTucHeTe ro TpKanoTo 3a KoHTpona 3a Gupatse
CTaHuum
MoToa, cBpTeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupame
cTaHuumM {1 3a fa rv nsbepete MUHYTUTE 1 NOTOA,
npuUTUCHeTe ro TpKanoTo 3a KoHTpona 3a bupatrse

3a [1a ja NoTBpaMTE NoCTaBKaTa 3a 4acor.
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cTaHvum {1 3a fa ja noTBpAMTE NocTtaBkaTta 3a
MUHYTW.

4. BpteTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a bvpake CTaHuun
1 NPUKA30T Ke I npukaxe onuuute 3a pekBeHLmja
3a anapmor.

OnuwuunTe 3a anapMoT ce crnefHuBe:

ONCE (EQHALL) — anapmoT ke ce akTMBupa egHall
DAILY (CEKOJOHEBHO) — anapmoT ke ce cekoj AeH
WEEKDAY (CEOMWUYHO) — anapmorT ke ce akTuBmpa
camo BO paboTHU OEHOBMU

WEEKEND (BUKEH[) — anapmorT ke ce aktuBupa
caMo BO EHOBUTE Of, BUKEHL,

MputncHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a Gupane
CTaHvum {1 3a Aa ja noTBpauTe NocraBkaTa.

5. [Jopeka cumbonoT 3a anapm co paavo Tperka,
cBpTeTe ro TpKanoTo 3a KoHTporna 3a bupare
CTaHVLM Ha cakaHuTe PpEeKBEHTEH MNojac 1 cTaHuua
3a Oygetrbe, a NnoToa NpuUTUCHETE ro TpkanoTo 3a
KOHTpona 3a Gupare cTaHMum 3a ga ro noTBpanTe
n36opoT.

6. Bprtete ro TpkanoTo 3a KOHTposa 3a Gupare cTaHuum
3a fa ja n3beperte cakaHaTta jaumMHa Ha 3BYKOT U
noToa, NpuTUCHeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a
Bupane cTaHWUM 3a [a ja NoTBpAMTE jaynHata Ha
3BYKOT. [TocTaByBaH-€TO Ha anapm Co pagumo cera e
3aBpLUEHO.

HanomeHa:
Ako He ce n3bepe HoBa CTaHuLa 3a anapmoT Co pagmo,
TOj Ke ja n3bepe cTtaHuLaTa o4 NOCNEAHNOT anapm.

HanomeHa:

Ako nsbpaHata AM/FM cTaHuua 3a anapm He e gocTanHa
Kora Ke ce akTMBMpa anapMoT, Kako 3aMeHa Ke ce
aKTUBMpa anapmoT CO SBOHEHE.

b. MoctaByBawe HWS (Cuctem 3a 6yaeme nyre)
anapM co SBOHEHE:

Co n3bop Ha HWS anapm co sBoHek€, ke ce akTuBmpa
3BYYeEH CUrHan.

3BYYHUWOT CUrHarn Ha anapMoT ke ce eMUTyBa KpaTKo
cekon 15 cekyHam BO Nepuo O4 eAHa MUHyTa
npocneaneHo cCo egHa MMHYTa TULLMHaA npe NOBTOPHO Aa
Ce MOBTOPW UCTUOT LMKIYC.

1. AnapmoT CO SBOHEH-E MOXe [ja ce NoCTaBu 1 Kora

pagmnoTo e BKITyYEHO U Kora € UCKIy4eHo.

2. [MputncHeTe ro n 3agpXxeTe ro KOMNYETO 3a arnapm co
SBOHetbe -0, 1 cumMBONOoT 3a anapm co pagvo u
NpuKasoT Ha YacoT ke TpenkaaT Co 3BYYEeH CUrHar.

3. [opeka cumbonoT 3a anapm co SBOHeHe &-L01
Tpenka, BpTeTe ro TpkanoTo 3a KOHTpora 3a bupare
cTaHuum {1 3a ga ro nsbeperte YacoT 1 NoToa,
NMOBTOPHO NPUTUCHETE ro TpKanoTo 3a KOHTpona 3a
Ouvparbe cTaHuum {1 3a Aa ja NOTBpAMTE NocTaBkarta
3a vyacort. [oTtoa, cepTeTe ro TpkanoTto 3a KOHTpona 3a

bupare ctaHuuM £ 3a ga rv usbepete MUHYTUTE U
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noToa, NpUTUCHETE ro TpKanoTo 3a KOHTpona 3a
Ovipare cTaHmumM [ 3a Aa ja NoTBpAMTE NocTaBkarta
3a MUHYTWU.

4. Bprete ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupane cTaHuum
1 NpUKa3oT Ke v Npukaxe onuuuTe 3a pekBeHUmja
3a anapmor.

OnuunTe 3a anapMoT Ce CrneaHuBE:

ONCE (EQHALL) — anapMoT ke ce akTMBMpa efHall
DAILY (CEKOJOHEBHO) — anapmoT ke ce cekoj AeH
WEEKDAY (CEOMNYHO) — anapmorT Ke ce akTMBupa
camo BO paboTHM feHOoBM

WEEKEND (BUKEH[) — anapmoT Ke ce aktuBumpa
Camo BO OEHOBUTE Of BUKEHL,

MpuTtucHeTe ro TpkanoTo 3a KoHTpona 3a bupame
cTaHuum ] 3a ga ja noTBpauMTe nocTtaBkaTta.

HanowmeHa:

3a anapmoT Cco SBOHEHE, jaunHaTa Ha 3BYKOT HE MOXe Aa

ce npunarogyea.

Kora ke ce akTuBupa anapmMoT
3a fa oTkaxeTe anapm JoAeka e akTUBEH, MPUTUCHETE 1o
KonueTo 3a BknyyyBaH-e/MCKIydyBarbe =

D,eaKTVIBVIpaH:e/OTKa)KyBaI'be anapmm

3a fa feakTBupaTe akTUBEH anapM, Unm NpUTUCHETE ro
KonueTo 3a BKMyYyBare/McKnydyBare £, N
MPUTUCHETE TO 1 3a[ipXKETe 0 COOABETHOTO KOM4ye 3a
anapm 3a fa ro oTkaxeTte anapmor.

OpnoxyBake

1. Kora ke ce akTMBUpa anapMorT, MPUTUCHETE o Koe
6uno konye oceH KonyeTo 3a BknyyyBahe/
UcKnydyBare = 3a [a ro oAnoxuTe anapmor
5 MuHyTW. Ha ekpaHoT ke ce npukaxe ,SNOOZE".

2. 3a pa ro npunaroamTe BpEMETO Ha TULLMHA 3a
TajMepoT 3a OAJI0XKyBakE, MPUTUCHETE O U 3a4pXKeTe
ro KonyeTo 3a MeHu/mHdopmaumn = 3a ga
Brne3eTe BO MEHUTO CO MOCTaBKMU.

3. BpteTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bupare CTaHuum
[l nogeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,SNOOZE X* n
noToa, NpuTUCHeTe ro TpKanoTo 3a KOHTpona 3a
Gupatbe cTaHMum 1 3a Aa ja BHeceTe nocraBkaTta.
BpTeTe ro TpkanoTo 3a koHTpona 3a Gupare cTaHuum
[l 3a ga ro npunaroguTe BpEMETO Ha TULLIMHA Ha 5,
10, 15 1 20 MUHYTW 3a TajMepPOT 3a OOJIOXKYBaH-E.

4. 3a pa ro oTkaxeTe TajMepoT 3a OANOXYyBake AofeKa
anapmoT e cycneHampaH, nputucHete ro Konyeto 3a
BKIMyYyBaH-€/UCKIydyBarbe =,

Tajmep 3a cnuewe

BaleTto pagumo Moxe Aa ce NocTaBu aBTOMaTCku Aa ce
MCKIy4yBa No odHanpesd nocraseHo BpemMe. MocTaskarta
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3a TajMepoT 3a CNueH-e MOXe Aa ce npunarogun nomery

60, 45, 30, 15, 120 n 90 MUHYTK.

1. TMpwuTtucHeTe ro n 3agpxete ro Konyeto 3a
BKNyuyBar-e/MCKIyUyBare =] 3a Aa ja BHeceTe
rnocTaekarta 3a TajmepoT 3a cnuere. Ha ekpaHoT ke
ce npukaxe ,SLEEP XX*“.

2. [Opxete ro nputucHato Kon4yeTo 3a Bkny4vyBare/
VCKNyYyBare =] 1 onuunTe 3a TajMepoT 3a
cnuemne ke 3anovHaT fa ce MeHyBaaT Ha EKpPaHoT.
3anperte Kora cakaHaTa nocTaBka 3a TajMepoT 3a
cnuemne ke ce nojaBu Ha ekpaHoT. NocTaBkaTa Ke
ouae 3auyBana u JIL-ekpaHoT Ke ce BpaTu BO
HOpMarneH npukas.

3. BaweTo pagno aBToMaTCKM Ke Ce UCKIy4Yu OTKaKo Ke
MWHE oHanpen NocTaBeHOTO BpeMe Ha TajMepoT 3a
cnvere. VMIkoHaTa 3a TajMepoT 3a crvewe Bl Ke ce
npuKaxe Ha eKpaHOT NoKaXyBajkvn Aeka TajMepoT 3a
CNUeH-e € aKTUBEH.

4. 3a pa ja oTkaxeTe hyHKUMjaTa 3a TajMepoT 3a
cnuemwe npes Aa U3MyHe ofgHanpe NocTaBeHoTo
Bpeme, eqHOCTaBHO nputucHeTe ro KonyeTo 3a
BKIy4yBaH-e/UCKNyYyBatbe =] 3a payHo Ja ro
WCKIy4nTe Ypeaor.

MmacHocT

Co npunarogyBahe Ha pyHKUMjaTa 3a rMacHOCT, MOXeTe

Aa nobueTte HaJoOMeCTyBaH€ Ha HUCKaTa 1 Bucokara

pekBeHUMja 3a BalLETO paamo.

1. TMputucHete ro n 3agpxete ro Konyeto 3a menn/
uHdopmauum {1 = 3a na Breserte BO MEHUTO CO
NOCTaBKU.

2. BprteTte ro TpkanoTo 3a koHTpona 3a Gupake cTaHuum
] fofeka Ha ekpaHoT He ce npukaxe ,LOUD ON*
nnn ,LOUD OFF". MNpuTtucHeTe ro TpkanoTo 3a
KOHTpona 3a Gupare ctaHvmum L1 3a fa ja BHeceTe
nocraekara.

3. BprteTe ro TpkanoTo 3a KOHTpona 3a bvpake CTaHuum
{1 3a pa n3bepete ON 3a ga ja Bknyunte pyHkumjaTta
3a rnacHoCT 1 NoToa, NPUTUCHETE ro TpkanoTo 3a
KOHTpona 3a Gupare cTaHuumn {1 3a Aa ja notBpauTe
noctaskara.

4. 3a pa ja ucknyunTe yHKUMjaTa 3a rMmacHoCT,
n3bepete OFF n nputucHeTe ro TpkanoTo 3a
KOHTpona 3a bupare ctaHuum L1 3a Aa ja notBpauTe
nocraBekara.

NMomoLlleH Bne3eH MPUKIY40K

OBO3MOXeHN ce fBa NOMOLLHMW BME3HN CTepeo
npukny4voka og 3,5 mm. EaeH ce Haora Ha npegHata
cTpaHa o BaweTto paamo (AUX IN 1); opyrmoT ce Haora
BO aenot 3a 6arepuun (AUX IN 2).
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1. TMoBp3eTe HagBOpPELLEH 3BYy4YEH N3BOP (Ha Npumep,
iPod, MP3 nnu LI nneep) BO NOMOLLUHNOT BNe3eH
NPUKIY4OK.

2. TpwutncHeTte ro un otnywTeTe ro KonyeTo 3a n3sop I:]
noseke natun gogeka He ce npukaxe AUX IN 1 unu 2.

3. [lpunarogete ja noctaBkaTa 3a jayMHa Ha 3BYKOT Ha
Bawmot iPod, MP3 unu LI nneep 3a ga oBoamMoxuTte
COOABETHO HMBO Ha CUrHanoT of NeepoT 1 NoToa,
KopucTeTe ro TpkanoTo 3a koHTpona 3a bupare
cTaHvum L1 Ha paguoTo no notpeba 3a Aa NocTUrHete
yAobHo criywamse.

Cnywane My3uka npeky Bluetooth®

Tpeba aa ro cnoute BawmoT Bluetooth® ypen co Balweto
pagvo npef Aa MOXeTe [a HanpaBuTe aBTomMaTcka Bpcka
3a eMUTyBarLE/CTPUMYBakLe My3uka npeky Bluetooth® og
BalleTo paguno. CnojyBarweTo co3faea TpajHa ,Bpcka“ 3a
[ABaTa ypeaa fia MOXe [a ce npenosHaaT eeH co Apyr.

CnojyBamnse Ha BawwuoT Bluetooth® ypen
1. TputucHeTe ro KonyeTo 3a n3sop B 3a faa nsbepete
Bluetooth® cpyHkumja. ,BT READY* ke 6uae
NnpuKakaHo Ha ekpaHoT, a ,READY" ke Tpenka Ha
WHTepBan of 2 CEeKyHAW.
2. AkTuBupajte ro Bluetooth® Ha BawwmoT ypen Bo
COrmacHOCT CO ynaTcTBOTO 3a ynoTtpeba Ha ypenoT 3a
Aa ja 0BO3MOXUTE nocrarkaTa 3a CrojyBame.
3. TpuTncHeTe ro u otnywTeTe ro Konyeto 3a cnojyBare
'tf a noToa, Ha ekpaHoT ke ce npukaxe ,BT PAIR" n
Ke Tpenka Ha nHTepsanu og 1 cekyHga. MoxeTe aa ro
3anoyHeTe npebapyBareTO Ha BALLETO Paamo Ha
BalmoT Bluetooth® ypen. LUTom umeTo Ha BawweTo
paauo ce npukaxe Ha BawuoT Bluetooth® ypen,
npuTUCHETe ja cTaekaTa of Bawara Bluetooth® nucra.
Kaj Hekon nocTapu BugoBu MobunHu ypeam (sepaum
noctapu og BT2.1 Bluetooth® ypen), Moxebu ke
Tpeba aa ro BHeceTe kogoT 3a npuctan ,0000".
Bawumor Bluetooth® ypen ke ce nospae co paguoTo.
LLItom ce noep3e, ,BLUETOOTH" ke octaHe
npyKaXkaHo Ha eKpPaHOT M 3aJHMHCKOTO OCBETMyBaHe

o

ke ce 3atemHun no 10 cekyHau.
Cera, MOXeTe Aa eMuTyBaTe My3rka Ha BalLMOT ypes Co
oBo3MOoXeH Bluetooth® npeky BaiieTo paguo.

EmuTyBare Beke crnoeH Bluetooth® ypen

1. TputucHete ro Konueto 3a nssop E] 3a fa n3bepete
Bluetooth® dpyHkuuja. Ha ekpaHoT ke ce npukaxe ,BT
READY" n ke Tpenka ,READY" Ha uHTepBan oa
2 ceKkyHaMm.

2. TNobapajte ro n noBpseTe ro pagnoTo Ha BaLLMOT
Bluetooth® ypen. Hekown ypeau moxe aa ce nospsat
CO pagvoTo aBTOMATCKM.

Cera, MOXeTe fa eMUTyBaTe My3uka Ha BalIMOT ype[ Co

oBo3MoxeH Bluetooth® npeky Bawieto paguo.
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HanowmeHa:

a) Pagmoto moxe aa ce criov co HajmHory 8 Bluetooth®
ypeau. Ako criouTe noseke Bluetooth® ypeau oa oBoj
6poj, uctopmjata Ha crnojyBane ke buge npesanviaHa
NoYyHyBajku of HajpaHaTa uctopuja Ha cnojyBame.

b) Ako nma 2 Bluetooth® ypena kou ro npeGapysaar
BaLLETO paano, HeroBaTa AOCTAMHOCT Ke ce NpuKaxe
Ha obata ypegna.

c¢) Ako BawwwuoT Bluetooth® ypes e nprBpemMeHo MCKIyyeH
o[ BpckaTta Co BalLeTo paawo, Toraw, Tpeba ogHOBO
Aa U3BpLUMTE pavyHO NoBp3yBake Ha BaLLUOT ypes Co
paauorTo.

d) Ako MMeTO Ha BaLLETO paamro ce Mpukaxe BO nucrata
Ha BawwwmoT Bluetooth® ypepn, HO BaLwMOT ypes He Moxe
Aa ce nosps3e CO Hero, n3bpuLueTe ja cTaBkara co
MMETO Ha BaLLeTo pafmo of BallaTta fmMcTa 1 crojTe ro
NOBTOPHO BaLUMOT ypes CO BalleTo pagmno crieaejkv rm
NPETXOAHO-ONULIAHNTE YEKOPM.

e) EdpexTmBHMOT paboTeH oncer nomery paguoTo u
CMOEHWOT ypes n3HecyBa npnbnmkHo 10 meTpu
(30 crankn).

f) Mpeyknte nomery pagnoTo v ypeaoT Moxe Aa ro
Hamanat paboTHMOT oncer.

MpeknHyBakwe Ha BpcKkaTa Co BalIMOT
Bluetooth® ypen

MpuTtucHeTe ro 1 3agpxete ro KonyeTto 3a cnojyBare '{T‘_
2-3 ceKyHAM 3a Aa ja NpekuHeTe BpckaTta co BaluoT
Bluetooth® ypea. ,BLUETOOTH" ke nc4esHe oa ekpaHoT
nokaxysajkv neka Bluetooth® e neakTusupaH.

lNMonHewe co OTBOPOT 3a HanojyBawe
npeky USB (Cn. 10)

Ha npeaHarta ctpaHa o4 paguoTto ce Haora OTBOpPOT 3a
USB. lNpeky otBopoT 3a USB MoxeTe aa nonHute USB-

ypen.
1. Tosp3eTte ro USB-ypenorT, kako Ha npumep, iPod, MP3

unu LU0 nneep, co USB-kaben WTo e gocTaneH Ha
nasapor.

2. TputncHete ro Konuyerto 3a Bky4vyBake/
ncKnydysare 7= 3a Aa ro BKMy4MTe BalIETO paamo.

3. bes pasnvka ganv paguoTo ce Harmojysa co
Hav3meHun4Ha cTpyja unu co 6atepuja, pagnoTo Moxe
Aa ro nonHu USB-ypefoT kora pagnoTo € BKITyYeHO 1
€ BO paguo pexum FM, nnu pexum BT, unm pexvm
AUX, Koj ce nojaByBa Kora ke ce NoBp3e HaZBOpeLLeH
N3BOP Ha 3BYK.

HanomeHa:

He moxe pa ce nonHat USB-ypeaun 3a Bpeme Ha pexum
AM 6ugejkn npremoT Ha pagmo-CUrHanoT cTaHyBa MHOry
cnab npu nonHewe Ha USB-ypepor.

e MakcumarnHaTta jaunHa Ha 3BYK Ha 3BYYHUKOT Ke ce
Hamarnu Kora Bawwmot USB ce nomnHu.

e USB-npukny4yokoT moxe aa o6e3bean makcumym
1A5V enekTpu4Ha cTpyja.

BaxHo:
e T[pen pa noep3ete USB-ypen BO MOMHAY0T, ceKkorall
npaBeTe pe3epBHa KOMNuja Ha BalLUMTe NogaToum of,

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

USB-ypenot. Bo cnpoTBHO, NOCTOM MOXHOCT Aa Aojae
0o 3aryba Ha BawwmTe nogarouum.

* [lonHavoT MOXe Aa He nonHu ogpegexHn USB-ypeau.

» Kora He ce KopucTu unm No nonHewe, Bagete ro USB-
kabenoT 1 3aTBOpajTe ro Kanakor.

* He noBp3yBajTe n3BOp Ha HanojyBake BO OTBOPOT 3a
USB. Bo cnpoTuBHO, NOCTOU pu3uk og noxap. OTBOpoT
3a USB e HameHeT caMo 3a NorHeHwe ypean co HU30K
HarnoH. Kora He ce nonHu ypen co HU30K HaroH,
cekorall nocTaByBajTe ro KanakoT Ha oTBOpoT 3a USB.

* He BMeTHyBajTe LWajKu, XX1ULUW 1 CM. BO OTBOPOT 3a
HanojyBane npeky USB. Bo cnpotuBHO, MOXe Aa
[ojAe [0 KpaTok Croj U Aa HacTaHe yag unu noxap.

* He noBp3yBajTe ro oBoj npukny4ok 3a USB co oTBOpoOT
3a USB Ha BawumoT komnjytep buaejkm noctoun ronema
MOXHOCT Ja [ojae OO pacunyBawe Ha ypeauTe.

OOPXYBAHE

/\ BHUMAHUE:

« He kopuctete HadTa, 6eH3NH, pa3pedyBay, arkoxon
unu cnnyHo. Tue cpeacTBa ja Bagat 6ojaTta u Moxe Aa
npegmsBunkaat gedopmaumm unm nykHaTuHM.

TexHU4YKU nopaToum:

Cneundukaumm 3a HanojyBane

AC aganTtep 3a HarnojyBare

DC12 V/1.200 mA, ueHTpanHaTta
UrImMyKka nosnTMBHa

UM-3 (ronemmnHa AA) x 2 3a
pesepBHa ynotpeba
Knacrtep-6artepwja: 7,2V - 10,8 V
Jlnsrauka 6arepwuja: 10,8 V - 18 V
FM 87,50 - 108 MHz

(0,05 MHz/4yekop)

AM (MW) 522 - 1.710 kHz

(9 kHz/uekop)

Bartepuja

®pekBeHTEH orcer

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(OsHakaTa n noro-3HaumTe co
360poT Bluetooth® ce
pervcTpupaHy TProBCKU Mapku BO
concTBeHocT Ha Bluetooth SIG,
Inc.)
Bluetooth® sepanja 4.0
Bluetooth® npocounu A2DP/SCMS-T
MokHocT Ha emuTyBaH-e
Bluetooth® cneundukauuja 3a
HanojyBane Knaca 2
Oncer Ha emuTyBake
Makc. 10 M (ce pasnukyBa BO
3aBUCHOCT 0[] YCMOBUTE Ha
KOPUCTEHE)
MopoapxaH koaek SBC
Komnatubuner Bluetooth® npodun
A2DP
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Opnuka 3a CTpyjHO Koo
3BYYHUK 3,5 nH4KM 8 oma x 2
M3nes3Ha MoKHOCT 7,2V:0,5Wx2
10,8 V:1,2Wx 2
14,4V: 22 W x 2,
18 V:3,5Wx2
BneseH TepmuHan  gujametap 3,5 mm (AUX IN1/
AUX IN2)
AHTEHCKN cuctem FM: meka cBUTKaHa Xu4Ha aHTeHa
AM: aHTeHa BO BUA Ha npadka
Oumensnm (W x B x 1) BO Mm
282 x 294 x 163
TexunHa

Kaceta co bartepuja (kr)

(6e3 batepuja) 4,3
BL7010 4,4
BL1013
BL1015 4,5
BL1020B
BL1415
BL1415N
BL1815
BL1815N
BL1820
BL1820B
BL1040B 4,7
BL1430
BL1430B
BL1440 4,8
BL1450
BL1460B
BL1830
BL1830B
BL1840
BL1840B 49
BL1850
BL1850B
BL1860B

4,6
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CPINCKW (OpuruHanHo ynyTcTBO)
Cumbonu

Y HacTaBky Cy npvkasaHu cumbonu Koju ce ofHoce Ha
onpewmy. Npe npsBe ynotpebe o6aBe3HO ce yno3HajTe ca
HBNXOBUM 3HAYEH-EM.

Camo 3a 3emrbe EY

ﬁﬁﬁ_w EnekTpnyHy onpemy nnm 6arepujy HemojTe
LHon 14 ognakeTe ca oTNagoM U3 gomMahuHcTBa!

Y cknagy ca eBpOncKMM AMpekTuBama o
oTnagy of enekTPUYHE N erneKTPoHCKe
onpeme u o 6batepujama 1 akymyrnatopvma u
ncTpoweHnm batepujama 1 akymynartopuma
1 NMPUMEHOM OBUX OUPEKTMBA Y Cknagy ca
HaUMOHaNHUM 3aKOHMMa, ENEKTPUYHY
onpemy, batepuje 1 HBMUXOBO NakoBaHe
(ro1xoBa nakoBaHa) Ha Kpajy pagHoOr Beka
HEOMNXOAHO je OABOjEHO MPUKYNUTK 1 BPaTUTU
y €KOMOLLKWU MPUXBaTILUBO MOCTPOjeH-e 3a
peumKknaxy.

BAXXHA BE3BEOQHOCHA
YNYTCTBA

/\ YNO30PEHE:

Kapa ce kopucTe enekTpuyHu anatu, ysek Tpeba

npeays3eTy OCHOBHE Mepe NpedoCTPOXHOCTM Aa bu ce

yMar1O0 PU3MK OA Noxapa, enekTpUYHOr yaapa v TenecHe
nospege, ykibyyyjyhu cnegehe:

1. npe ynotpebe naxrbMBO NPOYMTajTE OBaj MPUPYYHUK
ca ynyTCTBUMA U NPUPYHHUK ca ynyTCTBUMA 3a
nyHau;

2. anapart YucTuTe camo CyBOM KProM;

3. anapar HemojTe Aa nocTasrearte y 6nmanHm 6uno
KakBMX M3BOPa TOMMOTE, Kao LITO Cy paaujatopu,
BEHTMMaUMOHe peLueTke, WTearwaun unv apyrm
anapatu (ykrbydyjyhu nojauveade) Koju eMuTyjy
TONNOTY;

4. kopuctuTe camo gogartke/mpubop Koju je
creumdunkosao npoussohay;

5. anapar uckrby4mTe ca Mpexe Hanajaka TOKOM
OnyjHOr HEBPEMEHa Unn Kaga ce He KOPUCTU TOKOM
AyXer BpeMeHCKOr nepunoaa;

6. paavo Koju pagu Ha uHTerpucaHe batepuje unm Ha
nocebaH KoMnnert 6atepuja Moxe Aa ce MyH camo
nywavem Koju je cneumdurkoBaH 3a aarty barepujy;
nyH-ay Koju ogrosapa jegHom Tuny 6atepuje moxe ga
n3a30Be Nnoxap Kaga ce KOpUCTU 3a HeKkW Apyrn Tun
barepuije;

7. 3a paavo Koju pagu Ha GaTepwje KopuctTute
UCKIby4MBO ogroBapajyhe komnnerte 6aTtepuja;
kopuwhere apyrnx 6atepuja Mmoxe a y3pokyje pusuk
of nospeae 1 noxapa;

8. kapga komnnet 6atepuja Huje y ynotpebu, gpxuTe ra
farbe of opyrux MeTanHux npegmeTa Kao LTo cy
cnajanuviue, HoBYMNK, KIbyYEBU, EKCEPU, 3aBPTHU UNN
Apyrn manu MeTanHu npeameTy Koju 6u mornu ga
npecnoje ABa NpuKIbyyka; KpaTak cnoj namehy
npukrbyvaka 6atepuje Moxe fa y3pokyje BapHUYEHE,
ONeKOTMHE UNK a 13a3oBe noxap;

MpoumnTajTe NPUPYYHUK ca ynyTCTBUMA.
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9. wusberaajTe KOHTaKT Tena ca y3eMibeHUM
nospLUMHamMma nonyT ueBun, pagujatopa, nehu n
dhpwkmaepa; Nnoctoju noBehaH pusmk of enekTpuyHor
yaapa ako BaMm je Terno y3eMIbeHo;

10. y cnyyajy HenpaBwunHe ynotpebe, moxe ga gohe oo
Lypena TeyHocTn us batepuje — nsberasajte goamp
ca TeyHoLwRy; ako je crny4ajHoO OOUPHETE, ymujTe ce
BOOOM; aKo Te4HoCT gohe y goamp ca ounma,
noTpaxuTe nomoh nekapa; Te4HoCT u3 6atepuje Moxe
[4a 13a30Be npuTaLlmjy unm onekoTuHe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

OOPEHEHA BE3SBEOHOCHA
NMPABUJIA 3A YITOXAK 3A
BATEPWUJE

1. MMpe kopuwheta ynollka 3a 6atepuje npoynTajTe cBa
ynyTcTBa ¥ 03HaKe ynosopeka Ha (1) nyrwavy
batepuje, (2) 6atepuju 1 (3) nponsBoay Koju KOPUCTU
bartepujy.

HemojTe ga packnanate ynoxak 3a 6atepuje.

3. Ao je Bpeme paja nocrarno 3HaTHo Kkpahe, ogmax
npecrtaHuTe ca pagoM. To MOxe fa foseae 0 pusmka
o nperpesatsa, MOryhux onekoTunHa, na 4ak u
ekcnnosuje.

4. AKO enekTponuT gocne y 041, UCNepuTe ux Y1CTom
BOZOM M ogMax 3aTpaxuTte nomoh nekapa. To Moxe
4a gosefe Oo rybutka suaa.

5. Hewmojte oa nsasmsare kpatak Cnoj Ha ynoLuky 3a
batepuije:

(1) Hewmojte ga gooupyjeTe NpuKIbyyke 6mUNo kKojum
NPOBOAHNM MaTepujanom.

(2) WsGeraBajTe ga cTaBmbare yrnoxak 3a 6atepuje y
nocyay ca Apyrum MeTanHuMm npeaMetTuma Kao
LUTO Cy ekcepu, HoBYMhM UTA.

(3) VYnoxak 3a 6aTepuje HeMojTe Aa n3naxxete BOAM
unu kuwwn. Kpatak cnoj Ha 6atepujn moxe aa
AoBefe [0 BeNvKor NpoToka cTpyje,
nperpesana, Moryhnx onekoTuHa, na 4ak un
nperopesatsa.

6. Anart u ynoxak 3a 6atepuje HeMojTe fa opXKnUTe Ha
MecTuMma rae TemnepaTtypa Moxe AOCTUIHe unn Aa
npematum 50°C (122°F).

7. Hemojte pa cnarbyjete ynoxak 3a 6atepuje 4ak Hu
ako je 036urbHO owTeheH Unn NOTNYHO UCTPOLLEH.
Ynoxak 3a batepuje y BaTpu MOXe Aa ekcrnnoampa.

8. MMasuTte ga He ncnycTuTe Unu ygapute 6atepujy.

9. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6atepujy.

10. la 6ucte n3bernu pusuk, npe ynotpebde tpebano 6u
4a npoyvTate NpupyyvHUK 3a 3ameHy batepuje.
MakcumanHa cTpyja npaxhera 6atepuje Tpedano 6u
na 6yne 8 A unu Beha.

A\ NAXIbA:

« OnacHoCT of ekcnrosuje y cryyajy HernpasunHe
3ameHe Gatepuije.

» 3a 3aMeHy KOPUCTUTE UCKIbYYMBO UCTU NN
eKBuUBaneHTaH Tun.

n
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061au1 HeHe OonwiTer npukKasa nperpagu. BpaTtuTe noknonauy 6atepuje Ha MecTo.
(cnuka 3)

(chKa 1) 3. HakoH wTo ymeTHeTe pesepsHe batepuje, ymeTHuTe 1
KOMMMeEeT rnaBHuX 6atepwja 3a Hanajawe paguja.
Oproeapajyhu komnnetn 6atepuja 3a oBaj paamo
HaBedeHu cy y Tabenun y HacTaBky.

1. USB ynas 3a Hanajawe enekTpu4HOM eHeprujom

2. [yrme 3a Hanajarwe/Mepay BpeMeHa 3a cnaBake
(Power/Sleep)

3. [Oyrme 3a n3bop nssopa (Source)

4. Papuo anapm

5. 3yjanuua

6. Memopucamwe ctaHmua/lyrme 1 3a memopucame
cTaHuua kao gyrme 3a Bluetooth® ynapusatse

7. [Oyrme 3a meHu/npomeHy npukasa nHgopmavmja
(Menu/Info)

8. OkpeTHO gyrme 3a jaunHy 3Byka/nopeluaBare/
bupatre

9. YTuuHuua 3a jeaHocmepHy cTpyjy (DC IN)

10. AUXIN 1

11. LCD npukasusa4

12. Pyuka

13. CaBuTrbyMBa LWITaNHa aHTeHa

14. 3aTBapay nperpaae 6arepuje

15. 3By4HMK

16. MNMoknonay 6artepuje

17. Yna3uu TepmuHan (AUX IN 2)

18. MNMperpapa 3a 6aTtepujy (cagpv KOMMMET rMaBHUX
batepuja n pesepsHe Gatepuje)

19. Noptba cTpaHa

20. JleBa cTpaHa

21. MNpeaka cTpaHa

22. [lecHa cTpaHa

23. Bagwa cTpaHa (noknonau, 6atepuje je 3aTBOPEH)

24. MNMpepmna cTtpaHa (noknonay 6atepuje je 0OTBOPEH)

25. Ynoxak 3a 6atepuje

26. Qyrme

27. lHagnkaTopcke namnuue

28. [lyrme 3a aKkTuBMpare nposepe

LCD npukasuBau.

Papuno anapm

3yjanvua

Cumbon Stereo

MHaukaTop uctpolweHocTn batepuje
Car

®pekBeHUMja

RDS (Radio data system)

Pexum cnaBana

AM/PM 3a cat

—IemMmooOw»

NMocTaBrbawe GaTtepuje

HanomeHa:

PezepBHe baTepuje vyBajTe y nperpagmn aa bucte
cnpeynnu rybutak nogataka o MEMOPUCAHUM pPaamo
CTaHuLama.

WUHcTanauuja pe3sepBHe b6aTepuje

1. OrtBopuTe 3aTBapad nperpage 3a 6atepuje ga
ocnoboauTe nperpagy 3a 6atepuje. MNocTtoju
nperpaga 3a KOMMMeT rmaBHUX Gatepuja u nperpaga
3a KOMMeT pe3epBHUX bBaTepuja. (cnuka 2)

2. YknoHuTte nokrnonaw nperpaje 3a pesepsHe batepuje
n ymeTHuTe 2 HoBe baTepuje UM-3 (BenununHe AA).
MpoBepuTe ga nu cy 6atepuje NocTaBrbEHE y
oprosapajyhem nonapuTteTy, Kao LITO je NpuKasaHo y
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Tabena y HacTaBKy onvcyje Bpeme paaa y paano pexumy ca jeaHUM MyHEeHEM.

MN3na3Hu HanoH 3By4HMKa
HanoH ynotuka 3a 6atepuje =50 mW + 50 mW (jegunHuua: car)
Kanauutet (NpnbnuxHO)
Barepuje Ha paaujy nnn Ha Bluetooth®
72V 10,8V 14,4V 18V NOoMOhHOj ypehajy, ca
yTuyHnum AUX nywewem USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 25
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
304An BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[—1: rpynucaHe 6aTepuje
[1: knu3He batepuje
HanomeHa:

TaGena koja ce ogHocyK Ha pag 6aTepuje je MHopMaTUBHOT kapakTepa. CTBapHO BpeMe pafa MoXe [a ce pasnukyje y
ofHocy Ha Tun GaTtepuje, yCroBe NyHeHsa UM OKPYXKeHe Y KOMe Ce KOPUCTK.

lNMocTaBrbawe UNKU yKknawake yriolka 3a

Knu3sHe 6atepumje (cnuka 4 u 5)

e [la 6ucTte noctaBunu ynoxak 3a 6atepuje, nopasHajte
jesnyak Ha ynoLuky 3a 6atepuje ca xrnebom Ha
kyhunwty n ybauute ra. YBek ra ybauute 1o Kpaja Aok
Ce He 3aKrbyya 1 He 3acKo4un y MecCTy.

* AKO je UpBEeHN MHAMKATOP Ha ropH0j CTPaHW AyrmeTa
BMASBUB, YIOXaK HUje y MNOTNYHOCTM 3aKibyyaH.
MocTaBuTe ra y NOTNYHOCTM Tako Aa LpBeHN
nHaukatop He 6yae BuasbmB. Y CynpoTHOM, YroXak
CryyajHo MOXe Aa UcnagHe u3 anata u ga noBpeau
Bac unu ocoby y BaLloj 6rnunamHu.

* HewmojTe ga npumemyjete cuny NpuUnnMKoMm ymetama
ynoulka 3a 6atepuje. AKO yrnoxak He ynerHe
HEeOMeTaHO Ha CBOje MeCTo, TO 3Hayu fa ra He
nocTtaerbarte McrnpaBHo.

e [la 6ucTte yknoHunu ynoxak 3a 6atepwje, nssyuute ra
13 anata QoK nomepare Ayrme Ha npegwem geny
yroLUKa unu Aok nputuckate gyrmag ca obe ctpaHe
yroLlKa.

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

MocTaBrbawe nnu YKnamate yrnoLika 3a

rpynucaHe 6atepumje (cnuka 6 un 7)

» [la bucte ymeTHynu ynoxak 3a 6atepuje, nopasHajte
jeanyak Ha ynoluky 6atepuje ca xnebom Ha kyhuwiTy n
ybauuTe ra.

» [la bucte yknoHunu ynoxak 3a batepuje, nssagute
6aTepujy n3 TepMmHana npUTUCKOM Ha Ayrmag ca obe
CTpaHe yrnoLuka.

BpaTtute 3aTBapady nperpage 6arepuje y npBoGUTHM

nornoxa;.

CmarbeHa cHara, n3obnuyere, ncnpekngaHu 3ByK nnm

Kaga ce Ha ekpaHy MCTOBPEMEHO MpuKasyje 3Hak 3a

CKOpO ucnpaxteHy batepujy €57 n ,,POWERFAIL®

npeacTaerbajy 3Hake Aa je noTpebHO 3aMeHNTM KoMnneT

rmaBHux batepuja.

HanowmeHa:

Komnnert 6atepwja He Moxe fa ce HanyHu nomohy

NPUNoXeHor agantepa 3a Hanajake Han3MeHU4YHOM

cTpyjom.
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Kapa ce nojaBu 3Hak 3a CKOPO MCnpaxHeHy 6atepujy
] v HenpecTaHo Tpenepw ,EMPTY", Bpeme je aa
3ameHuTe pesepBHe baTepuje.

anIKaSVIBaI-be npeocTanor Kanayurterta
b6aTepwuje (cnuka 8)

Camo 3a nampoHe 6amepuja ca nTamuHU4HUM
csoeom ,B* Ha Kpajy 6poja modena

MpUTUCHYTV QyrMe 3a aKTUBMpak-e NpoBepe Ha NaTpoHU
GaTepuje 3a nNpukas npeocTanor kanauuTeta 6artepuje.
WMHpavkaTopcke namnuue he 3acBeTneTn Ha HEKONMKO
CeKyHau.

WHankaTopcke namnuue
Mpeoctanu
I D ﬂ KanauuTtet
Ceetne |MWckrbyyeHe | Tpenepe
I I I I 75% [o 100%
I I I D 50% a0 75%
I I |:| |:| 25% [0 50%
I D D D 0% A0 25%
!I I:I I:I I:I HanyHute
6arepujy.
I I I:I I:I Barepuja je
ti mMoxgaa
I:I I:I I I nokBapeHa.
015658
HanowmeHa:

Y 3aBuCHOCTU of ycroBa ynotpebe 1 Temnepartype
OKOMWHe, NpuKa3aHe BPeHOCTM MOry HE3HATHO Ja
OZCTYyNajy ofi CTBapHOr KanauuTera.

Ynortpeba caBuT/bMBe WUTAaNHe aHTeHe

(cnuka 9)
M3ByunTe CaBUTIBMBY LUTAMNHY aHTEHY Y MOSOXaj Kao LUTO
je npukasaHo Ha cnuum.

YnoTtpe6a npunoxeHor agantepa 3a
Hanajake Hau3MeHU4YHOM CTpPYyjoM

(cnuka 10)

CKUHWTE 3alUTUTHM FYMEHMN NoKnonaw, u Npukrby4nTe
yTUKay agantepa y YTUUYHULY 3a je4HOCMepHY CTpyjy ca
nese cTpaHe pagwja. MNMpukrbyynTe agantep Ha
cTaHAapAHY YTUYHWULY Ha enekTpryHoj mpexn. Kag rog ce
KopuCTW aganTtep, komnnet 6atepuja ce ayToMaTcku
ncKrbydyje. Agantep 3a Hau3MeHU4YHy CTpyjy Tpeba aa
Oyae NCKIbydeH ca Mpexe 3a Hanajawe Kaga Huje y
ynoTpeobw.

HanomeHa:

Kapa apanTep Ha 61no koju HauMH omeTa npujem
cpefwunx Tanaca, yaaroute paguo o agantep 3a
Han3MeHWYHy cTpyjy Ha BuLle og 30 um.
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YnpaBrbawe paauo ypehajem —
npeTpaxuBawe paamo CTaHULa Ha
cpeawUM U KpaTkum Tanacuma (AM/FM)
1. TMpuTucHuUTe gyrMe 3a Hanajake (Power) 7= oa

YKIbyuuTe pagwuo.

2. TputncHuTe gyrme 3a nsbop nssopa (Source) E] ha
ogabepete AM unun FM pexum.

3. TpuTucHUTE 1 OpXKMTE OKPETHO Ayrme 3a
nogeluaBsare gyrme 3a nogeluasame cTaHuua L1 ga
n3BpLIMTE ayTomaTcko bupare. Pagmo he
npetpaxutn AM/FM ckany nodyeB o TPEHYTHO
npvkasaHe pekBeHuuje 1 npectahe aytomaTcku ca
Obupamem kaga Hanhe Ha cTaHuLy ca AOBOSbHO jaknum
CUrHarmnom.

4. HakoH HeKOnuKo cekyHau cagpxaj Ha npukasusady he
ce axypwupatu. lNpukasnsay he nokasartu
dpekBeHUMjy curHana Koju je npoHaheH Tokom
npetpare.

5. [a 6ucTte npoHawnm HapeaHy CTaHuLy, NPUTUCHUTE U
APXWUTE OKPETHO AyrMe 3a nofellaBake cTaHuua 1
Kao y NPeTXodHOM Criyyajy.

6. Kapa npetpara gocturHe kpaj ckane, nokpeHyhe ce
MOHOBO Ca CyNpOTHOT Kpaja ckane.

7. OkpehuTe OKpeTHO AyrMe 3a nogellaBawe ) Aa
nogecuTe jaunHy 3Byka rno nsbopy.

HanowmeHa:

 [lok nopeluaBsate jauyvHy 3ByKa, NpoBepuTe Aa Ha
ekpaHy HE tpenepu FM/AM.

e Ako AM/FM Tpenepu Ha eKkpaHy, TO 3Ha4u ga je
moryhe pyyHo nogeluaBare ctaHuua (3a
JetarbHuje nHdopmauuje nornegajte nornasrbe
.Py4HO nogewwasarwe — AM/FM").

8. [a nckrbyunTte pagmno NpuTUCHUTE AyrMe 3a Hanajake

(Power) &=l

Py4yHo nopgewaBarwe — AM/FM

1. TMpuTucHuUTe Ayrme 3a Hanajake (Power) £7=] aa
YKIby4uTe pagmo.

2. TMputnchHute gyrme 3a nsbop mssopa (Source) E na
opabepete AM nnun FM pexum.

3. TpuTncHUTE OKPETHO Ayrme 3a nogeluasare L1 1
Bugehete ga nu FM nnn AM Tpenepu Ha
npuKasmBavy.

HanowmeHa:

¢ FM/AM he Tpeneputun npubn. 10 cekyHan. Y oBom
nepuoay A03BOJbEHO je CaMO pPy4YHO NnoJellaBamse.

¢ AKO je NOCTUrHYTO XerbeHO NoAeLlaBaHe jadynHe
3ByKka ok Tpenepn FM/AM, NpuTUCHUTE OKPETHO
OyrMme 3a nogeluaBakse [a 3aycTaBuTe Tpenepeme,
a [Ja nogecute HUBO jaunHe 3ByKa, okpehute
OKpPETHO AyrMe 3a nofellaBare.
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e

4. Okpehute OKpeTHO AyrMe 3a nofellaBake 1 aa
npeuunsHuje nogecute ctaHuly.

5. Kapa npetpara gocturHe kpaj ckane, nokpeHyhe ce
MOHOBO Ca CYNpOTHOT Kpaja ckarne.

6. KopucTtuTe okpeTHO AyrMme 3a nogelwlaBsawe [ Aa
nogecuTe jadynHy 3Byka no usbopy.

Memopucamwe ctanmua y AM/FM pexumy
3a AM n FM ckany omoryheHo je no 5 kaHana 3a
Memopucake cTaHuua. Kopucte ce Ha UCTv HavrH 3a 06e
ckane.

1. TputucHnTe Ayrme 3a Hanajare (Power) £7=] fa
YKIby4nTE pagmo.

2. TputncHuTe gyrme 3a nsbop n3sopa (Source) I:] na
opabeperte xerbeHy ckany. [MogecuTe xerbeHy pagmo
CTaHuLy Kao LUTO je NPETXOAHO ONM1CaHo.

3. TputucHuTe 1 opXxuTe NPUTUCHYTO oarosapajyhe
nyrme 3a memopucawe (Preset, og 1 oo 5)

? [OK Ce Ha npuKasmBady He npuKaxe
,P4" Ha npumep n3a dpekBeHumje. CtaHuua he ce
cadyBaTu nof n3abpaHum 6pojem 3a memopucare.
lMoHOBUTE OBaj NOCTyNak 3a ocTane kaHane 3a
MeMOopuCare Mo Xerbu.

4. Ao je HeonxodHO, NPeKo cTaHuua koje cy Beh bune

MeMopucaHe, NPETXOAHO OMUCAHKUM MOCTYMNKOM MOry
ce cavyBaTu Apyre ctaHuue.

Pexxumu npukasmsava — FM

Paguvo nma wmvpok oncer onuuja npukasusaya y FM

pexumy.

1. TlpuTucHWTe BULLE MyTa AyrMe 3a MeHU/MPOMEHY
npukasa uHdopmaumja (Menu/Info) 1= na 6u ce
npvkasane RDS uHpopmaumje 3a cTaHuLy Kojy
TPEHYTHO cryLiaTe.

a. Haswue ctaHuue Mpukasyje Ha3MB CTaHuLE KOjy
TPEHyTHO cnyLuaTe.

Mpukasyje BpCTy CTaHuLe Kojy
TPEHYTHO cryLuaTe, Kao WTo cy
CTaHuLe Koje eMuUTyjy 3abaBHy
MY3VIKY, KIacuyHy MY3WKy, BECTU
uTa.

Mpukasyje TekcTyanHe pagmo
nopyke, Kao LUTO Cy HOBE HyMepe
uTa.

Mpukasyje roguHy 1 faH y
cedMuLUM Y CKagy ca nogeLueHnmM
AaTyMOM KOju je nofeLleH Ha
BaLlem paaujy.

Mpukasyje roguHy 1 faH y
cedMuLUM y cknagy ca AatyMom
Koju je nofelleH Ha BalleM paaujy.
Mpurkasyje ppekBEHLM]Y KpaTKNX
Tanaca 3a CTaHuLy KOjy TPEHYTHO
cnyware.

6. Bpcra nporpama

B. Paawuo Tekct

r. logwHa/gaH

4. Oatym/paH

f. ®pekBeHuuja
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FM stereo (ayTo)/MmoHO

Ako FM paguo ctaHuua koja ce cnyLia uva cnab curHan,

mMoxgaa he ce uytu wywiTake. OBO LWyLUTakE MOXe Aa ce

yMaku Tako LUTO Ce paamo NoA4ecu Aa CTaHuuy

NPBEHCTBEHO penpoayKyje y MOHO 3ByKy, a He y stereo

3BYKY.

1. Tlo noTpebu nputncHUTE gyrme 3a Hanajakwe (Power)
£7<] pa 6ucte opabpanu FM ckany 1 nogecunu Ha
XerbeHy FM cTaHuuy Kao LITO je NpeTXoaHo
HaBe[eHo.

2. TpuTncHuTe gyrme 3a MeEHU/MPOMEHY NpuKasa
uHdopmauuja (Menu/Info) L} = na oTBOpUTE MEHU
ca nogeluaBarbmma.

3. OkpehwuTte okpeTHO oyrme 3a nofeluaBake {1 JOK ce
Ha npvkasuBady He MojaBu NoAeLlaBake 3a
ayToMaTCKO nofellaBake OQHOCHO MofeLlaBane
MOHO 3Byka Ha FM ckanu (FM Auto/mono). Ako je
n3abpaHo ayTomMaTCKo NofellaBane, NPUTUCHUTE
OKpETHO AyrMe 3a nofeluaBake Aa npebauumte y
PEXMM MOHO 3BYKa 1 CMamuTe LUYLITaHE.
MpuUTUCHUTE OKPETHO AyrMe 3a nofellaBare Aa
noTepaute nsbop.

NoHOBHO aKTUBMpaw-€ MeMmopucaHe

cTtaHuue y AM/FM pexumy

1. TMpuTucHuTe gyrme 3a Hanajake (Power) £7=] aa
YKIbyumTe paguo.

2. TputncHuTe gyrme 3a nsbop nssopa (Source) E] na
onabepete AM nnn FM pexum.

3. Oamax npuTUCHUTE HEKO oA AyrMaau 3a
MeMopucake na 6u paguo noyeo ca
penpoayKuMjoM Heke Of CTaHuLa Koje Cy cadvyBaHe y
MeMOopWUju.

Car n anapmu

MopewaBawe hopmarta 3a Bpeme U gatym

MpukasuBay caTa Koju ce KOPUCTU Yy PEXMMY MUPOBaHa 1

Y PEXNMY akTUBHOT Kopullhera ekpaHa Moxe [a ce

nogecwu Ha pasnuuute coopmate. OgabpaHu popmar ce

3aTMM Takohe KOpUCTU U Kaaa ce NoAeluasajy anapmu.

1. TMputucHuTe gyrme 3a MeHW/NPOMEHy npukasa
uHdbopmauuja (Menu/Info) [} = na oTBopuTe MeHu ca
nofeLuaBakmmMa.

2. OkpehuTte OKpeTHO oyrMe 3a nogeluaBaka {1 OOK ce
Ha ekpaHy He nojasu ,CLOCK xxH", a 3atum
NPUTUCHWTE OKPETHO AyrMe 3a nofeluasare [ aa
yHeceTe nogewasame. [pumetnhete ga oopmar 3a
Bpeme Mnouunke aa Tpenepu.

3. Okpehute okpeTHO Ayrme 3a nofellaBawe 1 Aa
opabepeTe 12-4acoBHM Unu 24-4acoBHU hopmar.
MpuTCHUTE OKPETHO AyrMe 3a nofellaBame 1 Aa
notepanTe n3bop 3a chopmar cata.
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HanomeHa: Ako ogabepeTe 12-4acoBHU hopmaT
carta, pagvo he Taga kopmuctuth 12-4acoBHu car 3a
nogeLlaBaksa.

4. TlpuTucHuTe ayrmMe 3a MeHU/MpoMeHy npukasa
uHdopmauuja (Menu/Info) (I = na oTBopuTE MEHM Ca
nogelLaBarwbmma.

5. Okpehute okpeTHO Ayrme 3a nogellaBaka {1 LOK ce
Ha ekpaHy He nojaesu gatym (Hnp. THU APR 3), a
3aTVMM NPUTUCHWUTE OKPETHO AyrMe 3a nofellaBake
] ga yHeceTe nogelaBane. NMpumeTtnhete aa
cdopmaT 3a gatym nounkse Aa Tpenepu.

6. Okpehute OKpeTHO ayrme 3a nogellaBawe 1 Aa
nsabeperte xerbeHn opmat gatyma. MNputucHuTe
OKpEeTHO AyrMme 3a nogellasare {1 Aa notBpauTe
[aTtyMm Koju cte nsabpanu.

MNopewaBake BpemeHa U gaTyma Ha caTy
1. TpuTUCHWTE 1 ApPXNUTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a MeHu/

npoMeHy npukasa nHdopmaumja (Menu/Info) L1 =,

2. OkpehuTte okpeTHO Ayrme 3a nofeluasarwe {1 JOK ce
Ha npukasuBayy He nojasu ,CLOCK ADJ".
MpuTncHUTE OKpeTHO Ayrme 3a nogellasawe {1 Aa
yHeceTe nogellaBatse.

3. TlNopelwaBane caTa Ha nNpukasusayy novehe ga
Tpenepn. Okpehnte OKpeTHO AyrMe 3a nofellaBara
[l oa nogecuTe cate, a 3aTUM NPUTUCHUTE OKPETHO
Jyrme 3a nogeluasane (! Aa norepaure
nogelwaBake. 3aTuM OKpehuTe OKpeTHO ayrme 3a
nogelasawe {1 Aa NOAECUTE MUHYTE U NPUTUCHUTE
OKpEeTHO AyrMme 3a nogeluasare {1 Aa notBpauTe
nopellaBame.

4. Okpehute oKkpeTHO AiyrMe 3a nopellaBake 1 JOK ce
Ha npukasuBayy He nojasu ,DATE ADJ". MNMputncHnte
OKpEeTHO Ayrme 3a nogeluasare {1 Aa yHecete
nogeLlaBame.

5. Okpehute okpeTHO AyrMme 3a nogellaBawe 1 Aa
nogecuTe rofivHy, a 3aTum NPUTUCHUTE OKPETHO Ayrme
3a nogellaBawe {1 Aa NOTBpAMUTE NoAellaBak-e.
3atum okpehuTe OKpeTHO AyrMe 3a nogellaBake 1
[a nogecuTe MeceL, U MPUTUCHUTE OKPETHO AyrMe 3a
nogelwasawe [ Aa NOTBpAUTE NofeluaBarke. 3aTum
okpehute okpeTHO AiyrMe 3a nogelwlaBamwe L1 ga
nogecute AatyMm v NpUTUCHUTE OKPETHO Ayrme 3a
nopelasarwe [ Aa NOTBpAMTE NoAellaBame.

Cucrtem npeHoca nogartaka nyrtem paguo
Tanaca (Radio Data System — RDS)

Kapa nogecute Bpeme nomohy RDS dyHkuumje, BaLl
paavo he CMHXpPOHM30BaTU BpeEME CBaku NyT Kaga
YKIbYUYUTE Pafmo cTaHuuy koja kopuctn RDS ca
curHanuma 3a speme (clock time — CT).
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1. Kapa ce yuuta ctaHuua koja emutyje RDS nogartke,
NPUTUCHUTE N OPXUTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a MeHun/
npoMeHy npukasa nHdopmaumja (Menu/Info) L=,

2. OkpehwuTte okpeTHO AyrMe 3a nofeluaBawe 1 JOK ce
Ha npukasueayy He nojase ,RDS CT" n cumbon 3a
cart. [puTUCcHNUTE OKPETHO AyrmMe 3a nofeluaBare 1.
Aa yHeceTe NnojeluaBame.

3. OkpehwuTte okpeTHO oyrMe 3a nogeluaBake {1 JOK ce
Ha npukasusady He nojasu ,RDS CT*. MNputncHute
OKpEeTHO Ayrme 3a rnofellasarwe {1 ga notspaute
nogelwasare. Bpeme Ha caTy paguja he ce
ayTomMaTCKu nogecuTn y ckragy ca npumrbeHnm RDS
nopgauuma.

4. HakoH oBe paghe, Ha LCD npukasusavy nojasuhe ce
o3Haka 3a RDS koja nokasyje aa je Bpeme Ha pagujy
nogelleHo npema RDS curHany 3a Bpeme. Bpeme Ha
paavjy 3agpxahe oBo nogeluaBare 5 gaHa HaKoH
cBake cuHxpoHusaumje ca RDS CT curHanom.

NopewaBawe GyaunHuka

Pagvo nva aBa anapma Koju Mory Aa ce nogece Tako, Aa
Bac npobyae nomohy pagmo ctaHuue ca AM/FM ckane
unu nomohy 3yjanuue. Anapmm mory fia ce nogece Aok je
HanpaBa y peXxumy MnpoBara Unv AOK ce BpLUM
penpoaykuuja.

. MopewaBawe BpeMeHa 3a paguo anapm:

Anapm moxe aa ce nogecv 6uno ga je pagmo

YKIbYYEH WINU UCKIbYYEH.
2. TlpUTUCHWTE N OPXUTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a paamo

= o

anapm ©-<19, a cumbon 3a paamo anapMm u catu Ha
npukasveayy he novetun ga Tpenepe y3 3By4HU
curHarn.

3. [ok cumbon 3a paguo anapm &-4 Tpenepw,
okpehute okpeTHO AiyrMe 3a nofellaBawe [ aa
nofecuTe cate 1 MOHOBO NPUTUCHUTE OKPETHO AyrMe
3a nogelwasare [ oa NOTBpAMTE NoAellaBake 3a
cate. 3aTm okpehunte okpeTHO Ayrme 3a
nopelwwasarwe {1 Aa NogecuTe MUHyTE U NPUTUCHUTE
OKpEeTHO Ayrme 3a nogellasawe {1 Aa notBpaute
nogeLlaBare 3a MUHyTe.

4. OkpehuTe OKpeTHO AyrMe 3a nogellaBake U Ha
npukasmeavy he ce nojaBuTu onuuje y4yectanoctu 3a
anapm.

Onuuje 3a anapm cy cnegehe:

JEOAHMYT (ONCE) — anapm he ce ornacutu
jepaHnyr,

OHEBHO (DAILY) — anapm he ce ornawaBaTu cBakor
AaHa,

PAOHUM OAHVMA (WEEKDAY) — anapm he ce
ornallaBaTy camo pagHUM faHuma,

BVKEHOOM (WEEKEND) — anapm he ce
ornaiiaBaTtu camo BUKEHOM.
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MpuTncHMTE OKpeTHO Ayrme 3a nogellasawe {1 Aa
noTBpAUTE NoAelLlaBame.

5. ok cumbon 3a paguo anapm Tpenepu, okpehute
OKpEeTHO AyrMe 3a nofellaBare Aa nsabeperte ckany
n cTaHuuy 3a byhere, a 3aTM NPUTUCHUTE OKPETHO
JyrMe 3a nogeluaBane Aa noTspauTe n3bop.

6. OkpehuTe OKpeTHO AyrMe 3a nofeluaBare Aa
nsabepeTe jaunHy 3ByKa, a 3aTUM NPUTUCHUTE
OKPETHO AyrMe 3a rnofellaBarbe Aa NoTBpauTe
n3abpaHy jaunHy 3Byka. lNogellaBare pagno anapma
je oBUM 3aBpLUEHO.

HanomeHa:

Ako ce He usabepe HoBa CTaHuULa 3a pagMo anapm,
octahe nzabpaHa nocnegra cTaHuua Koja je kopuiheHa
3a anapm.

HanowmeHa:

Ako AM/FM cTaHuua koja je nsabpaHa 3a anapm Huje
OOCTyrnHa kaga anapm Tpeba ga ce ornacu, ymMecTo Tora
he ce ornacuTu 3yjanuua.

b. NopgewaBake 3yjanuue 3a nocteneHo 6yfhewse HWS
(Humane Wake System):

Kapa ce uzabepe HWS 3yjanuua, aktuBmpa ce 3By4YHU
curHan.

JeoHOMUHYTHM 3BYYHM CUrHan anapma ckpahyje ce Ha
cBakux 15 cekyHau, a HacTyna je4HOMUHYTHU Npekua, npe
HEero LITO Ce UMKIYC NOHOBMU.

1. 3yjanuua moxe ga ce nogecu 6uno ga je pagmo

YKIbYYEH UITN NCKIbYYEH.

2. [MpuTnucHUTE N gpXnTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a 3yjanuuy
©-0, a cumbon 1 catv Ha npuka3usady he novetn ga
Tpenepe y3 3By4YHW curHar.

3. ok cumbon 3a 3yjanuuy ©-0 Tpenepwu, okpehute
OKpeTHO AyrMe 3a nogeluasarbe | Aa nogecute cate
1 NOHOBO NPUTUCHUTE OKPETHO AyrMe 3a
nofdelasare [ Aa NoTBpAMTE NOAeLlaBak-e 3a cate.
3atum okpehuTe OKpeTHO AyrMe 3a nogellaBake 1.
Aa nogecute MUHyTe U NPUTUCHUTE OKPETHO AyrMme 3a
nopellasarwe {1 Aa NOTBpAMTE NoAellaBake 3a
MUHYyTE.

4. OkpehuTte OKpeTHO AyrMe 3a nogeluaBarbe U Ha
npukasmsayy he ce nojaBuTu onumje yyectanoctu 3a
anapm.

Onuuje 3a anapwm cy cnegehe:

JEOAHIYT (ONCE) — anapm he ce ornacutu
jeqaHnyT,

OHEBHO (DAILY) — anapm he ce ornaiuasaTtu cBakor
AaHa,

PAOHUM OAHNMA (WEEKDAY) — anapwm he ce
orralwuiaBsaTt caMmo pagHUM JaHuma,

BVMKEHOOM (WEEKEND) — anapm he ce
ornaluaBaTt caMo BUKEHAOM.

MpuTncHMTE OKpeTHO Ayrme 3a nogellasawe L1 Aa
noTBpAMTE NogeLlaBare.
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HanomeHa:
JauunHy 3Byka 3yjanuvue Huje moryhe nogeluasaTtu.

Kapa ce anapwm ornacu
[a vckreyunTte 3ByK anapma, NpUTUCHUTE Ayrme 3a
Hanajate (Power) &=l

OTKaSMBaH:e/MCKJ'byHVIBaI-be anapma

[a oTkaxeTe akTvBaH anapm, NPUTUCHUTE UK Ayrme 3a
Hanajarse (Power) £7=], UMK NPUTUCHUTE U APXUTE
NPUTUCHYTO oAroeapajyhe Ayrme 3a anapm ga UCKibyunTe
anapm.

AKo XxenuTte ga oanoxute anapm

1. Kapa ce anapm ornacu, nputuckakwem 6uno kor
AyrMeTa ocvM JyrMeTa 3a Hanajarbe (Power) =]
yTuwahete anapm Ha 5 muHyTa. Ha npukasmsady he
ce nojaBuTK 03HaKa 3a ognarawe anapma ,,SNOOZE".

2. [a nogecuTe BpeMe Ha Koje xenvTe aa oanoxure
anapm, NPUTUCHUTE U OPXUTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a
MeHW/npomMeHy npukasa nHdopmauuja (Menu/Info)
[} = na oTBOpWTE MEHM ca nofeLlaBaHuMa.

3. OkpehwuTte okpeTHO gyrMe 3a nofeluaBawe L JOK ce
Ha ekpaHy He nojaesu ,SNOOZE X“, a 3aTum
NPUTUCHWUTE OKPETHO Ayrme 3a nofeluasarwe 1 aa
yHeceTe nogeluasame. OkpehuTte oKpeTHO ayrme 3a
nogellaBsarbe L} Aa NepuoA Ha Koju xenvTe aa
oAaNIoXUTe anapm nogecute Ha 5, 10, 15 unn
20 MuHyTAa.

4. [la oTkaxeTe ognarawe AoK je anapm obyCcTaBrbeH,
NPUTUCHUTE ayrMme 3a Hanajame (Power) £ =.

Mepau BpemeHa 3a cnaBawbe

Pagno moxe aa ce nogecu Ha ayTOMaTCKO UCKIby4YMBare

HaKOH LUTO MCTEKHE yHanpes nogelueHo Bpeme. Mepad

BpeMeHa 3a craBah-e MOXe fa ce nogecu Ha 60, 45, 30,

15, 120 unv 90 MuHyTa.

1. MpwutucHuTe gyrme 3a MEHW/MPOMEHY MpurKasa
nHcbopmaumja (Menu/Info) =] aa oTBOpUTE
nofellaBara 3a Mepay BpemeHa 3a crnaBawe. Ha
npukasusady he ce nojasutn ,SLEEP XX*.

2. HactaBuTte ga gpXuTe NpUTUCHYTO AyrMe 3a
Hanajare (Power) == 1 onuvje Mepaya BpemeHa 3a
cnaBawe noyehe ga ce cmekyjy Ha Nnpukasusady.
lMpecTaHnTe Aa ApXUTE Kada Cce XerbeHo
nofellaBar€e nojaBu Ha npukasmeavy. [NogellaBarwe
he 6utn cauyBaHo 1 LCD npuka3usay he ce BpatuTtu
Ha yobu4ajeH npukas.

3. Paguo he ce ayToMaTCKu UCKIbYUYUTU Kafa UCTEKHE
nepuog Ha Koju je mepay BpeMeHa 3a crnaBakbe
npeTxogHo nogelleH. Ha npukasmeady he ce nojaBuTtn
O3HaKa Mepayva BpeMmeHa 3a crnaBake B=l Koja
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nokasyje Aa je Mepay BpeMeHa 3a cnaBare
aKTUBMPAH.

4. [a oTkaxeTe (PyHKUMjy Mepada BpeMeHa 3a CnaBambe
npe Hero LTO NCTEKHE NPETXOAHO NOAELLEeHN Nneproa,
jeQHOCTaBHO NPUTUCHUTE AyrMe 3a Hanajawe (Power)
£72] pa HanpaBy NCKIbYuMTE PYYHO.

MacHoha

[a yjegHaunTe BUCOKE N HUCKE DpeKBEHLMje Ha paaujy,

nogecute yHKUujy rnacHohe.

1. TpuTucHuTe Ayrme 3a MeHW/MPOMeHy npurkKasa
nHdopmauuja (Menu/Info) ()} = na oTBOpUTE MEHM Ca
nopeluaBarwbmma.

2. OkpehwuTe okpeTHO Ayrme 3a nofeluasare {1 OOK ce
Ha npvkasmsady He nojasu ,LOUD ON*" (rnacHoha
ykrbyyeHa) nnm ,LOUD OFF" (rmacHoha nckrbyyeHa).
MpuTUCHUTE OKPEeTHO Ayrme 3a nofellaBane {1 Aa
yHeceTe nofeluaBatse.

3. OkpehuTte okpeTHO AyrMme 3a nofdellasare L1 Aa
opabepete ,ON" 1 ykrbyunte dyHKUMjy rmacHohe, a
3aTVM NPUTUCHWUTE OKPETHO AyrMe 3a nofeluaBake
[} Ja noTBpauTe nogellaBame.

4. [a nckrbyunte cyHKUmMjy rmacHohe, nsabepute ,OFF*
W MPUTUCHUTE OKPETHO AyrMe 3a nogelasamwe 1 Aa
NOTBPAUTE NoAeLLaBamse.

NMomohHa ynasHa yTuyHuua

O0e3beheHe cy ABe NOMONHe yrasHe yTUYHULE Of,

3,5 MM 3a cTepeo 3ByK. JeaHa ce Hanasu Ha npeatemM

aeny paguja (AUX IN 1), a gpyra je cMellTeHa kog

nperpage 3a 6atepuje (AUX IN 2).

1. TMoexwuTe cnorbHu ayamno ypehaj (Ha npumep iPod,
MP3 unu CD nnejep) ca NnoMOhHOM ynasHoMm
YTUYHNLLOM.

2. Bwuwe nyTa nputUCHWUTE U OTNYCTUTE AyrMe 3a nsdop
n3sopa (Source) B 00K ce He npukaxe AUX IN 1
unm 2.

3. Tlopecute jaunHy 3Byka Ha Bawem iPod, MP3 ypehajy
unu CD nnejepy oa 6ucte nocturnu ogroapajyhy
ja4nHy curHana nnejepa, a 3aTum no noTpedm
KOPWCTUTE OKPETHO AyrMe 3a nogellaBarbe {1 Ha
paavjy Aa bucTte nogecunu jadnHy 3Byka 3a npujatHo
criyluame.

Cnywake mMy3uke npeko Bluetooth®
HeonxoaHo je aa ynapute Bluetooth® ypehaj ca pagnom
npe Hero LUTO YCNocTaBuUTe ayToMaTcKy Be3y 3a
penpoayKLujy/NnpoToK My3unke nyTem paavja.
YnapuBareM ce nocTuxe TpajHa ,Be3a“, Tako ga he ce
ABa ypehaja mehyco6Ho yBek npenosHaTu.
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YnapuBame ca Bluetooth® ypehajem

1. MpwutucHute gyrme 3a ns3bop mn3sopa (Source) E na
onabepete Bluetooth® dyHkumjy. Ha npukasusavy he
ce nojaButn obaeewTenwe ,BT READY" ga je
Bluetooth® cnipemaHn, a ,READY" he Tpeneputn y
WHTepBany of 2 cekyHae.

2. AxTueupajte Bluetooth® Ha Balwem ypehajy y cknagy
Ca KOPMCHWYKUM ynyTcTBOM ypehaja aa bucte
omoryhunu nocTynak ynapusama.

3. TpuTucHuTe 1 oTNycTUTe AyrMe 3a ynapvsare '::
HaKoH yera he ce Ha npukasuBadyy nojasutn BT PAIR"
n Tpenepuhe y nHTepsany oa 1 cekyHae. Moxete
noyeTn Aa TpaxuTe Ball paavo Ha Bawwem Bluetooth®
ypehajy. Kaga ce Ha3uB Baluer paguja nojasu Ha
Balem Bluetooth® ypehajy, onabepute cTaBky Ha
Bawwoj Bluetooth® nncru.

Kop Hekux cTapujux Tnosa MobunHux TenedoHa
(Bepauje ctapuje on Bluetooth® ypehaja BT2.1) he
MOXAa GUTU HEOMXOQHO Aa yHeceTe JIO3nHKy ,,0000.

4. Bauw Bluetooth® ypefaj he ce nosesatu ca paamom.

5. Kapa ce noBexe, Ha npuka3usayy he ce ncnmcatu un
ocTatu ncnmucat tekct ,BLUETOOTH", a ceeTrno y
nosaguHun he ce 3a 10 CeKyHAUN UCKIbYUUTU.

Capa npeko Baller paguvja MoxeTe Aa penpoaykyjete

My3uKy ca ypehaja koju je omoryheH 3a Bluetooth®.

PenpoaykoBawe npeko Beh ynapeHor

Bluetooth® ypehaja

1. MpwutucHute pyrme 3a nsbop mn3sopa (Source) E na
nsabeperte Bluetooth® dpyHkuujy. Ha npukasusady he
ce nojasutn BT READY*, a ,READY" he Tpeneputuny
WHTepBany of 2 cekyHae.

2. TMoTpaxuTe 1 noBexmTe paamo ca sawum Bluetooth®
ypehajem. Hekn ypehaju mory ga ce noBexy ca
pagvoM ayToMaTCKu.

Capa npeko Baller paguvja MoxeTe Aa penpoaykyjete

My3uKy ca ypehaja koju je omoryheH 3a Bluetooth®.

HanomeHna:

a) Paovmo mMoxe fa ce ynapu ca Hajsuiue 8 Bluetooth®
ypehaja. Kaga ynapute suwe Bluetooth® ypehaja Hero
LITO je npeaBuheHo, nojaun U3 NcTopuje noBesnBama
6uhe 3amer-eHM NOYEB Of HajcTapujer nogarka y
ncropumju.

b) Ako Baw pagvo Tpaxe Asa Bluetooth® ypehaja,
HeroBa JOCTYMHOCT npukasahe ce Ha oba ypehaja.

c) Ako je Besa namehy Bluetooth® ypefjaja n paguja
NPUBPEMEHO MPEKNHYTa, HEOMXOAHO je Aa Bal ypehaj
MOHOBO MOBEXETE Ca pagnuoM pPy4yHO.

d) Ako ce Ha3uB BallLer paguja nojaBun Ha NUCTK BaLLer
Bluetooth® ypehaja anu Baww ypehaj ca 1um He Moxe
Aa ce noBexe, ca nMcte obpuLnTe CTaBKy Ca Ha3BOM
BaLler paguvja v NOHOBO ynapuTe ypehaj ca Bawmnm
pagvom npatehn NpeTxoaHOo onucaHe Kopake.

e) Oncer 3a echmkacaH pag namehy paguja u ynapeHor
ypehaja je npnbnuxHo 10 metapa (30 ctona).
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f) Buno kakBa npenpeka uamehy paguja u ypehaja moxe
4a yTude Ha orncer edomkacHor paga.

MNpeknpawe Bese ca Bluetooth® ypehajem
[a npeknHeTe Besy ca Bawum Bluetooth® ypehajem,
NPUTUCHUTE N OPXUTE NPUTUCHYTO AyrMe 3a ynapusahe
'TE 2 no 3 cekyHae. Ca npukasmsaya he HecTatu
,BLUETOOTH?*, wto 3Hauu aa je Bluetooth®
OeaKkTBUpaH.

Mywewe npeko USB yna3a 3a Hanajawe

eneKTpuyHoM eHeprujom (cnuka 10)

Ca npepgtbe cTpaHe paguja Hanasu ce USB ynas. USB

ypehaj moxeTe aa nyHuTe npeko USB ynasa.

1. Moexwute USB ypehaj, kao wro cy iPod, MP3, unn
CD nnejep nomohy USB kabrna 4oCTynHor Ha
TPXMULLTY.

2. TMpuTucHUTe ayrme 3a Hanajake (Power) £7=] ga
YKIby4nTeE paguo.

3. bes 063upa Ha To oa v ce paamo Hanaja
Han3MeHNYHOM CTPYjOM UMK 3a Hanajake KOpUCTU
bartepwje, pagmo moxe fga nyHm USB ypehaj ook je
pagmo yKrbyyeH 1 nogelleH Ha FM pexum, pexum 3a
Bluetooth (BT) nnu AUX pexum, LLITO ce 1 NojaBrbyje
Ha eKkpaHy Kaja je cnorballka ayamno jeauHuiua
NpuKIby4eHa.

HanomeHa:

USB ypehaje He moxeTe fa nyHuTe Aok je paguo y AM
pexumMy, NoLITO Npujem pagmo curHana nocraje U3ys3eTHo
cnab nok ce USB ypehaj nyHw.

« Kapa nyHuTe npeko USB npukrbyyka, MakcumanHa
n3nasHa cHara 3By4HuKka onaga.

e USB ytuyHuua moxe aa obe3begun makc. 1A5V
eneKkTpuYHe cTpyje.

BaxHo:

e [lpe Hero wTo nosexeTte USB ypehaj ca nywavem,
yBeK cayyBajTe pe3epBHY konujy nogataka ca USB
ypehaja. Y cynpoTHOM MOXe Aa ce JoroAmn Aa cry4ajHo
n3rybute nogarke.

e Heku USB ypehaju He cmejy Aa ce Hanajajy nykadem.

* Kapga ce 3aBpLuu nywere 1 kaga ce He kopuctu, USB
kabn Tpeba CKNOHUTKN 1 3aTBOPUTK NOKNonaw,.

* HewmojTe oa noBesyjeTe n3Bop Hanajaka ca USB
ynasom. Y cynpoTHOM NOCTOju pu3nk og noxapa. USB
ynas je HaMeheH camo 3a Nykwewe ypehaja marer
HanoHa. Kaga He nyHuTe ypehaj mawer HanoHa yBek
cTaBuTe noknonay Ha USB ynas.

e Y USB yna3sa 3a Hanajawe enekTpuyHOM eHeprmjom
HeMmojTe fa cTaBrbare ekcep, Xuuy UTh. Y cynpoTHOM
KpaTak Ccroj Moxe Aa foBefe [0 AUMIbEeHa UIn
noxapa.

e OBy USB ytnuHuuy HemojTe ga nosesyjete ca USB
yrna3oM Ha Ballem pavyHapy, MoLITO je Benuka
BepoBaTHoha Aa 6u To Morno Aa nsasose kBap obe
Harnpase.
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OAPXABAHKE

A\ NAXHA:

* Hemojte aa kopuctute HadTy, 6eH3MH, paspefusauy,
ankoxon u crnvdHo. Mory ce nojasuTtu ryéutak 6oje,
nedopmaumja unu owtehemwe.

TexHU4YKN nopaum:

3axTeBu y Be3M ca Hanajakem
ApanTtep 3a Hanajake Hau3MeHU4YHOM CTPYjoM
DC12 V/1.200 mA, ueHTpanHu nuH
nos3uTuBaH
UM-3 (BenuumHe AA) x 2 3a
pesepBHe
lpynucane 6artepuje: 7,2 V-10,8 V
Knunsxe 6atepuje: 10,8 V-18 V
MokpuBeHoCT hpekBeHLuje

FM 87,50-108 MHz

(0,05 MHz/kopak)

AM (MW) 522-1.710 kHz

(9 kHz/kopak)

Barepuja

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625

(O3Haka peun 1 noroTmnu
Bluetooth® npencrasrbajy aeo
pervctpoBaHe pobHe Mapke Koja je
y BriacHULWTBY KomnaHwuje Bluetooth
SIG, Inc.)

Bepauja Bluetooth® 4.0

Mpodunu Bluetooth®

A2DP/SCMS-T

Bluetooth® cneundukauuja

CHare knaca 2

Makc. 10 m (Bapupa y cknagy ca
ycnosuma kopuihersa)

[MNogpxaHu kogek SBC

Komnatn6unnm Bluetooth® npodoun

CHara npeHoca

Oncer npeHoca

A2DP
KapaktepucTtuka koHTakTa
3BYyYHUK 35"80Qx2
M3nasHa cHara 7,2V:05Wx 2

10,8 V:12Wx 2
14,4V: 22 W x 2,
18 V:3,5Wx2
npeyHuk 3,5 mm (AUX IN1/
AUX IN2)
FM: caButrbvBa LwTanHa aHTeHa
AM: 6ap aHTeHa
Mepe (W x B x )y mm
282 x 294 x 163

YnasHu TepMuHan

AHTEHCKN CUCTEM
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Maca

MaTpoHa GaTtepuje (kr)
(6e3 bGatepuja) 4,3
BL7010 4,4
BL1013
BL1015 4,5
BL1020B
BL1415
BL1415N
BL1815
BL1815N
BL1820
BL1820B
BL1040B 4,7
BL1430
BL1430B
BL1440 4,8
BL1450
BL1460B
BL1830
BL1830B
BL1840
BL1840B 4,9
BL1850
BL1850B
BL1860B

4,6
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ROMANA (Instructiuni originale)
Simboluri

Veti gasi in continuare simbolurile folosite pentru
echipament. Asigurati-va ca ati nteles semnificatia
acestora Tnainte de utilizare.

Cd
Ni-MH
Li-ion

Cititi manualul de instructiuni.

Doar pentru tarile UE

Nu depuneti echipamente electrice sau
acumulatoarele impreuna cu gunoiul
menajer!

Tn conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice si
electronice, bateriile si acumulatoarele,

10.

in cazul in care corpul dumneavoastra vine in contact
cu o suprafata Tmpamantata.

n conditii necorespunzatoare de utilizare, se poate
expulza lichid din acumulator; evitati contactul cu
acesta. Daca intrati in contact accidental, clati{i bine
cu apa. Daca v-a intrat lichid Tn ochi, consultafi si
medicul. Lichidul expulzat din acumulator poate cauza
iritatii sau arsuri.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

REGULI SPECIFICE DE
SIGURANTA PENTRU CARTUSUL

precum si bateriile si acumulatoarele DE ACUMULATOR
reziduale si implementarea acestora conform
legislatiei nationale, echipamentele electrice 1. Inainte de a folosi cartusul de acumulator, citifi toate

si bateriile si acumulatoarele care au ajuns la
sfarsitul duratei de viata trebuie colectate

instructiunile si avertismentele de pe (1) incarcator, (2)
acumulator si (3) produsul ce foloseste acumulatorul.

separat gi reciclate corespunzétor in vederea 2. Nu dezasamblati cartusul de acumulator.
protejarii mediului. 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
INSTRUC]—I UNI IMPORTANTE prezen_ta risc de supraincalzire, posibile arsuri si chiar
explozie.
PRIVIND SIGURA NTA 4. Daca electrolitul patrunde Tn ochi, clatiti ochii cu apa
curata si consultati imediat un medic. Aceasta poate
A AVERTISMENT avea ca rezultat pierderea vederii.
Cand folositi unelte electrice, trebuie respectate masurile 5. Nu scurtcircuitati cartusul de acumulator:
de siguranta de baza, inclusiv cele prezentate in (1) Nu atingeti bornele cu niciun material conductor.
continuare, pentru a reduce riscul de incendiu, soc (2) Evitati depozitarea cartusului de acumulator intr-
electric si vatamare corporala: un recipient Tmpreuna cu alte obiecte metalice,
1. Tnainte de utilizare, cititi cu atentie acest manual de cum ar fi cuie, monede etc.
instructiuni si manualul de instructiuni al (3) Nu expuneti cartusul de acumulator la apa sau
Tncarcatorului. ploaie. Un scurtcircuit al cartusului de
2. Curatati doar cu o céarpa uscata. acumulator poate provoca un curent electric
3. Nuinstalati langa surse de caldura precum radiatoare, puternic, supraincalzire, posibile arsuri si chiar
schimbatoare de caldura, cuptoare sau alte aparate defectarea.
(inclusiv amplificatoare) care produc caldura. 6. Nu depozitafi unealta si cartusul de acumulatoare n
4. Utilizati doar atagsamentele/accesoriile specificate de spatii Tn care temperatura poate atinge sau depasi
producator. 50°C (122°F).
5. Deconectati acest aparat de la alimentarea cu energie 7. Nuincinerati cartugul de acumulator chiar daca este
electrica in timpul furtunilor cu descarcari electrice sau grav deteriorat sau complet uzat. Cartusul de
daca nu va fi utilizat pentru o lunga perioada de timp. acumulator poate exploda n foc.
6. Un radio pe acumulatoare, prevazut cu acumulatoare 8. Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti
integrate sau cu cartus de acumulator separat, poate acumulatorul.
fi incarcat doar cu incarcatorul specificat pentru 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
acumulatorul respectiv. Un incarcator potrivit pentru 10. Pentru a evita riscurile, se recomanda sa cititi
un tip acumulator poate provoca risc de incendii daca manualul acumulatorului Tnlocuibil Thainte de utilizare.
este folosit pentru un alt tip de acumulator. lar curentul de descarcare maxim al acumulatorului
7. Folositi radioul pe acumulatoare numai cu cartusele trebuie sa fie mai mare de sau egal cu 8A.
de acumulatoare indicate Tn mod specific. Utilizarea A ATENTIE:

oricaror alti acumulatoare poate crea un risc de

» Pericol de explozie daca acumulatorul este Tnlocuit
incorect.
 Inlocuiti cu acelasi tip sau cu un tip echivalent.

incendiu.

8. Cand nu folositi cartusul de acumulator, tineti-I la
distanta de alte obiecte metalice, precum agrafe de
birou, monede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte
metalice mici, ce pot constitui o legatura intre cele
doua borne. Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului
poate produce scantei, arsuri sau incendiu.

9. Euvitati contactul fizic cu suprafete cu legatura la
Tmpamantare, cum ar fi fevi, radiatoare, masini de
gatit sau frigidere. Riscul electrocutarii este mai mare

Explicatia vederii generale (Fig. 1)

Port USB de alimentare electrica
Temporizator de alimentare/stare inactiva
Buton Sursa

Alarma radio

AP PE
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5. Alarma sonerie

Butonul Posturi presetate/Presetare 1 ca buton de

asociere Bluetooth®

Buton Meniu/Info

Buton Volum/Control acord/Selectare

Conector de alimentare cu curent continuu (DC IN)

10. Mufa AUX IN 1

11. Afisaj LCD

12. Maner

13. Antena verticala cu indoire usoara

14. Element de blocare a compartimentului de acumulator

15. Difuzor

16. Capacul acumulatorului

17. Terminal de intrare (AUX IN 2)

18. Compartiment de acumulator (acoperind cartugul
principal de acumulator si acumulatoare de rezerva)

19. Sus

20. Stanga

21. Fata

22. Dreapta

23. Spate; Capac pentru acumulator Tnchis

24. Spate; Capac pentru acumulator deschis

25. Cartus de acumulator

26. Buton

27. Lampi indicatoare

28. Buton de verificare

Afigaj LCD:

. Alarma radio

Alarma sonerie

Simbol stereo

Indicator acumulator aproape consumat
Ceas

Frecventa

RDS (Sistem de date radio)

Stare inactiva

AM/PM pentru ceas

o

© o~

SIOMmMOO®m

Instalarea acumulatorului

Nota:

Pastrarea acumulatoarelor de rezerva in interiorul
compartimentului previne pierderea datelor stocate in
memoriile de presetari.

Instalarea acumulatorului de rezerva

1. Trageti elementul de blocare a compartimentului de
acumulator pentru a elibera compartimentul de
acumulator. Exista un compartiment pentru cartusul
principal de acumulator si un compartiment pentru
acumulatorul de rezerva. (Fig. 2)

2. Tndepértati capacul compartimentului acumulatorului
de rezerva si introduceti 2 acumulatoare UM-3 noi
(marime AA). Asigurati-va ca acumulatoarele au
polaritatea corecta, asa cum este indicata in interiorul
compartimentului. Montati la loc capacul de
acumulator. (Fig. 3)

3. Dupa introducerea acumulatoarelor de rezerva,
introduceti cartusul principal de acumulator pentru a
alimenta electric radioul. Cartusele de acumulatoare
adecvate pentru acest radio sunt listate Tn tabelul de
mai jos.
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Urmatorul tabel indica timpul de operare pentru o singura incarcare in modul Radio.

La iesire difuzor
) Tensiune cartus de acumulator =50 mW + 50 mW (unitate: ora)
Capacitate (aproximativ)
acumulator 3 Bluctooth®
72V 10,8 V 14,4V 18V La radio sau AUX | . -2 blueiooiht cu
incarcare prin USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 25
BL1020B 13 2,5
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 3.5
BL1430/
BL1430B 20 45
304N BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4,0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[1: Set de acumulatoare
[——1: Acumulator cu introducere prin glisare
Nota:

Tabelul care contine timpii de operare ai acumulatoarelor, de mai sus, are caracter consultativ. Timpul efectiv de operare
poate diferi Tn functie de tipul de acumulator, de starea de Incarcare sau de mediul de utilizare.

Instalarea sau demontarea cartusului de
acumulator cu introducere prin glisare
(Fig. 4 si 5)

e Pentru a instala cartusul de acumulator, aliniati limba
de pe cartusul de acumulator cu canelura din carcasa
si introduceti-I in locas. Introduceti-I intotdeauna
complet, pana cand se fixeaza la pozitie cu un declic.

» Daca puteti vedea indicatorul rogu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.
Introduceti-l complet, pana cand indicatorul rosu nu
mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate cadea
accidental din unealta, provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

* Nu fortafi introducerea cartusului de acumulator. Daca
acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost introdus
incorect.

e Pentru a scoate cartusul de acumulator, extrageti-l din
aparat in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a
cartusului sau apasati butoanele de pe ambele parti ale
cartusului.
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Instalarea sau demontarea cartusului

pentru set de acumulatoare (Fig. 6 si 7)

e Pentru a introduce cartusul de acumulator, aliniati
limba de pe cartusul de acumulator cu canelura din
carcasa si introduceti-I in locas.

e Pentru a scoate cartusul de acumulator, scoateti
acumulatorul din terminal Tn timp ce apasati pe
butoanele de pe o parte a cartusului.

Readuceti elementul de blocare a compartimentului de

acumulator in pozitia originala.

Puterea redusa, distorsiunile si “sunetul intermitent”, sau

simbolul de acumulator aproape consumat 5] si

mesajul “POWERFAIL” (Eroare alimentare) care apar pe
afisaj - toate acestea reprezinta semne ca acumulatorul
principal trebuie inlocuit.

Nota:

Cartusul de acumulator nu poate fi incarcat cu adaptorul

de alimentare furnizat.
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Cand este afisat simbolul de acumulator aproape
consumat 51, iar un “EMPTY"” lumineaza intermitent,
este momentul sa Tnlocuiti acumulatorii de rezerva.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului (Fig. 8)

Doar pentru cartuse de acumulator cu “B” la sfargitul
numarului de model

Apasati butonul de verificare de pe cartusul de
acumulator pentru indicarea capacitatii ramase a
acumulatorului. Lampile indicatoare vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

I D n Capacitate
ramasa

Aprins Stins lluminare

ntre 75% si 100%

intermitenta

ntre 50% si 75%

100

_j Al

ntre 25% si 50%

1000

ntre 0% si 25%

Incércati
acumulatorul.

puifl

Este posibil ca
acumulatorul sa
se fi defectat.

T
Cnm

015658

Nota:

« 1n functie de conditiile de utilizare si temperatura
ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Utilizarea antenei verticale cu indoire
usoara (Fig. 9)

Indreptati antena verticald cu Indoire ugoara in modul
indicat n figura.

Utilizarea adaptorului de alimentare
furnizat (Fig. 10)

Indepéartati elementul de protectie din cauciuc si
introduceti fisa adaptorului in priza de curent continuu de
pe partea stanga a radioului. Cuplati adaptorul la o priza
standard de curent electric. De fiecare data cand
adaptorul este utilizat, cartusul de acumulator este
deconectat automat. Adaptorul de alimentare trebuie
deconectat de la priza de curent electric atunci cand nu
este utilizat.

Nota:
Daca radioul prezinta interferente Tn banda AM din cauza

adaptorului, va rugam sa mutafi radioul la o distanta de
cel putin 30 cm fata de adaptorul de alimentare.
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Operarea radioului - Acordul in benzile

AM/FM

1. Apasati butonul Alimentare £7=] pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul Sursa E pentru a selecta modul
radio AM sau FM.

3. Apasati si mentineti butonul de control al acordului
pentru a efectua un acord automat. Radioul
dumneavoastra va scana banda AM/FM de la
frecventa curent afisata si va opri automat scanarea
atunci cand gaseste un post cu o intensitate suficient
de puternica.

4. Dupa cateva secunde, afisajul se va actualiza. Afisajul
va indica frecventa semnalului gasit.

5. Pentru a gasi alte posturi, apasati si mentineti butonul
de control al acordului £ ca mai inainte.

6. La atingerea sfarsitului benzii de unda, radioul va
reincepe acordul din capatul opus al benzii de unda.

7. Rotiti butonul de control al acordului £} pentru a regla
nivelul de sunet dupa necesitati.

Nota:

 La reglarea volumului, asigurati-va ca indicatorul
FM/AM NU este afigat intermitent pe ecran.

e Daca indicatorul FM/AM este afisat intermitent pe
ecran, aveti posibilitatea de a acorda manual
posturile de radio (consultafi sectiunea “Acord
manual - AM/FM” pentru mai multe detalii).

8. Pentru a opri radioul, apasati butonul Alimentare

£,

Acord manual - AM/FM

1. Apasati butonul Alimentare =] pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul Sursa E] pentru a selecta modul
radio AM sau FM.

3. Apasati pe butonul de control al acordului 1 si veii
vedea ca AM sau FM este afigat intermitent pe ecran.
Nota:

e Indicatorul FM/AM va fi afigat intermitent timp de
aprox. 10 secunde. Tn acest interval de timp este
permis numai acordul manual.

e Daca este necesara reglarea volumului in timp ce
indicatorul FM/AM este afigat intermitent, apasati
pe butonul de control al acordului, pentru a opri
afisarea intermitenta, si veti putea roti butonul de
control al acordului pentru a regla nivelul sunetului.

4. Rotiti butonul de control al acordului £ pentru a va
acorda pe frecventa unui post.

5. La atingerea sfarsitului benzii de unda, radioul va
reincepe acordul din capatul opus al benzii de unda.

6. Utilizati butonul de control al acordului £ pentru a
regla nivelul de sunet dupa necesitafj.
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Presetarea posturilor in modul AM/FM
Exista cate 5 posturi presetate pentru benzile radio FM si
AM. Acestea se utilizeaza in acelasi mod pentru fiecare
banda de unda.

1. Apasati butonul Alimentare 7] pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul Sursa E pentru a selecta banda de
unda dorita. Acordati radioul pe frecventa postului
dorit, conform descrierii anterioare.

3. Apasati si mentineti butonul de presetare dorit (de la 1
la 5) pana cand afisajul indica “P4”,
de exemplu, dupa frecventa. Postul de radio va fi
presetat utilizdnd numarul de presetare. Repetati
acest procedeu pentru presetarile ramase, dupa
dorinta.

4. Posturile presetate care au fost deja stocate pot fi
suprascrise prin parcurgerea procedurii de mai sus,
daca este necesar.

Moduri de afigare - FM

Radioul dumneavoastra dispune de o gama de optiuni de
afisare pentru modul radio FM.

1. Apasati in mod repetat butonul Meniu/Info (=

pentru a vizualiza informatiile RDS ale postului pe
care 1l ascultati.

Nume post
b. Tip de program

o

Afigseaza numele postului ascultat.
Afiseaza tipul postului ascultat,
precum Pop, Clasic, Stiri etc.
Afiseaza mesaje de text radio,
precum noutati etc.

c. Textradio

d. An/Zi Afiseaza anul si ziua din saptamana,
in functie de setarea de data a
postului de radio.

d. Data/zi Afiseaza data si ziua din saptaméana,

in functie de setarea de data a
postului de radio.

Afiseaza frecventa FM a postului de
radio ascultat.

f. Frecventa

FM stereo (auto)/mono

Daca postul de radio ascultat are un semnal slab, este

posibil sa se auda un suierat. Este posibila reducerea

acestui sunet determin&nd radioul sa redea semnalul
postului in format mono, nu stereo.

1. Apasati pe butonul Alimentare =] dupa necesitati
pentru a selecta banda FM si acordati radioul pe
frecventa postului FM, asa cum s-a aratat anterior.

2. Apasati si mentineti butonul Meniu/Info )= pentru a
introduce setarea de meniu.

3. Rotiti butonul de control al acordului £ pana la
aparifia pe afisaj a setarii FM Auto/Mono. Daca
setarea este Auto, apasati pe butonul de control al
acordului pentru a trece la modul Mono, in vederea
reducerii suieratului. Apasati pe butonul de control al
acordului pentru a selecta optiunea.
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Reapelarea unei presetari in modul AM/

FM

1. Apasati butonul Alimentare £7=] pentru a porni
radioul.

2. Apasati butonul Sursa E pentru a selecta modul
radio AM sau FM.

3. Apasati temporar butonul de presetare dorit
pentru a determina radioul sa se
acordeze pe frecventa unuia dintre posturile stocate n
memoria presetata.

Ceas si alarme

Setarea formatului datei si a orei
Afisajul ceasului, utilizat in ecranele modului de asteptare

si al modului de redare, poate fi setate la diferite formate.

Formatul selectat este apoi utilizat la setarea alarmelor.

1. Apasati si mentineti butonul Meniu/Info 1= pentru a
introduce setarea de meniu.

2. Rotiti butonul de control al acordului £ pana cand pe
ecran apare “CLOCK xxH" (Ceas xxH), apoi apasati
pe butonul de control al acordului £ pentru a
introduce setarea. Veti vedea ca formatul orei este
afisat intermitent.

3. Rotiti butonul de control al acordului £ pentru a
selecta formatul de ora cu 12 sau cu 24 de ore.
Apasati pe butonul de control al acordului £ pentru a
confirma optiunea dumneavoastra privind formatul de
ceas.

Nota: Daca este ales formatul de ceas cu 12 ore,
radioul va utiliza ceasul cu 12 ore pentru setare.

4. Apasati si mentineti butonul Meniu/Info L) = pentru a
introduce setarea de meniu.

5. Rotiti butonul de control al acordului £} pana cand pe
ecran apare o data (de ex., THU APR 3 - joi, 3 aprilie),
apoi apasati pe butonul de control al acordului {1
pentru a introduce setarea. Veti vedea ca formatul
datei este afigat intermitent.

6. Rotiti butonul de control al acordului £ pentru a
selecta formatul de data dorit. Apasati pe butonul de
control al acordului £ pentru a confirma optiunea
dumneavoastra.

Setarea datei si a orei ceasului
1. Apasati si mentineti butonul Meniu/Info ) =.

2. Rotiti butonul de control al acordului £ pana la
aparitia pe afisaj a textului “CLOCK ADJ” (Reglare
ceas). Apasati pe butonul de control al acordului £}
pentru a introduce setarea.

3. Setarea de ora de pe afisaj va incepe sa se afiseze
intermitent. Rotiti butonul de control al acordului
pentru a selecta ora dorita, apoi apasati pe butonul de
control al acordului £} pentru a confirma setarea.
Apoi, rotiti butonul de control al acordului £ pentru a
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selecta minutul dorit, apoi apasati pe butonul de
control al acordului £ pentru a confirma setarea.

4. Rotiti butonul de control al acordului £ pana la
aparifia pe afisaj a textului “DATE ADJ” (Reglare
data). Apasati pe butonul de control al acordului
pentru a introduce setarea.

5. Rotiti butonul de control al acordului .1 pentru a
selecta anul dorit, apoi apasati pe butonul de control al
acordului L1 pentru a confirma setarea. Apoi, rotiti
butonul de control al acordului £ pentru a selecta
luna dorita, apoi apasati pe butonul de control al
acordului £ pentru a confirma setarea. Apoi, rotifi
butonul de control al acordului £ pentru a selecta
data dorita, apoi apasati pe butonul de control al

e

acordului £ pentru a confirma setarea.

Sistem de date radio (RDS)

La setarea orei ceasului cu ajutorul functiei RDS, radioul

dumneavoastra Tsi va sincroniza ceasul de fiecare care

cand se acordeaza pe frecventa unui post de radio
utilizdnd RDS cu semnale CT.

1. Cand va acordati pe frecventa unui post care
transmite date RDS, apasati si mentineti butonul
Meniu/Info (=,

2. Rotiti butonul de control al acordului £ pana la
aparitia pe afisaj a textului “RDS CT” si a simbolului
unui ceas. Apasati pe butonul de control al acordului
[ pentru a introduce setarea.

3. Rotiti butonul de control al acordului £ pana la
aparifia pe afisaj a textului “RDS CT". Apasati pe
butonul de control al acordului £ pentru a confirma
setarea. Ora ceasului radioului se va configura
automat, n functie de datele RDS primite.

4. La finalizarea actiunii, pictograma RDS va aparea pe
afisajul LCD, indicand faptul ca ora radioului este ora
ceasului RDS. Ora ceasului radioului va fi valabila
timp de 5 zile de fiecare data cand ora radioului este
sincronizata cu RDS CT.

Setarea ceasului de alarma

Radioul dumneavoastra dispune de doua alarme,care pot
fi setate pentru a va trezi cu radioul AM/FM sau cu alarma
cu sonerie. Alarmele pot fi setate Tn timp ce aparatul este
in modul asteptare sau in timpul redarii.

a. Setarea orei pentru alarma radio:

1. Radioul poate fi setat cand radioul este pornit sau
oprit.

2. Apasati si mentineti butonul de alarma radio ®-<9;
simbolul alarmei radio si ora de pe ecran vor fi afisate
intermitent, Tnsotite de un semnal sonor.

3. Intimp ce simbolul alarmei radio @-<19 este afisat
intermitent, rotiti butonul de control al acordului {
pentru a selecta ceasul, apoi apasati din nou pe
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butonul de control al acordului £ pentru a confirma
setarea orei. Apoi, rotiti butonul de control al acordului
[l pentru a selecta minutul, apoi apasati pe butonul
de control al acordului £1 pentru a confirma setarea
minutului.

4. Rotiti butonul de control al acordului, iar afisajul va
indica optiunile de frecventa pentru alarma.

Optiunile de alarma sunt urmatoarele:

ONCE (o data) — alarma va suna o data.

DAILY (zilnic) — alarma va suna zilnic.

WEEKDAY (zi lucratoare) — alarma va suna numai in
zilele lucratoare.

WEEKEND (sfarsit de saptaméana) — alarma va suna
numai la sfargit de saptamana.

Apasati pe butonul de control al acordului £ pentru a
confirma setarea.

5. Tn timp ce simbolul alarmei radio este afigat
intermitent, rotiti butonul de control al acordului pentru
a selecta banda de trezire si postul dorit, apoi apasati
pe butonul de control al acordului pentru a confirma
selectia.

6. Rotiti butonul de control al acordului pentru a selecta
volumul dorit, apoi apasati pe butonul de control al
acordului pentru a confirma volumul. Setarea alarmei
radio este acum finalizata.

Nota:

Daca nu este selectat un nou post de alarma radio, va fi

selectat ultimul post de alarma.

Nota:

Daca postul de alarma AM/FM nu este disponibil cand

suna alarma, se va utiliza in schimb soneria de alarma.

b. Setarea alarmei cu sonerie HWS (Humane Wake

System) (Sistem de trezire):

Va fi selectat un ton de semnal sonor la selectarea

alarmei cu sonerie HWS.

Semnalul de alarma va suna tot mai scurt la fiecare

15 secunde timp de un minut, urmat de un minut de

inactivitate, iar apoi ciclul se repeta.

1. Alarma cu sonerie poate fi setata atat atunci cand
radioul este pornit sau atunci cand este oprit.

2. Apasati si mentineti butonul de alarma cu sonerie
-0 ; simbolul si ora de pe ecran vor fi afigsate
intermitent, insotite de un semnal sonor.

3. Intimp ce simbolul alarmei cu sonerie ©-0 este afisat
intermitent, rotiti butonul de control al acordului £}
pentru a selecta ceasul, apoi apasati din nou pe
butonul de control al acordului £ pentru a confirma
setarea orei. Apoi, rotiti butonul de control al acordului
[ pentru a selecta minutul, apoi apasati pe butonul
de control al acordului 1 pentru a confirma setarea
minutului.

4. Rotiti butonul de control al acordului, iar afisajul va
indica optiunile de frecventa pentru alarma.
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Optiunile de alarma sunt urmatoarele:
ONCE (o data) — alarma va suna o data.
DAILY (zilnic) — alarma va suna zilnic.
WEEKDAY (zi lucratoare) — alarma va suna numai in
zilele lucratoare.
WEEKEND (sfarsit de saptaméana) — alarma va suna
numai la sfarsit de saptamana.
Apasati pe butonul de control al acordului £ pentru a
confirma setarea.

Nota:

Nu este posibila reglarea volumului soneriei de alarma.

Cand alarma suna
Pentru a anula o alarma care suna, apasati pe butonul
Alimentare #==l.

Dezactivarea/anularea alarmelor

Pentru a dezactiva o alarma activa, apasati fie pe butonul
Alimentare ==, fie apasati si mentineti butonul de
alarma corespunzator pentru a anula alarma.

Amanare

1. Cand alarma suna, apasati orice buton in afara
butonului Alimentare ==, pentru a intrerupe alarma
timp de 5 minute. Pe afisaj va aparea mesajul
“SNOOZE” (Aménare).

2. Pentru a regla perioada de liniste a temporizatorului
de amanare, apasati si mentineti butonul Meniu/Info
(1= pentru a accesa setarea de meniu.

3. Rotifi butonul de control al acordului £ pana cand pe
ecran apare “SNOOZE X" (Aménare X), apoi apasati
pe butonul de control al acordului £ pentru a
introduce setarea. Rotiti butonul de control al
acordului £ pentru a regla durata de liniste la 5, 10,
15 sau 20 de minute pentru temporizatorul de
amanare.

4. Pentru anularea temporizatorului de aménare in timp
ce alarma este suspendata, apasati pe butonul
Alimentare #£7=].

Temporizator de stare inactiva

Radioul poate fi setat sa se opreasca automat dupa

trecerea unui timp presetat. Setarea temporizatorului de

stare inactiva poate fi reglata la 60, 45, 30, 15, 120 si 90

de minute.

1. Apasati si mentineti butonul Alimentare =] pentru a
introduce setarea temporizatorului de stare inactiva.
Pe ecran va aparea mesajul “SLEEP XX” (Stare
inactiva XX).

2. Mentineti apasat butonul Alimentare £==, iar
optiunile temporizatorului de stare inactiva vor incepe
sa se afigeze alternativ pe ecran. Opriti-va atunci cand
setarea dorita a temporizatorului de stare inactiva
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apare pe afisaj. Setarea va fi salvata, iar ecranul LCD
va reveni la afisajul normal.

3. Radioul se va opri automat dupa expirarea timpului
presetat al temporizatorului de stare inactiva.
Pictograma temporizatorului de stare inactiva =l se
va afisa pe ecran, indicand un temporizator de stare
inactiva activ.

4. Pentru anularea functiei temporizatorului de stare
inactiva inainte de expirarea timpului presetat, apasati
pe butonul Alimentare £7=] pentru oprirea manuald a
aparatului.

Intensitatea sunetului

Puteti compensa frecventa mai ridicata sau mai scazuta a

radioului prin reglarea functiei de intensitate.

1. Apésati si mentineti butonul Meniu/Info 1= pentru a
introduce setarea de meniu.

2. Rotiti butonul de control al acordului £} pana la
aparitia pe afisaj a textului “LOUD ON” (Intensitate
sunet pornit) sau “LOUD OFF” (Intensitate sunet
oprit). Apasati pe butonul de control al acordului £}
pentru a introduce setarea.

3. Rotiti butonul de control al acordului £} pentru a alege
ON (Pornit) pentru a activa functia de intensitate a
sunetului, apoi apasati pe butonul de control al
acordului £ pentru a confirma setarea.

4. Pentru a dezactiva functia de intensitate a sunetului,
selectati OFF (Oprit) si apasati pe butonul de control
al acordului £ pentru a confirma setarea.

Mufa de intrare auxiliara

Sunt prevazute doua mufe de intrare auxiliara de 3,5 mm

stereo. Una se afla in partea din fata a radioului

(AUX IN 1); cealalta este situata in compartimentul de

acumulator (AUX IN 2).

1. Conectati o sursa audio externa (de exemplu, iPod,
MP3 sau player CD) la mufa de intrare auxiliara.

2. Apasati si eliberati Tn mod repetat butonul Sursa I:]
pana cand se afiseaza AUX IN 1 sau 2.

3. Reglati setarea de volum la iPod sau la playerul MP3
sau CD, pentru a asigura un nivel adecvat de semnal
de la player, apoi utilizati butonul de control al
acordului £ de la radio, dupa necesitati, pentru a
asculta confortabil.

Ascultarea muzicii prin Bluetooth®
Trebuie sa va asociati dispozitivul Bluetooth® cu radioul
fnainte de a va putea conecta automat pentru a reda/
transmite muzica Bluetooth® prin intermediul radioului.
Asocierea creeaza o legatura permanenta, pentru ca
doua dispozitive sa se poata recunoaste intotdeauna.
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Asocierea dispozitivului Bluetooth®

1. Apasati butonul Sursa E pentru a selecta functia
Bluetooth®. Pe ecran se va afiga mesajul “BT READY”
(Bluetooth® pregatit), iar mesajul “READY” (Pregatit)
se va afisa intermitent, la interval de 2 secunde.

2. Activaii Bluetooth® la dispozitivul dumneavoastra
conform manualului de utilizare al dispozitivului,
pentru a permite procedura de asociere.

3. Apasati si eliberati butonul Asociere '{T_ pe afisaj va
aparea intermitent textul “BT PAIR” (Asociere
Bluetooth®), la intervale de 1 secunda. Puteti incepe
cautarea radioului pe dispozitivul dumneavoastra
Bluetooth®. Dupa ce numele radioului a aparut pe
dispozitivul dumneavoastra Bluetooth®, apasati pe
elementul respectiv in lista dumneavoastra
Bluetooth®.

La unele telefoane mobile cu versiune mai veche
(dispozitive cu versiune Bluetooth® mai vechi de
BT2.1), va fi necesar sa introduceti codul de acces
“0000".

4. Dispozitivul dumneavoastra Bluetooth® va fi conectat
la radio.

5. Dupa conectare, textul “BLUETOOTH” va persista pe
afisaj, iar retroiluminarea va scadea in intensitate n
10 secunde.

Acum, puteti reda muzica din dispozitivul dumneavoastra

activat pentru Bluetooth® la radio.

Redarea dispozitivului Bluetooth® care a

fost deja asociat

1. Apasati butonul Sursa I:] pentru a selecta functia
Bluetooth®. Pe ecran se va afiga mesajul “BT READY”
(Bluetooth® pregatit), iar mesajul “READY” (Pregatit)
se va afisa intermitent, la interval de 2 secunde.

2. Cautati si conectati radioul la dispozitivul
dumneavoastra Bluetooth®. Anumite dispozitive se
pot conecta automat la radio.

Acum puteti reda muzica din dispozitivul dumneavoastra

activat pentru Bluetooth® la radio.

Nota:

a) Radioul se poate asocia cu maximum 8 dispozitive
Bluetooth®. Cand asociati mai multe dispozitive
Bluetooth® decét este permis, istoricul de asociere va fi
suprascris de cel mai vechi istoric de asociere.

b) Daca exista 2 dispozitive Bluetooth® care cauta radioul,
acesta isi va afisa disponibilitatea pe ambele
dispozitive.

c¢) Daca dispozitivul Bluetooth® este temporar deconectat
de la radio, trebuie sa 1l reconectati manual la radio.

d) Daca numele radioului dumneavoastra a aparut in lista
cu dispozitive Bluetooth®, dar dispozitivul
dumneavoastra nu se poate conecta cu acesta, va
rugam sa stergeti numele elementului radioului din lista
dumneavoastra si sa asociati din nou dispozitivul cu
radioul, urméand pasii descrisi anterior.
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e) Distanta efectiva de functionare intre radio si
dispozitivul asociat este de aproximativ 10 metri
(30 picioare).

f) Orice obstacol amplasat intre radio si dispozitiv poate
reduce distanta de functionare.

Deconectarea dispozitivului Bluetooth®
Apasati si mentineti butonul Asociere 'ﬁ timp de

2-3 secunde, pentru a va deconecta de la dispozitivul
Bluetooth®. Textul “BLUETOOTH” va disparea de pe
afigaj, indicand dezactivarea sistemului Bluetooth®.

incarcarea de la portul USB de alimentare

electrica (Fig. 10)

Portul USB se afla pe partea frontala a radioului. Puteti

incarca dispozitivul USB prin portul USB.

1. Conectati dispozitivul USB, precum iPod, MP3, sau
CD player, cu un cablu USB disponibil pe piata.

2. Apésati butonul Alimentare == pentru a porni
radioul.

3. Indiferent daca radioul este alimentat cu curent
alternativ sau de la acumulator, radioul poate incarca
dispozitivul USB cand radioul este pornit si se afla in
modul radio FM, modul BT sau modul AUX, n functie
de care apare la conectarea unei surse audio externe.

Nota:

Nu puteti incarca dispozitivele USB in timpul modului AM,
deoarece receptia semnalului radio devine foarte slaba in
timpul incarcarii dispozitivului USB.

* Volumul maxim al difuzorului de iesire va scadea la
Tncarcarea prin USB.

» Mufa USB poate asigura un curent electric de max. 5V,
1A

Important:

+ Tnainte de conectarea dispozitivului USB la inc&rcator,
realizati intotdeauna o copie de siguranta a datelor
dumneavoastra de pe dispozitivul USB. In caz contrar,
datele se pot pierde fara posibilitate de recuperare.

» Este posibil ca incarcatorul sa nu alimenteze cu
energie electrica unele dispozitive USB.

e Cand nu utilizati dispozitivul sau dupa incarcare,
scoateti cablul USB si inchideti capacul.

+ Nu conectati sursa de alimentare la portul USB. In caz
contrar, exista pericol de incendiu. Portul USB este
destinat strict incarcarii dispozitivelor de joasa
tensiune. Amplasati intotdeauna capacul pe portul
USB atunci cand nu Tncarcatii dispozitivul de joasa
tensiune.

e Nu introduceti cuie, cabluri etc. in portul USB de
alimentare electrica. n caz contrar, un scurtcircuit
poate cauza fum si incendii.

* Nu conectati aceastd mufa USB in portul USB al PC-
ului dumneavoastra, deoarece este foarte posibil sa
produca defectarea aparaturii.
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INTRETINERE Greutate

Cartus de acumulator (kg)

A\ ATENTIE: —

« Nu utilizafi niciodata gazolina, benzina, diluant, alcool (fard acumulator) 4.3
sau alte substante asemanétoare. In caz contrar, pot BL7010 4,4
rezulta decolorari, deformari sau fisuri. BL1013

Specificatii: BL1015 45

. . BL1020B

Cerinte de alimentare

Adaptor de alimentare BL1415

12 V c.c./1.200 mA, pin central BL1415N
pozitiv

Acumulator UM-3 (marime AA) x 2 pentru BL1815 4,6

rezerva BL1815N

Set de acumulatoare: BL1820

7,2V -10,8V

Acumulator cu introducere prin BL1820B

glisare: 10,8 V- 18 V BL1040B 4,7
Domeniu de frecventa FM 87,50 - 108 MHz BL1430

(0,05 MHz/treapta)

AM (MW) 522 - 1.710 kHz BL1430B

(9 kHz/treapta) BL1440 4,8
Bluetooth® BL1450
Bluetooth® QD ID 58625

(Denumirea Bluetooth® si sigla BL1460B

sunt marci comerciale inregistrate BL1830

detinute de Bluetooth SIG, Inc.)

Versiune Bluetooth® 4.0 BL1830B

Profiluri Bluetooth® ~ A2DP/SCMS-T BL1840

Putere de transmisie  Putere de clasa 2 conform BL1840B 4,9

specificatiei Bluetooth®

Distanta de transmisie BL1850

Max. 10 m (variaza in functie de BL1850B
conditiile de utilizare) BL1860B

Codec permis SBC

Profil Bluetooth® compatibil

A2DP

Caracteristici circuit

Difuzor 3,5inch 8 ohm x 2

Putere de iesire 72V:05Wx?2

10,8V:1,2Wx 2
14,4V: 2,2 W x 2,
18 V:3,5Wx 2
Terminal de intrare 3,5 mm diametru (AUX IN1/
AUX IN2)
Sistem de antena FM: antena verticala cu indoire
usoara
AM: antena tip bara
Dimensiuni (L x H x [) in mm
282 x 294 x 163
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Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene


http://manualslib.de/

YKPAIHCbKA (OpuriHanbHi iHCTpyKLUiT)
Mo3Ha4yeHHs

Hwxye HaBegeHi CMMBOMMK, LLO 3aCTOCOBYHOTLCS 40
obnapgHaHHs. Mepen BUKOPUCTAHHAM 000B’A3KOBO
3'ACYNTE IXHE 3HAYEHHS.

@ MpounTanTe iHCTPYKLUitO.

. Tinbkn ans kpaiH €C
ﬁNiiMH He Buknpgante enektponpunagu abo

Lo akyMynsiTopHi GaTapei pasoM i3 noGyToBuUM
cMiTTAM!
3rigHo 3 €BpONencbLKMMU AMpeKTMBaMm npo
yTUnisauito enekTpuyHOro Ta eneKkTPOHHOTo
obnagHaHHs Ta Npo yTunisadito 6atapen Ta
akymynsaTtopis i 6atapen Ta akymynsaTopis,
TepMiH cny>bu Akux 3akiHumBCs, Ta iX
BMKOPWUCTaHHSAM i3 AOTPUMAHHAM
HauioOHanNbHMX 3aKOHIB, ENEKTPUYHE
obnapHaHHs, 6aTapei Ta akymynaTopw,
TEePMiH Cny>bu SKUX 3aKiH4MBCS, NOTPIOHO
36vpaTt oKpemo Ta BiANpaBnATH Ha
€KOJOriYHO YNCTI NignpueMcTBa 3 iXHbOI
nepepooku.

BAXIINBI IHCTPYKLIT 3 TEXHIKU
BE3MNEKU

/\ YBArA:

LLlo6 3MEHLINTN PU3UK BUHUKHEHHS MOXEXI, YPaKEHHS

€NeKTPUYHMM CTPYMOM Ta OTPUMaHHSA TpaBM, Mg yac

BUKOPUCTAHHS €NeKTPOIHCTPYMEHTIB HEOOXiZHO CyBOPO

AOTPUMYBATUCH OCHOBHUMX NPaBuU TEXHIKM 6e3neku, a

cawme:

1. TMepen BMKOPUCTAHHSAM yBaXHO npoynTanTe ui

IHCTPYKLii, @ TaKOX iIHCTPYKLii A0 3apsaHOro

NPUCTPOIO.

[MpoBoAbTE YMLLEHHS NULLE CYXOH FaH4ipKoHo.

3. He BcTaHoBntoMiTE NOGNM3Y Takmnx Axepen Tenna, sk
papiaTtopwu, obirpiBadi, nedi Ta iHWi npunagm (y Tomy
yncni nigcunioBavi), ki reHepylTb Tenno.

4. BunkopuCTOBYWMTE NnuLle Hacagku/npunaaas,
pekoMeHA0BaHi BUPOOGHUKOM.

5. Big'egHynTe NpucTpii Big Mepexi enekTponoctadyaHHs
nig yac rpo3u abo SKLO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS
NPOTAroM TPUBAsoro yacy.

6. AKyMynsiTOpHUiA pagionpuinman i3 ybyaosaHnm
aKyMynsaTopoM abo oKpeMuMm akyMynsToOpHUM GIIOKOM
HeobXigHO nepe3apsaakaTn, BUKOPUCTOBYHOYM NULLIE
pekoMeHAOBaHWM 3apagHUA NPUCTPIn Ang
aKymynsaTopis. 3apsiAHUA NPUCTPINA, AKUIA NIAXOAUTb
ONS aKyMynsaTopiB 04HOro TUMy, MOXe NPU3BECTU 0
NnoXxexi y pasi BUKOPUCTaHHSA 3 aKyMynsiTopamm
iHLIOro TUMy.

7. BukopucTOBYyNTE akyMynaTOpHUA pagionpuimMad
nvLie 3 peKOMeHA0BaHNM TUMOM aKyMynsTopIB.
BurikopuctaHHs 6yab-SKuX iHLWMX akyMynsTopiB MOXe
CTBOPUTU HEDOE3NEKY BUHVUKHEHHST MOXEXI.

8. Konwu akymynaTopHuii 6ok He BUKOPUCTOBYETLCS,
TpuManTe noro nogani Big metanesux NnpeamerTis,
TaKuX SIK CKPIMKW, MOHETU, KITHOYi, LiBAXK, LWYpYnu
TOLLO, SIKi MOXYTb 3aKOPOTUTU KNEMU akyMynsTopa.
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3aKOpOYEHHS KNem akymynatopa Moxe NpusBecTu o
NoOsiBY iCKOP, OTPMMaHHS OMiKiB Ta BUHUKHEHHS
NoXexi.

9. Hamararitecs He TOpKaTUCsl 3a3eMINEHNX MOBEPXOHb,
Hanpuknag Tpy0, pagiaTopis, NAUT Ta XONOANIBHUKIB.
Axwo Bawe Tino 3asemreHe, 3p0cTae pu3nk
YP@XKEHHA eNEeKTPUYHUM CTPYMOM.

10. 3a ymoB He6anoro KOPUCTYBaHHSA 3 aKymynaTtopa
MOXe BUTIKaTW pianHa, KOHTaKTy 3 SIKOH CIif, yHMKaTK.
Y pasi BUNagkoBOro NOTpanssiHHA piguHU Ha Tino
Bi4NOBIAHY YacTUHY Tina cnia NpomMuT BoJo. Y pasi
noTpansiHHA PiAMHU B O4i HEOBXiAHO TakoX
3BepHyTUCS A0 nikaps. PigMHa 3 akymynatopa moxe
CMPUYUHUTU NoJpa3HeHHst abo oniku.

3BEPEXITb LI IHCTPYKUIL.

CNEUIATNBbHI NPABUIA 3
TEXHIKU BE3MNEKA WLOAOO
KACETU AKYMYNATOPA

1. Tepepn BMKOPUCTaAHHAM KaceTu akymynsitopa
npoynTanTe BCi iHCTPYKUii Ta NOAMBITLCA Ha
nonepenysarbHi No3Hayku Ha (1) 3aapsgHomy
npucTpoi, (2) akymynatopi Ta (3) Bupo6i, y Akomy Lewn
aKyMynsaTop BUKOPUCTOBYETLCS.

He po3bupaiite kaceTy akymynaropa.

3. fAkwo 4ac poboTn 3HaYHO CKOPOTMBCS, Crif HEeranHo
NPUNUHUTY BUKOPUCTaHHS. HegoTpymaHHs uiel
BMMOIN MOXe NPU3BECTW 4O NeperpiBy, OTPUMaHHS
onikiB Ta HaBiTb BUOYXYy.

4. 'Y pasi noTpannaHHA enekTporiTy B Odi MPOMUATE X
YMCTOIO BOAOIO Ta HEranHo 3BEPHITbCA N0 MEANYHY
Aonomory. HegoTpumaHHs Uiei BUMOrn Moxe
npu3BecTn 4O BTPATH 30py.

5. He 3akopouyWTte kaceTy akymynaTopa:

(1) He TopkanTecs knem CTPyMOMpPOBiAHUM
marepianom.

(2) He 36epiraiiTe kaceTy akymynaTopa y
KOHTENHepi 3 iHWNMKN MeTaneBnmmn npeameTamu,
Hanpwvknag i3 ussaxaMu, MOHeTaMu TOLLO.

(3) 3abopoHsieTbCA NiggaBaTh KaceTy akymynsaTopa
BMIMBY BOAM YM Aouy. KopoTke 3aMmyKaHHS
MOXe MPWU3BECTM A0 BUHUKHEHHS BUCOKOIO
CTpyMYy, neperpisy, 4O OTPMMaHHS OnikiB Ta
HaBiTb 10 BMXOAY BMPOOyY 3 naay.

6. He cnig 36epiratv iHCTpyMEHT Ta KaceTy akymynsTopa
y Micusx, Ae Temnepatypa Moxe cArHyTn abo
nepesuwmtn 50°C (122°F).

7. He cnantonTe KaceTy akyMynsaTopa, HaBiTb SIKLLIO BOHA
CUIMbHO MOLLUKOAXXeHa abo MOBHICTHO BignpaLboBaHa.
Kaceta akymynatopa Moxe BUOYXHYTU Y BOTHI.

8. byabre ob6epexHMMM 3 aKyMyrnsaTOpoM, He ynyckanTe
MNOro Ta He nigaaBanTe Moro yaapHuMm
HaBaHTaXeHHAM.

9. 3abopOoHSAETLCHA BUKOPUCTOBYBATU MOLLKOOXKEHWN
aKymynaTop.

10. [ins 3anobiraHHA pu3nkam nepes BUKOPUCTaHHAM
cnig NpoYnTaTy IHCTPYKLi0 4O 3MIHHOrO akymyrnsaTopa.
MakcvrmanbHWin CTpym po3psiay akymynstopa Mae
nepesuLlyBaTy abo aopisHoBaTH 8 A.

n
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/\ 3ACTEPEXEHHS!:

e Y pasi HenpaBuWbHOT 3aMiHN akymynsTopa icHye
Hebesneka Bnbyxy.

e 3amiHtonTe TiNbK1 akymynsaTopoMm Toro camoro abo
eKBiBaneHTHOro Tuny.

MNosicHeHHA 3aranbHOro BUrNAAy
(Man. 1)

USB-NopT XUBMEHHS

KHonka xuBneHHs/Taimep CHy

KHonka mxepena

PapiobyannbHuk

3ymMepHUii ByannbHUK

[MonepeaHbO BCTAHOBNEHI CTaHLUii/kHOMKa
nonepeaHbLOro BCTaHOBIEHHS 1 K KHomMKa
crnony4eHHs Bluetooth®

7. KHonka meHto/iHcbopmaui

8. Pyuka peryntoBaHHS ry4HoCTi/HacTponku/Bubopy
9

1

ok WNE

. MHi3go nigknoveHHs [o AxXepena NocTiHOro CTpyMy
0. AUX IN 1

11. PK-aucnnen

12. Pyuka

13. THy4ka cTpmKHeBa aHTeHa

14. 3amok akyMyrnsTOPHOrO BiACIKy

15. AnHamik

16. Kpuwuka akymynstopa

17. BxigHe rHisgo (AUX IN2)

18. AKyMynaTOpHWIA BiACIK (4151 OCHOBHOMO

aKyMynsTopHoro 6rnoka i pesepBHUX akymMynaTopiB)

19. Bepx

20. NiBun Bik

21. lNMepegHs YacTMHa

22. MNpaBun Gik

23. 3apHs YacTuHa; KpuLKa akymynstopa sakpuTa

24. 3agHs YacTuHa; KpULLIKa akyMynaTopa BigkpuTa

25. Kaceta akymynsatopa

26. KHonka

27. lHamKkaTopHi namnu

28. KHonka nepeBipku

PK-gucnnen:

PagiobyannbHuk

3ymepHuii ByannbHMK

CumBon cTtepeo

IHAMKaTOP HM3bKOrO 3apsay akymynsitopa
[oauHHKUK

Yactota

RDS (CucTtema nepepadvi jaHvX KaHanom
pafioMOBMEHHS)

H. CTtaH cHy

I.  AM/PM ansa roguHHUKa

OMmMoUoO®p

YcTaHOBMEHHA akymMmynsTopa

MpumiTka:

TpyMaHHA pe3epBHUX akyMynaTopiB ycepeanHi
BiANOBIQHOrO BiACiKy 3anobirae BTpaTi HACTPOMOK, L0
Oynun nonepegHbLO 3anam’siTOBaHi.

YcTaHOBIEHHA pe3epBHUX aKyMYynAToOpiB

1. BuTArHiTE 3aMOK akyMyrnsiTOPHOrO BiACIKY, W06
BIOKPUTY akymynsaTopHun Biacik. Mpunag mae
aKyMynaTOPHUI BIiACIK ANS OCHOBHOMO
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aKyMynsaTopHOro 6roka i akymynsTopHUn BifcCik Ans
pesepBHUX akymynsaTopis. (Man. 2)

3HIMITb KPULLIKY aKkyMynsiTOPHOIO BiACIKy Anst
pe3epBHUX aKyMynaTopiB i BCTaBTe 2 HOBI
akymynatopu UM-3 (po3mipy AA). NepekoHanTecs,
LLIO aKyMynsaTOpy MatoTb NPaBWibHY NOMSPHICTb, AK
nokasaHo BcepeauHi Biaciky. lNoctaBTe Ha Micue
KPULLKY akyMynsiTopHoro Bifgciky. (Man. 3)

[Micna BCTaHOBMNEHHA pe3epBHUX aKyMynsTopiB
yCTaBTe OCHOBHUI aKyMynATOPHUIA Grok Ans
XUBINEHHS pagionpuiiMaya. AKyMynsTopHi 6roku, wo
nigxo4aTb ANs LbOro pagionpumada, nepeniyeHi
HVXYe.

117


http://manualslib.de/

Y Tabnuusix, HaBeAEHNX HIKYEe, 3a3Ha4YeHUin Yac poboTn Ha OOHOMY 3apsaai y pexuMi pagio.

3a BMXiQHOI NOTYXHOCTI AnHaMiKa
Kaceta akymynatopa Hanpyra = 50 MBT + 50 MBT
) yMy. P Py (oavHUUS BMMIptOBaHHSA: [oguHa)
EmHicTb (Mpn6nMaHo)
akymynsatopa - - ;
Y pexumi Y pexumi Bluetooth® i3
7,2B 10,8 B 14,4 B 18B pagionpuiimaya abo 3apsiAKaHHAM Yepes
AUX USB
1,0 A-roa. BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 1,5
1,3 A-roa.
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 A-roa. BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 2,5
2,0 A-rog. BL1820/
BL1820B 14 35
BL1430/
BL1430B 20 45
S0 Aron. BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 A-rop. BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 A-rog. BL1850/
BL1850B 35 85
BL1460B 37 8,5
6,0 A-rog.
BL1860B 42 10

[1: MHisgoBuMi akymynstop
[1: BucyBHUiA akymynsatop
MpuwmiTka:

HaBepeHi y Tabnuui faHi wono yacy pobotn akyMmynsitopa € opieHTOBHUMU. DakTUYHMI Yac poboTy MOXe Bifpi3HATUCA
3anexHo BiJ TUMY aKkymynsTopa, YMOB 3apsiiXKaHHS i cCepeoBuLLa BUKOPUCTAHHS.

YcTaHoOBMNEeHHs Ta 3HiMaHHSA BVIcyBHO'I'

Kacetu akymynatopa (Man. 4 ta 5)

e LLo6 ycTaHOBMTU KaceTy akymynsTopa, chig CyMicTUTn
BMUCTYM Ha KaceTi akymynsaTopa i3 nasom y Kopnyci Ta
NnocTaBUTU KaceTy Ha Micue. 3aBxan BctaBnaunTe ii 4o
KiHLS, JOKM He MoYyeTe KnauaHHs.

e FKLWO Ha BEPXHiN YaCTWHI KHOMKM BUAHO YE€PBOHMWN
iHOMKaTop, Le 03Ha4vae, Lo KaceTa akymynaropa
yCTaHOBMEHa He J0 KiHUA. YcTaBnanTe 1i MOBHICTHO, ax
NOKWN YEPBOHMI IHONKATOP CTaHe HEBUOUMUM. HAKLLO
LibOro He 3pobuTK, BOHA MOXe BUMNALKOBO BUMACTU 3
iHCTpymMeHTa Ta 3aBaatu TpaBMmu Bam abo nogsam, wo
3HaxXoQATbCSA NMOpYyM.

¢ He 3acTocoByiiTe cuny, BCTaBMSKYN KaceTy
akymynsaTopa. AKLO KaceTy BCTaBUTU BaXKO, Lie
O3Havae, Wwo Bu ii HeBipHO BCcTaBnseTe.

e [nsa Toro wob 3HATK KaceTy akymynsaTopa, ii cnig,
BUTSITHYTU 3 iIHCTPYMEHTA, HAaTUCHYBLUN HA KHOMKY
cnepepny kacetu abo Ha KHOMKM 3 060X GOKIB kKaceTw.
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YcTaHOBMNEHHs Ta 3HiMaHHA rHi3foBOI

KaceTun akymynsitopa (Man. 6 ta 7)

e [ns Toro wo6 BCTAHOBUTU KaceTy akyMmynaTopa, cnig
CYMICTUTM BMCTYN Ha KaceTi akyMynsTopa i3 na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBUTU KaceTy.

e [nsa Toro wob 3HATW KaceTy akymynsTopa, ii cnig
BUTAITU 3 iIHCTPYMEHTA, HATUCHYBLUMW Ha KHOMKM Ha GoLli
KaceTu.

[MoBepHITE 3aMOK aKyMynAaTOPHOrO BIACIKY Y BUXiAHE

MOMOXEHHS.

3HWKEHA NOTYXXHICTb, CIOTBOPEHHS 3BYKY,

nepepvBYacTui 3Byk abo nosiBa Ha gucnnei 3Haka

HU3bKOTO PiBHS 3apsioy akymynsitopa £5] Ta

nosigomneHHst “POWERFAIL” BkadytoTb Ha HEOOXiOHICTb

3aMiHM OCHOBHOIO aKyMynsiTopHoro 6roka.
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MpumiTka:

AKYMYNATOPHMIA BNOK HE MOXHA 3apsapKaTi Yyepes
afjanTep 3MiHHOroO CTPyMYy, O BXOAUTb A0 KOMIMMEKTY
NoCTaBKW.

Konu Ha ancnnei 3'aBnsieTbCa 3HAK HU3bKOTO PiBHA
3apsigyakymynsitopa £ i 6numae “EMPTY”, HacTas yac
3aMiHUTU pe3epBHi akyMynsaTopu.

BigoGpaxeHHs 3anuwKoBOro pecypcy
akymynsitopa (Man. 8)

Tinbku Onsi kKacem 3 aKyMyJISIMOPOM, W0 MaromMb
nimepy “B” HanpukiHyi Homepa modesni

HaTuCHITb Ha KHOMKY NepeBipkun Ha KaceTi 3
aKyMynaTopom, LWob BigobpasnTy 3anmLIKOBUn pecypc
akymynaTopa. [HankaTopHi namnu 3aropsTbCs Ha
[eKinbka CeKyH.

IHOUKaTOpHI Namnun
3anuuwkoBui
] [ y pecypc
Moputb He roputb Mwrae
I I I I Bia 75% Ao 100%
I I I D Big 50% 0 75%
I I D D B 25% A0 50%
I D D D Bia 0% A0 25%
!I I:I I:I I:I 3apsagitb
akymynsitop.
I I I:I I:I MoxnuBo,
Tl aKymynsrtop
I:I I:I I I BUILLOB 3 nagy.
015658
MpumiTka:

e 3anexHo BiA yMOB BUKOPUCTaHHA Ta TemnepaTtypu
OTOYYHOHOrO CepeoByLLa NOKasaHHSA MOXYTb
HEe3HaYHVMM YMHOM BiApPiI3HATUCS BiA AiVICHOTO pecypcy.

BukopucTaHHA rHY4YKOI CTPUXHEBOI
aHteHu (Man. 9)

Po3npsiMiTe rHy4Ky CTPUMXXHEBY aHTEHY, SIK NOKa3aHo Ha
MantHKy.

BukopuctaHHA aganTtepa 3MiHHOro
CTPYMYy, WO BXOAUTb 0 KOMMIEKTY

noctaBku (Man. 10)

3HiMiTb rymoBYy HacafKy i BCTaBTe LiTencenb agantepa y
rHi30 MNOCTINHOIO CTPyMy Ha niBomy oLl
pagionpumaya. lNMigkntoyite agantep 4o cTaHAApPTHOI
MepexeBoi po3eTku. [ig yac BUKopucTaHHs agantepa
aKyMynaTOpHMI B6rok aBTOMaTUYHO BiKMHOYaETHCS.
ApanTtep 3MiHHOro CTpyMy HeobxigHO BigkmnoyaTty Big
JKepena >XUBIEHHS, KON BiH He BUKOPUCTOBYETLCS.
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MpumiTka:

AKwo agantep pagionpunmaya CrpudnHsie nepeLlKkoan
nig Yyac npunomy curHany gianasoHy AM, pagionpunmay
cnig nepemicTuTK Big agantepa 3MiHHOro CTpymMy
LoHanmeHLwe Ha 30 cMm.

BukopucTtaHHA pagionpuMmaya —

CkaHyBanbHa HacTpouka AM/FM

1. HaTUCHITb KHOMKY XMBNEHHS £~ =], OB YBIMKHYTM
pagionpuimay.

2. HatucHiTb KHOMKY axepena E] 06 BMOpaTH pexmm
AM- abo FM-pagio.

3. HaTtucHITb | yTpUMynTe pyyKy HacTpOMKM
30iICHUTK aBTOHACTPOWKY. Pagionpuinmay 3gincH1TL

{1, Wwob

CkaHyBaHHs giana3oHy AM/FM Big noTo4HOT
Bifo6OpaKyBaHOI 4acToTh i 3yNMHUTL CKaHyBaHHSA
aBTOMAaTU4YHO, KON 3Hanae CTaHLUito 4OCTaTHLOI
NOTY>XHOCTI.

4. Yepes fekinbka cekyHn BigbyaeTbCsl OHOBMEHHS
avcnnesi. Ha gucnnei 6yae nokasaHa 4actoTa
3HaneHoro curHany.

5. Lo6 3HanTH iHWY CTaHLjo, HATUCHITb | yTpUMyITe
PYYKY HAcTPOMKK {1, SIK ONMMCaHO BULLE.

6. T[licna gocArHeHHs KiHUS CMyru YacToT pagionpuimay
3HOBY PO3MOYHE HACTPOWKY 3 MPOTUINEXHOTO KiHLS
CMYT1 4acToT.

7. TloBepHITb py4Ky HacTpouku
HeobXiaHOI ry4HOCTi 3BYKY.
MpumiTka:
 30iNCHIOYM perynoBaHHs ry4HOCTI, CriAKynTe 3a

[} OnsA HanawTyBaHHA

TMM, Wo6 Ha ekpaHi HE muranvu FM/AM.
* Akwo Ha ekpaHi muratote AM/FM, Le o3Havae, Wwo
Bu moxeTe HanawTyBaTV CTaHUii BPy4Hy
(BoknagHiwe ame. po3gin “PyyHa HacTponka - AM/
FM").
8. LWo6 BMMKHYTW padionpuiiMay, HaTUCHITb KHOMKY

XUBMEHHS .

PyyHa HacTpouka — AM/FM

1. HaTUCHITb KHOMKY XMBMEHHS =], 06 YBIMKHYTM

pagionpunmau.

2. HaTtucHITb KHOMKY fxepena D o6 Bnbpatn pexxmm

pagio AM a6o FM.

3. HatwncHiTb py4dky HacTpoviku L1, i Bu nobaunte, Lo Ha

aucnnei noyHe muratm FM abo AM.

Mpumitka:

e FM/AM muratotb npubnumaHo 10 cekyHa. MNpoTsrom
LbOro nepioay A03BOMSAETLCS NULLE pyYHA
HacTpoukKa.

e Akwo nig yac muradHa FM/AM HeobxigHo
HanawTyBaTh I'YYHICTb, HATUCHITb PYYKy
HaCTPOWIKM, LWOO NPUNNHUTI MUTaHHS, NiCMsi YOro
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MOXXHa NMOBEPHYTW Py4Ky HAaCTPOVK/ AN
HanawTyBaHHS PiBHA 'yYHOCTi 3BYKY.

4. TIoBepHiTb py4Ky HACTpPOWKN {1 ANs HACTPOWKK
cTaHuil.

5. Tllicns gocArHeHHs KiHua CMyr YacToT pagionpunmad
3HOBY PO3MOYHE HACTPOWKY 3 MPOTUIIEXHOTO KiHLS
CMYT¥ YacToT.

6. 3a oonomorok pyykM HacTpowku {1 HanawTynTe
HeoOXigHWI piBEHb I'yYHOCTI 3BYKY.

lNMonepeaHe BCTaHOBNEHHA CTaHUIn y

pexumi AM/FM

3aranom € 5 nonepeaHb0 BCTAHOBMEHWX CTaHUin ansg AM-

i FM-pagio. BoHN BUKOPUCTOBYOTLCS OQHAKOBO AN

KOXHOI CMYT1 4acToT.

1. HaTWUCHITb KHOMKY XMBMEHHS =], OB YBIMKHYTM
pagionpuiimau.

2. HaTtucHiTb kHOMKy Axepena [:] wob Bmbpatu
HeobxigHy cmyry YacToT. HactponTe Ha HeobxigHy
pafiocTaHLito, K ONUCaHO BULLIE.

3. HatucHitb i yTpumyiiTe HeobxigHy KHOMKY
nonepenHLOro BCTaHOBMNEHHS (1-5) ,
NOKWM Ha gucnnei He 3'aBUTbCA, Hanpuknag, “P4” nicns
yactoTu. CtaHuia 6yae 36epexeHa nig LM HOMEPOM
nonepeaHboro BCTaHOBIEHHs. 3a HeOOXigHOCTI
MOBTOPITb L0 NpoLeaypy Ans nonepegHboro
BCTAHOBIEHHS IHLUMX CTaHLIN.

4. 3a HeobxiaHOCTi nonepeaHbo BCTAHOBIEHI CTaHLi, siKi
Bxe 6ynu 36epexeHi, MoxyTb ByTu nepesanucaHi
LUMAXOM BUKOHAHHS ONUCaHOT BULLIE NPOLEeaypU.

Pexxumu gucnnesa — FM

Y pagionpunmadi € H1M3Ka onuin gucnnes Ans pexvmy

FM-pagio.

1. HatucHiTb Aekinbka pasiB KHOMKY MeH/iHdopmaii
[}'= pns nepernagy iHdopmauii RDS npo cTaHuito,
sKy Bu cnyxaerte.

a. Hasea ctaHuii BigobpaxaeTbcsa Ha3Ba cTaHuil, siky
Bu cnyxaete.
b. Twn nporpamn BigoGpaxaeTbcs TMN cTaHuii, Ky Bu
CnyxaeTte, Hanpuknag non-mMysuka,
KnacuyHa My3uka, HOBUHM TOLLO.
BinobpaxkatoTbCsi pagioTeKCTOBI
NMOBiJOMIIEHHS, TaKi SIK HOBI TeMun
TOLO.
BinobpaxatoTbest pik i AeHb TUXKHS
BiAMNOBIAHO 0O AaTW HACTPOWKK
Bawworo pagionpuiimava.
BigobpaxatoTbest fata i AeHb TWXHS
BiANOBIAHO 00 AAaTW HACTPOWKM
Baworo pagionpuiimaya.
BinobpaxaeTtbcsa yactota FM-
cTaHLUii, aky Bu cniyxaerte.

c. Papiotekct

d. Pik/oeHb

e. [ata/geHb

f. YacTtoTta
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FM ctepeo (aBTO)/MOHO

Axwo FM-pagioctaHuis, siky Bu cnyxaete, mae cnabkuin

CUrHars, MOXHa 4yTu WnniHHA. Lle wuniHHg moxHa

3MEHLUUTK, SKLLO NEePeBECTUN pagionpuimMay y pexum

MOHO 3aMiCTb PEXUMY CTEPEO.

1. HaTUCHITb KHOMKY XMBMEHHS =], o6 B1GpaTh
cmyry FM, i HacTpoliTe Ha HeobXigHy FM-cTaHuito, sk
OMUCaHO BULLE.

2. HaTuCHITb i yTpuMyWTe KHOMKY MeHto/iHpopmaLii
(1=, wob yBIilTW [0 MEHIO HACTPOVIKM.

3. [lloBepTaniTe pyyKy HaCTPOMKK {1, MOKN Ha Ancnnei He
3'ABUTbLCS HacTpoiika FM aBTo/MoHO. AkLo obpaHa
HacTpoika ABTO, HATUCHITb Py4YKy HACTPOWKK, W06
nepenTn 0o pexunmy MOHO i 3BMEHLLINTU LLWMNIHHA.
HaTuCHITb pyyKy HAacCTpOnKM, LWob obpaTu onLito.

Buknuk nonepeaHb0 BCTaHOBIEHOI

cTaHuil y pexumi AM/FM

1. HaTUCHITb KHOMKY XMBMEHHS &=, 06 YBIMKHYTM
pagionpunmau.

2. HaTtucHiTb KHOMKY Axepena E] o6 Bnbpatn pexxmm
AM- abo FM-pagio.

3. LUBMAOKO HATUCHITb HEODXiAHY KHOMKY NonepegHbOoro
BCTaHOBIIEHHSA , o6 Bawu
pagionpuimay HanalwuTyBaBCsi Ha OAHY 3i CTaHLIN,
36epexxeHnx y nam’siTi.

FroAVHHUK | ByANNBbHUKN

Hactpoiika yacy i popmaty gatu

BinobpackeHHs rognHHUKa, L0 BUKOPUCTOBYETHLCS Y

peXnmi ovikyBaHHS i Ha eKpaHax PexnMMy BiATBOPEHHS,

MOXHa BCTAHOBUTM Y pidHMX chopmaTax. ObpaHun

hopmaT TakoXX BUKOPUCTOBYETBCS Mif Yac HAaCTPOWKN

OyaMnbHYKIB.

1. HaTtucHIiTb i yTpuMyinTe KHOMKY MeHo/iHcopmaLii
[}'=, wob yBiiiT1 4O MEHI0 HaCTPOVIKH.

2. TlloBepTanTe pyyKy HaCTPOMKK {1, MOKN Ha Aucnnei He
3'aButbcs “CLOCK xxH”, i HATUCHITb PyYKy HaCTPOWKK
[, wob nepenTn Ao HacTpowku. Popmar Yacy NoyHe
muraTtu.

3. TloBepHiTb pyyKy HacTponkn {1, wob obpatn hopmar
12 a60o 24 roguH. HaTucHiTb pyyky HacTponku L1, wob
nigTBepanTn 06paHuin hopmat roguHHUKA.
Mpumitka: Akwo obpaHuii 12-roguHHnin goopmat
roguHHKKa, pagionpunmad 6yne BUKOpUCTOBYBaTH
12-rognHHUn cbopmat ans uiei HaCTPONKK.

4. HaTucHITb | yTpUMYyITE KHOMKY MeHto/iHdpopmauii
(1=, wob yBIliTV JO MEHIO HACTPOVIKN.

5. TloBepTanTe pyyKy HaCTPOMKM {1, MOKN Ha Ancnnei He
3'aBuTbCs Aata (Hanpuknag, THU APR 3), i HaTUCHITb
PY4Ky HacTpomnkn 1, Wwob nepewTn 4O HACTPOWKN.
dopmart gatu novHe muratiu.
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6.

[MoBepHITb pyyKy HacTporiku L1, wob obpatn
HeobxigHUM cbopmaT aatu. HaTUCHITL pyyky
HacTpowvku L1, wob nigTBepanTun BubIp.

HacTtpowka yacy roguHHuka i patun

1.

HaTucHITb i yTpuMyiiTe KHOMKY MeHto/iHhopmauii
O=.

[MoBepTanTe pyyky HacCTpOWKK L1, MOKM Ha aucnnei He
3'aButbes “CLOCK ADJ". HaTUCHITb pyyKy HaCTpOMKM
], Wwob nepentn A0 HACTPONKN.

HacTtporika rogmHn Ha gucnnei novYHe muratu.
[MoBepHiTb pyuKy HacTporiku {1, wob obpaTtn
HeoOXigHY roauHy, i HATUCHITL PyYKYy HACTPOMKK 1,
Wwo6 niaTBEPANTY HACTPONKY. [icnsa LbOro NOBEpPHIThL
pYy4Ky HacTponku {1, wob obpatn HeobXxiaHy XBUMUHY,
i HATUCHITB PyYKy HacTporiku 1, Wob nigTBEpanTH
HaCTPOWIKY.

MoBepTanTe pyyky HAaCTpOWVKK 1, MOKM Ha gucnnei He
3'asuTbes “DATE ADJ”. HaTUCHITb pydKy HAaCTPOMKM
., wob nepenTn 40 HACTPONKM.

[MoBepHITb pyuKy HacTporiku {1, wob obpatn
HeobXigHWIA PiK, | HATUCHITL PYYKY HAacCTponkK {1, o6
nigTBEpaNTN HAcTPOWKY. Micns LbOro NOBepHITb Py4Ky
HacTpovikn {1, wob obpaTtn HeobXigHMIA Micsaup, i
HaTUCHITb PyYKy HacTporku L1, wob nigTBepanTn
HacTpowiKy. [1icnsa LbOro MOBEPHITb PYyYKY HAaCTPOWKN
[, Wwob obpaTtn HeobXiaHy AaTy, i HATUCHITbL PyYKy
HacTponku 1, Wwob nigTBepanUTN HACTPOMKY.

Cucrema nepepadi AaHUX KaHarom

pagiomoBneHHA (RDS)
Konn Bu BcTaHOBMOETE Yac roguHHNKa 3a JOMNOMOror

dyHkuii RDS, Baw pagionpuinmay CMHXpOoHidyBaTume Yac

FOAMHHWKA KOXXHOro pasy, Konm BiH HanawToOBYETbCA Ha

pagiocTaHuito 3a gonomoroto RDS 3 curHanamm CT.

1.

[Mig Yac HacTpomrkM Ha CTaHuilo, sika nepegae AaHi
yepe3 RDS, HAaTUCHITb | yTPUMYITE KHOMKY MeHo/
iHcbopmauii (1=,

[MoBepTanTe pydky HAaCTPOWKKM L1, NOKM Ha gucnnei He
3'aButbeda “RDS CT” i cumBon roaguHHuKa. HaTtucHitb
PY4Ky HacTpoviku L1, o6 nepentu 4O HaCTPOWKN.
MoBepTanTe pyyky HacTpowku L1, MOKM Ha Aucnnei He
3'aBuTtbes “RDS CT”. HaTUCHITb pyyKy HacTporkm 1,
Wo6 NiaTBEPAUTM HACTPONKY. HYac roguHHuKa
pagionpuimaya 6yae BCTaHOBIHOBATUCA aBTOMATUYHO
3anexHo Big oTpMMyBaHUX AaHux Yyepe3 RDS.

Micnsa saBepLueHHs onepalii Ha PK-agncnnei 3’aButbesa
niktorpama RDS, sika roBopuTb Npo Te, Lo Yac
pagionpuimaya Bignosigae vacy roguHHuka RDS.
Yac roanHHmnka pagionpuimada AincHUi NpoTarom

5 [HiB KOXXHOrO pasy, Konu yac pagionpunmaya
CUHXPOHI3yeTbes 3 RDS CT.
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Hactponka 6yannbHuka

Y Bawomy pagionpuiimadi € ABa Tunu 0yaunbHuka, siki
MOXHa BCTAHOBMUTH, W06 6yaumtn Bac 3a gonomoroto
curHany AM-/FM-pagio abo 3ymepHoro curHany. CurHanm
ByaunbHYKa MOXHa BCTAHOBWTW, KON NPUCTPIN
nepebyBae B pexmMi 04ikyBaHHS abo y pexuMi
BiJTBOPEHHSI.

a. HacTtpoika yacy cnpauboByBaHHSA

papiodbyamnbHuka:

1. Yac cnpaupoByBaHHS pagiobyaunbHYKa MOXHa
BCTAHOBWUTM AK KON pagionpuiiMay yBiMKHEHWUN, TaK i
KON BiH BUMKHEHUIA.

2. HaTucHIiTb i yTpuMmyiTe KHOMNKY paaiobyannbHmka

{©=-<19 , npy ubOMY NOYHE MUraT CUMBOS
pagiobyaunbHUKa i roauHa, a Takox fnyHatume
3yMEpHUI curHan.

3. Toku murae cumeon pagiobyaunsHuka -9
NMOBEPHITb Py4Ky HAcCTpowku L1, wob obpaTtu roanHy,
niCrisi YOro 3HOBY HATUCHITb PyYKy HacTponku L1, wob
NigTBEPAMTN HACTPOVKY roanHu. MNicnsa uboro
NOBEPHITb PYyYKY HACTPOVkKN {1, o6 obpaTn XBUMNMHY,
i HATWUCHITb PyYKy HacTponkn L1, Wwob nigTBepanTn
HaCTPOWKY XBUIMHMU.

4. TloBepTanTe pyyKy HaCTPOMKHK, i Ha aucnnel
3'ABMATUMYTLCA ONLii YacToTn Anst ByannbHKKa.
HasBHi Taki onuii 6yannbHmka:

ONCE (OOVHOYHWWN) — curHan 6yamnbHyka nyHae
OoOvH pas

DAILY (LLIOOEHHWN) — curian 6yaunbHuka nyHae
LoaHA

WEEKDAY (BYOHIV OEHb) — curnan 6yaunbHuka
nyHae nvwe y 6yaHi aHi

WEEKEND (BUXIOHWUW OEHb) — curhan 6yavnbHuka
NyHae nuule y BUXigHi gHi

HaTtucHiTb pydky HacTponkm L1, wob nigTeepanTtu
HaCTPOWKY.

5. Tokn murae cumson pagiobyannbHuKa, NOBEPHITh
PY4YKy HacTpomku, Wob obpartn HeobxigHy cmyry i
CTaHLUit0 NPOByMKEHHS, NICAS YOro HAaTUCHITL PYYKy
HacTpoWnkK, Wwob niaTeepantn BubIp.

6. [loBepHITb pyyKy HacTpoliku, LWob obpaTn HeoOXiaHWUA
piBEHb MYYHOCTI, i HATUCHITbL PYYKy HacTPOWKH, o6
nigTBEpAMTU piBeHb ry4yHoOCTi. HacTpoiika
pagiobyaunbHuKa 3aBepLueHa.

MpumiTtka:

Akwo HoBa pagiocTaHuis Ana pagiobyaunnsHka He Byna
obpaHa, y Takomy pasi 6yae obpaHa oCTaHHs
pagiocTaHuia 6yanneHuka.

MpumiTtka:

Akwo obpaHa AM-/FM-cTaHLuis OyaunbHUKa HedoCTynHa,
KOIu NOBUHEH NyHaTy curHan yaunbHuKa, 3amMicTb HbOro
BMKOPUCTOBYBATMMETbLCHA 3yMEPHUIN OyaNNBHUK.
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b. HacTtpoika s3ymepHoro 6yaunbHuka HWS (rymaHHa
cuctemMa npobyaKeHHN):

Akwo o6paHun 3ymepHuii byannbHuk HWS, 6yne
aKTVMBOBaHWIN 3yMEPHWIA CUrHarT.

Yepes KoxHi 15 cekyHz, 3ByKOBUI curHan byannbHuka
TNyHa€e KOpOTLLE MPOTSAroM OAHIET XBUITMHK, @ MOTIM
BMMWKaETLCHA HA OAHY XBUIMHY, MiCMAS YOro Liew LMK
3HOBY MOBTOPHOETLCS.

1. Yac cnpaupoByBaHHS 3yMEPHOro ByaunbHMKa MOXHa

BCTaHOBUTM SIK KONW pagionpuiiMad yBiMKHEHUN, TakK i
KON BiH BUMKHEHUN.

2. HaTtuCHITb i yTpuMynTE KHOMKY 3yMEepHOro
ByamnbHyka ©-0, Npu LbOMY NOYHE MUraTh Moro
CMMBOJ | rOAMHA, a TaKOX NyHaTUMe 3yMepHUi
curHan.

3. Tlokun murae cumson 3ymepHoro OyaunbHuka -0,
MOBEPHITb PYyYKYy HACTponkn {1, wob obpatu roauHy,
nicrnsi Yoro 3HOBY HATUCHITb PYYKy HAacCTpOrKM {1, o6
nigTBEpANTN HACTPOKKY roauHu. lNicns uboro
MOBEPHITb Py4Ky HAaCTPOMKM L1, o6 obpaTtn XBUMUHY,
i HATUCHITB PYYKy HacTpoviku 1, Wob nigTBEpanTH
HACTPOWVIKY XBUIMHM.

4. TloBepTainTe pyyKy HAaCTPOWKK, i Ha gucnnei
3'ABNATUMYTbCA ONUii YacToTn Ana GyaunbHuKa.
HasiBHi Taki onuii 6yauneHuka:

ONCE (OOMHOYHWN) — curHan 6yaunbHuka nyHae
oAVvH pas

DAILY (LLLOOAEHHWI) — curian 6yaunsHuka nyHae
LoAHSA

WEEKDAY (BYOHIV JEHb) — curhan 6yaunbHuka
nyHae nuvwe y 6yaHi aHi

WEEKEND (BUXIAHWW OEHb) — curhan 6yamnbHuka
nNyHae nuwie y BUXigHi aHi

HaTtucHiTb pyyuky HacTporikv {1, Wwob niaTBepanTm
HaCTPOWIKY.

MpumiTka:

[nsa 3ymepHoro 6yaunbHyKa He MOXHa BigperynosaTu

piBEHb I'Y4YHOCTI.

Konu nyHae curHan oyamnbHuka
LLlo6 ckacyBaTtu curHan 6yannbHUKa, HAaTUCHITb KHOMKY

XVBMEHHS .

BigknioyeHHsi/ckacyBaHHA curHany
OyaunbHuKa

LLlo6 BigkNOYMTU aKTUBHWIA curHan 6yannbHuka, abo
HATUCHITb KHOMKY XMBMNEHHS 2=, a0 HaTUCHITB i
YTPUMYINTE KHOMKY BiANOBIAHOrO curHany OyannbHuKa,
o6 ckacyBaTu curHan byaunbHUK.

MoBTOpEeHHA CuUrHany

1. Konu nyHae curHan 6yaunbHuKa, HaTUCHITb Byab-aKy
KHONMKY, OKPIM KHOMKV XMBMEHHA £~ =], 1106
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3arnywmTu curHan byavnbHuka Ha 5 xBunuH. Ha
aucnnei 3'aButbea “SNOOZE”.

2. LWo6 BigperyntoBaTh Yac TULLI TaiMepa NOBTOPEHHS
CUrHany, HaTUCHITb | YTPUMYINTE KHOMKY MeHio/
iHdpopmauii ()=, o6 yBilnT1 00 MEHIO HACTPOMKN.

3. TlloBepTaniTe pyyKy HaCTPOMKK 11, MOKN Ha Ancnnei He
3'aButbcs “SNOOZE X”, NOTiM HAaTUCHITb PYyYKy
HacTpowikn {1, Wwob nepenTn Ao HaCTPOMKN.
MoBepHiTb pyyKy HacTponku L1, o6 BCTAHOBUTK Yac
TWWI Tamepa NOBTOPEHHS curHany Ha 5, 10, 15 a6o
20 XBUMNWH.

4. LUlo6 ckacyBaTtu Bianik 4yacy Tanmepa NOBTOPEHHS
curHary, Konv curHan 6yannbHuKa npuaynuHeHUNn,
HATUCHITb KHOMKY KMBMNEHHS .

Tanmep cHy

Baw pagionpunmay MOxHa HanalwiTyBaTu Ha

aBTOMaTU4YHE BUMKHEHHS MiCMsi CNNMBaHHSA NoNepeaHbo

BCTaAHOBIMEHOrO Yacy. TaiMep CHy MOXHa BCTaHOBUTU Ha

60, 45, 30, 15, 120 a60o 90 xBWMWH.

1. HaTUCHITb | yTPUMYIATe KHOMKY XMBNEHHS =], o6
nepenTu 0o HacTpoviku Tanmepa cHy. Ha guennei
3'aButbesa “SLEEP XX".

2. TpogoBxyiiTe yTPUMYBATU KHOMKY XWUBMEHHS 7], i
Ha gucnnei NoYHYTb NOCMIAOBHO 3'ABNATUCS OnLil
TarMepa cHy. BignycTiTb KHOMKY, Konu Ha aucnnei
3'ABUTbLCS HEOOXigHa HacTporika Tanmepa CHy.
Hactpoiika 6yne 36epexeHa, a PK-gucnnen
NMOBEPHETBLCA A0 3BUYANHOTO BifOOPaXKEHHS.

3. Papionpunmay 6yge aBToMaTMYHO BUMMUKATUCA Micns
CMMvBaHHs nonepeaHb0 BCTAHOBMNEHOIO Yacy
Tavimepa cHy. Ha gucnnei Binobpaxatumerbcs
nikTorpama TarMmMmepa CHy B=d , BKa3ytoun Ha akTUBHUMN
CTaH Tanmepa CHYy.

4. o6 ckacyBaTtu yHKLilO TaiMepa CHy 4,0 CNIMBaHHSA
nonepenHb0 BCTAHOBIEHOrO Yacy, MPOCTO HATUCHITb
KHOMKY XMBMNEHHA £~ =], 106 BUMKHYTW NPUCTPIN

BPY4HY.

MNyyHicTb

Bu MmoxeTe BMKOHATM KOMMNEHCALit0 Ha HUXKHIX i BEPXHIX

yactoTax pagionpuinmada LUNsxom perynioBaHHA yHKUiT

ry4YHOCTI.

1. HaTtucHiTb i yTpumyinTe KHOMKY MeH/iHdopmaLii
)=, o6 yBIiTV [0 MEHIO HACTPOWIKM.

2. TloBepTanTe pyyKy HacCTpOWKM L1, MOKM Ha gucnnei He
3'aButbes “LOUD ON” abo “LOUD OFF". HatucHitb
py4Ky HacTpowku L1, wob nepenTu 4O HACTPOWKU.

3. TlloBepHiTb pyuky HacTpownkmn {1, wob obpatn ON ana
YBIMKHEHHSI (DYHKLiT ry4HOCTI, MiCNs YOro HaTUCHITL
PY4Ky HacTpomrku {1, LWob nigTBEpaUTM HAaCTPOWKY.
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4. LWo6 BUMKHYTU QOYHKLIO ry4HOCTI, BUGepiTb OFF i
HaTUCHITb PyYKy HacTporku L1, wob nigTBepanTn
HaCTPOWIKY.

HdonomixHnn BXigHUN nopTt

MepenbayeHo aABa JOMOMIKHI BXiOHI cTepeonopTy

adiametpom 3,5 mm. OanH 3HaxoauTbLCS Ha NepegHin

naxeni pagionpuimMada (AUX IN 1), iHwwuii — B

akymynatopHomy Bigciky (AUX IN 2).

1. TpwuegHanTe 30BHILLHE S)Keperno 3ByKy (Hanpuknag,
iPod, MP3 abo CD nneep) 40 AOMOMDKHOMO BXigHOro
nopry.

2. HatucHiTb gekinbka pasis i BianyCTiTb KHOMKY
Oxepena E] noku He 3'asutbea AUX IN 1 abo 2.

3. BigperynionTe HacTpOnKy piBHA ry4HOCTI Ha iPod,
MP3 abo CD-nneepi, Wob 3abe3neyunt agekBaTHUN
piBEeHb curHany Big nneepa, nicns 4oro 3a A0MOMOIO
PYYKU HACTPOWKKN [
KOMOPTHUI PEXMM NPOCMYXOBYBaHHS.

Ha pagionpuimadi BUCTaBTe

MpocnyxoByBaHHA My3UKU 3 MPUCTPOLIO

Bluetooth®

Mepen aBTOMATUYHUM 3'€AHAHHAM A1 BiGTBOPEHHS/
nepenavi NoTOKOBOI My3unKu 3 NpucTpoto Bluetooth® yepes
pagionpuimad HeoOXiaHO 3AINCHUTN CMOMNYYEHHS
npucTpoto Bluetooth® i Bawuoro pagionpuiimava.
Cnony4eHHs CTBOPIOE NOCTINHMIN “3B’A30K”, TAKUM YMHOM
NPUCTPOI 3aBXAN MOXYTb PO3Mi3HATW OAMH OLHOIO.

CnonyyeHHsA 3 npucTpoem Bluetooth®

1. HaTtucHiTb KHOMNKY Axepena [:] wob Bmbpatu
dyHkuito Bluetooth®. Ha aucnnei 3'sutsca “BT
READY”, i 3 iHTepBanom y 2 cekyHau Ha eKkpaHi
muratume “READY”.

2. Axtusyiite Bluetooth® Ha cBoemy npucTpoi
BiAMOBIAHO [0 IHCTPYKLi KOpUCTyBaYa, LWob MoXHa
Oyno 34icHUTY Npoueaypy CrofyYeHHs.

3. HaTucHITb i BiaNyCTiTh KHOMKY CMOMYyYEHHS ":j Ha
aucnnei 3'aeutbca “BT PAIR” i muratnme 3
iHTepBanom B 1 cekyHay. Bu moxerte posnoyatn
nowyk Baluoro pagionpuiiMada Ha CBOEMY NPUCTPOI
Bluetooth®. LoiHo Ha npucTpoi Bluetooth® 3'aButbca
iM’a Bawloro pagionpunmada, HaTUCHITb Len NYHKT Y
cnucky npucTpoto Bluetooth®.

Y gesiknx ctapux tunax MoGinbHUX NpUCTpoiB (Bepcii
npucTpoto Bluetooth® go BT2.1) moxe 3Hamobutmcs
BBeCTM naponb “0000”.

4. Baw npucTpin Bluetooth® 3'egHaeTbes 3
pagionpuimayem.

5. Tlicnsa BcTaHOBNEHHS 3'eQHaHHS Ha aucnnei byne
npogoBxyBaTu Bigobpaxatmca “BLUETOOTH”, a
nigceivyBaHHA 3racHe Yepes 10 cekyHA.

Heruntergeladen von manualslib.de Handbiicher-Suchmachiene

Tenep MoxHa BiATBOPHOBAaT My3WKy 3 MPUCTPOIO 3
aKTMBOBaHOW (yHKLieo Bluetooth® yepes Balu
pagionpuimau.

BiaTBOpeHHA AaHMX 3 NPUCTPOIO
Bluetooth®, cnony4yeHHs 3 AKUM BXe

BCTaHOBIJIEHO

1. HaTtucHiTb KHOMKy axepena E o6 obpatun
dyHKkuito Bluetooth®. Ha aucnnei 3'asutbea “BT
READY”, i 3 iHTepBanom y 2 cekyHAu Muratume
“READY".

2. 3[iMcHITL Nowyk pagionpunmaya Ha npucTpoi
Bluetooth® i 3’egHaiiTe ix. [leski npucTpoi MOXyTb
3'egHyBaTucH 3 pagionpuinMmadeM aBToMaTn4Ho.

Tenep MoxHa BiATBOPIOBaTU My3MKY 3 NPUCTPOIO 3

aKTUBOBaHOW (yHKUieto Bluetooth® yepes Balw

pagionpuiimay.

MpumiTka:

a) Pagionpuiimay MoxHa cnony4mTtu He BinbLue Hix i3
8 npuctposamu Bluetooth®. Y pasi cnonyyeHHs i3
BiNbLLOO KiNbKICTIO NPUCTPOIB iCTOPIS CNOMyYeHHS
Oyne nepesanncyBaTMCs, NOYMHAIOYN i3 HANOABHILLOIO
CMOMyYeHHs.

b) Akuio 2 npucTpoi Bluetooth® aaincHo0Ts noLwyk
Baworo pagionpuiimada, Ha 060x npucTposix dyae
rokasaHa Moro HasiBHIiCTb.

¢) Akwo npucTpin Bluetooth® TumMyacoso Big'eaHaBcs Big
pagionpuimada, Bam HeobxiaHO BpyYHY NOBTOPHO
npueQHaTH NPUCTPIN A0 pagionpuiMada.

d) Akwo y cnmcky npuctpoto Bluetooth® Bino6paxaeTbes
im'a Baworo pagionpuiimada, ane Baw npucTpin He
MOXe 3'egHaTucsa 3 HUM, Buaanite im'a Baworo
pagionpuimada 3i CNm1cKy i NOBTOPHO CMONyYiTb
NPUCTPIN i3 pagionpunmayem BiAnoBiAHO 4O ONUCAHOIT
BULLE NpoLeaypu.

e) EcdekTuBHuMI pagiyc aii mixx pagionpyimayem i
CMony4YyeHMM NPUCTPOEM CKnagae npnbnusHo
10 metpiB (30 cyTiB).

f) Byob-sika nepelukoga Mix pagionpumMadem i
NMPUCTPOEM MOXE 3MEHLUMNTU pagiyc Aii.

Bin' eaHaHHA npucTtpoto Bluetooth®
HaTUCHITb | yTpMMyTE KHOMKY CROMyYeHHs '{_‘__ nNpoTAroMm
2-3 cekyHa, Wwob Big’egHaTy npuctpin Bluetooth®.

3 oucnnes 3HukHe “BLUETOOTH”, curHanisyto4m npo
aeaktusauiio Bluetooth®.

3apsapxaHHA Yyepe3 USB-NOPT XXUBMNEHHS
(Man. 10)

Y nepeaHiv YacTuHi pagionpuiimaya 3Haxogutbcs USB-
nopt. Yepes uen USB- nopT Bu moxeTe 3apagxatn USB-
NpUCTpin.

1. MpwuegHanTte USB-npucTpin, Hanpuknag iPod, MP3
abo CD-nneep, 3a 4ONOMOrO AOCTYMHOTO y Npoaaxy
USB-kabernto.

2. HaTUCHITb Ha KHOMKY XMBMEHHS =], 06 YBIMKHYTU
pagionpunmau.
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3. HesanexHo Big TOro, 4n pagionpumimad XmMB1UTbCS Big
Mepexi 3MiHHOro cTpymMy abo Bif akymynsitopa,
pagionpunmad moxe 3apsagxatn USB-npuctpin, Konm
papionpuiMay yBiMKHeHUI i nepebyBae y pexumi FM-
pagio, y pexumi BT abo y pexumi AUX, konu
nigknioYeHe 30BHILLHE ayaiogXeperno.

MpumiTka:

He moxHa 3apsagxatn USB-npuctpoi y pexumi AM,
OCKinbKW Mifg Yac 3apsmpxkaHHs USB-npucTpoto npunom
pagiocurHany ctae Haa3Bu4anHo criabkum.

e [1ig yac 3gincHeHHs 3apsagkaHHsa Yepes USB
3HUXYETBCS MakCMMarnbHUA piBEHb NYYHOCTi AMHaMIKa.

e THizpo USB Bnagae enekTpuyHuim cTpym He Ginbe 1 A
Hanpyroto 5 B.

BaxnuBo:

e [lepw Hix npuegHyeBat USB-npucTpii 4O 3apsiAHOrO
NpUCTPOLO, 3aBXan pobiTb pesepsHi konii Bawmnx
AaHux, Wwo nepebysatoTe Ha USB-npucTpoi. IHakwe
iCHy€e MMOBIPHICTb BTPaTK UMX AaHUX.

e 3apsgHUN NPUCTPI MOXKe He NOoAaBaTy XUBJIEHHS HA
aeski USB-npucTpoi.

» Axwo Bu He BukopucToByeTe USB-nopT abo 3akiHunmm
3apsagkaHHs, BUTATHITL USB-kabenb i 3akpuinte
KPWLLIKY.

e He npueaHynTe pxepeno xmeneHHa 4o USB-nopry.
IHaKwe icHye Hebe3neka BUHUKHEHHS noxexi. USB-
NopT NPU3HAYeHWIn ANSA 3apspKaHHSA nuwe
HU3bKOBOJLTHUX NpUcTpoiB. Konn Bu He 3aincHioeTe
3apspKaHHA HU3bKOBOMBTHOIO NPUCTPOID, 3aBXAM
npueaHynTe Kpuwky go USB-nopry.

e He BcTpomnanTe uBaxu, gpotu Towo y USB-nopT
XMBMEHHS. |HaKLWe KOpOTKEe 3aMUKaHHSA MOXe
CMPUYUNHUTU MOSABY OUMY i BOTHIO.

e He 3’egHynTe rHisgo USB i3 USB-noptom [MK, Tomy o
iCHye Benunka MMoBIPHICTb TOro, Lo NPUCTPOI BUNAYTH 3
nagy.

TEXHIMYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

/\ 3ACTEPEXEHHS!:

e Hikonu He BMKOpUCTOBYITE ra3oriH, 6eH3uH,
pO3pimKyBay, cnvpT Ta noaibHi pevosnHU. ix
BUKOPUCTAHHS MOXE NPU3BECTU 0 3MiHWU KOMNbOpY,
Aedopmaldii Ta NosABM TPILLMH.

TexHiYHi XapakTepUCTUKMU:

YKvBneHHsi

ApanTtep 3MiHHOrO CTpyMy

12 B nocrTinHoro ctpymy/1200 MA,
LeHTpanbHUn BMBIA NO3UTUBHUN
UM-3 (po3mip AA) x 2 5K
pe3epBHUI akymMynsTop
MHi3pnoBWI akymynsiTop:
72B-10,8B

BucyBHuUin akymynatop:
10,8B-18B

FM 87,50 — 108 MI'y,

(0,05 MIu/kpok)

AkymynaTop

[ianasoH 4YacTtot
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AM (MW) 522-1710 kl'y
(9 KIMu/Kpok)
Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(Norotunu Ta cnosecHa
ToprosenbHa mapka Bluetooth® e
3apeecTpoBaHNUMMn
TOProBefibHMMU Mapkamu
komnasii Bluetooth SIG, Inc.)
Bepcis Bluetooth® 4.0
Mpodini Bluetooth®  A2DP/SCMS-T
MoTyxHicTb nepenadi  MoTyxHicTb Bluetooth® knacy 2
Papiyc nepenaui Makc. 10 m (3anexHo Big ymoB
BMKOPUCTAHHSA)
MigTpumyBaHuin kogek
SBC
CymicHui npodink Bluetooth®
A2DP

KoHcTpyKuisa
OuHamik
BuxigHa noTyxHicTb

3,5"80Mx 2 wr.
72B:05BTx2

10,8B:1,2Btx 2

14,4 B: 2,2 Bt x 2,
18B:3,5BTx2

Oiam. 3,5 mm (AUX IN1/AUX IN2)
FM: rHy4ka cTpmxHeBa aHTeHa
AM: hepunTtoBa aHTEHA

Poamipn (LU x B x ) B MM

282 x 294 x 163

BxigHe rHisgo
AHTeHa
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Bara

Kaceta akymynsatopa

(kr)

(6e3 akymynsitopa)
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BL7010

4,4

BL1013

BL1015

BL1020B

4,5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4,6

BL1040B

4,7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4,8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4,9
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PYCCKUU (OpurnHanbHble MHCTPYKLIMN)
CumBonbl

Huxe npmeedeHbl CAMBOIbI, UCNofb3yeMble Ana AaHHOro
ycTpornicTea. lNepen ncnonb3oBaHnem ydeguTech, YTO Bbl
NMnoHMMaeTe Nx 3Ha4vYeHne.

@ MpouTtute PYKOBOACTBO MO 3Kcnnyataunn.

cd Tonbko anga ctpaH EC
EN}_MH He BbiGpackiBaiTe anekTpoobopyaoBaHue

Lo A1 akKYMYNSITOpbI BMECTE C BbITOBbIM
Mycopom!
B cooTBeTCTBUU C eBpONencknumu
avpekTmBamm 06 yTunusaumm
3MNEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOIO
obopynoBaHus, o 6aTapesx u
aKKymynsiTopax, a Takke MCnofib30BaHHbIX
OaTapesx 1 akkymynsaropax u ux
NPVYMEHEHNN B COOTBETCTBUN C MECTHBIMM
3aKkoHaMu anekTpoobopynoBaHue, 6atapeun n
aKKyMynsiTopbl, CPOK 3KCMyaTaumm KoTopbIX
WCTEK, JOMKHbI yTUMM3NPOBATLCSA OTAEMNbHO U
nepegaBaTtbCs ANA yTUIM3aummn Ha
npegnpusaTue, COOTBETCTBYIOLLEE
npUMeHsieMbIM NpaBunam oxpaHbl
OKpy»KatoLLen cpefpbl.

BAXXHbIE MHCTPYKLU WU NO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTU

A NMPEOOCTEPEXEHMUE:

Bo n3bexaHne pucka Bo3ropaHusi, NOpaxeHust

3NEKTPNYECKMM TOKOM MM NONyYeHNss TpaBMbl Npur

NCMOMb30BaHNN 3MEKTPOMHCTPYMEHTa cregyeT

cobntogaTb OCHOBHbIE NpaBuna TeXHWKM 6e3onacHocTy,

yKa3aHHbIe HUXe.

1. Tlepepn ncnonb3oBaHMEM BHUMATENbHO NpoynTanTe
3TO PyKOBOACTBO MO JKCMnyaTauum 1 pykoBogcTBO Mo
3KCnyaTaunm 3apsAHOro YCTponcTea.

2. OumwianTe TOMbKO CYXON candeTKow.

3. He ycTaHaBnmBariTe BO6NM3n UCTOYHMKOB Tenna,
Hanpumep, paguatopos, oborpesaTtenein, neve un
Opyrux NnpubopoB. (BKMoyas ycunuTenu),
BblpabaTbiBaloLLMX Tenno.

4. Wcnonb3ayiTe TONbKO HacagKw/gononHUTenNbHble
NPUHaANEXHOCTH, YKa3aHHble Npon3BoaUTENEM.

5. OTcoeaunHsnTe YyCTPOMCTBO OT PO3ETKN BO BPEMS
rPO3bl MNN €CNN OHO He UCMOMb3YeTCH B TeYeHne
ONUTENbHOIo BPEMEHM.

6. Papguo ¢ nutaHnem OT BCTPOEHHOrO MM BHELLHEro
aKkKyMynaTopa crnefyet 3apsaTb TONMbKO C MOMOLLbIO
crneumanbHOro 3apsgHoro yCTponcTea. 3apsgHoe
YCTPOWNCTBO, NoaxoAsLlee Ans O4HOro Tuna
aKKyMynsaTopoB, MOXET MPUBECTY K NOXapy nNpu ero
NCMNONb30BaHWM C OPYTMM aKKyMynsTOPOM.

7. Wcnonb3ynTe pagmo TONbKO C pEKOMEHAOBAHHbLIMM
aKKyMynaTOpHbIMM Briokamu. Micnonb3oBaHue opyrux
aKKyMyrnsTOPOB MOXET NPUBECTU K NOXapy.

8. Korga akkymynaTopHbI 61Ok He MCNomnb3yeTcs,
XpaHuUTe ero OTAENbHO OT MeTanMyYecKkmx
NPeAMETOB, TaKUX KaK: CKPErnKW, MOHETbI, KITHuK,
rBo3au, Wypynbl Ny Apyrie HeborbLine
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MeTannuyeckue npegMeTbl, KOTOpble MOTyT NPUBECTU
K 3aKOpaYMBaHUIO KOHTAKTOB aKkKyMynsiTOPHOro 6rnoka
mexay cobor. KopoTkoe 3ambikaHne mexay
KOHTaKTaMm akKkyMynaTopHOro 6rioka MoXeT NpuMBecTr
K UICKPEHUIO, OXKOram 1 noxapy.

9. WsberawnTe KOHTaKTa y4acTKOB Tena C TaknuMmu
3a3eMJIEHHbIMY MOBEPXHOCTAMMU, KaK TPyObl,
pagunartopsbl, 6aTapen OTONNEHUS U XONOOUITbHUKM.
Mpu KOHTaKTe Tena c 3a3eMrieHMeM NoBhLILLIAETCS
OMacHOCTb NMOPaXXeHWs SNEKTPUYECKUM TOKOM.

10. MNpwu HenpaBWbHOM 0BpaLLEeHUN N3 akKymynaTopa
MOXET MOTeYb XNOKOCTb. N3beranTe KOHTaKTa C HEN.
B cny4yae KoHTakTa € KoXen npoMonTe Mecto
KOHTakTa 06UNbHBIM KONMYECTBOM BoAbl. B cnyyae
nonagaHus B rnasa, obpatutech k Bpady. XKnakoctb
13 aKKyMyrnsiTopa MOXET BbI3BaTb pasgpaxeHne unm
OXOrW.

COXPAHUTE OAHHBIE
UHCTPYKLUUWN.

CNEUNDPUYHECKHUE NMPABUJIA
TEXHWUKU BE3OINACHOCTHU ANA
AKKYMYNATOPHOI'O BJIOKA

1. Tlepep ncnonb3oBaHMEM akKyMynsaTOPHOro 6roka
npoYnTanTe BCE MHCTPYKLMUN 1 NpeaynpexaaoLme
Hagnucy Ha (1) 3apsiAHOM YCTpOoWCTBe, (2)
aKKyMynsiTOpHOM Orioke u (3) MHCTpyMeHTe,
paboTatoLleM OT akKyMyrnaToOpHOro 6rioka.

He pasbupante akkyMmynaTOpPHbIA OMok.

3. Ecnu Bpems paboTbl 3Ha4MTENbHO COKPATUIOCh,
HeMeaneHHo npekpatute paboty. B npotueBHoM
cryyYae MOXeT BO3HUKHYTb Neperpes, YTO NpuBeaeT K
oXoram u gaxe K B3pblBy.

4. B cnyvae nonagaHus anekTponvTa B rnasa npoMonTe
nx BOMbLUNM KONMYECTBOM YNCTON BOAbLI 1
HeMeaneHHO 0b6paTuTeCh K Bpady. ATO MOXeT
NPUBECTM K NOTEPE 3PEHMS.

5. He 3amblkaiTe KOHTaKTbl akKKyMynaTopHoro 6rnoka
mexay coboli:

(1) He npukacawTech k KOHTaKTaM Kakumun-rnmbo
TOKONPOBOAALLMMU NpeamMeTamu.

(2) Wa3berante xpaHWUTb aKKyMynAaTOPHbIN Griok B
KOHTerHepe BMeCTe C ApYyrMu
MeTannuyecknMy npegmeTamu, TakMuMm Kak
rBO3AM, MOHETbI U T. M.

(3) He ponyckante nonagaHusi Ha akKyMyNATOPHbIN
6nok Bogpbl Unn AoXAs. 3aMblKaHWe KOHTaKTOB
aKKyMynsTopHoro 6roka mexay cobon MoxeT
NPUBECTN K BO3HUKHOBEHMIO 60MbLLIOro TOKa,
neperpesy, BO3MOXHbIM OXOraM 1 gaxe
paspbiBy brioka.

6. He xpaHWUTEe MHCTPYMEHT 1 aKKyMynAaTOPHbINA 6rok B
MecTax, rae TemnepaTtypa MoXeT 4oCTUraTe Unm
npesbiwatb 50°C (122°F).

7. He GpocaiiTe akkyMynsiTOpHbIA GMOK B OTOHb, Aaxe

€CINN OH CUINbHO NMOBPEXAEH MMM NOMHOCTbLIO BbiLLen

13 cTposi. AKKYMYNSITOPHbIV BIIOK MOXET B30pBaTbCst

nog 4EeNCTBMEM OrHS.

He poHsarTe 1 He yaapanTe akkymynsaTop.

9. Henb3sa ncnonb3oBaTh NOBPEXAEHHbIV akKKyMynsTop.

n
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10. Bo usbexaHue prcka, nepea ncnosib3oBaHNEM
03HaAKOMbLTECh C UHCTPYKLUMSIMU NO 3aMeHe
akkymynsTopa.

MakcumanbHbIN TOK paspsga akkymynaropa He
[ormkeH ObiTb MeHbLLe 8 A.

A NPEAYNPEXOEHUE:

* B cnyyae HenpaBunbHOM 3aMeHbl akkymynatopa
BO3MOXEH €ro B3pblB.

* 3ameHsiiTe akKyMynsaTOPOM Takoro xe unu
aHanoruyHoro Tvna.

NMosicHeHnA K obwemy BuAYy
(puc. 1)

1. MHe3mo nutanus USB

MutaHune/Tanimep cHa

KHonka nctovHuka

ByaunbHuk-pagmo

ByannbHuk-z3ymmep

KHomka npegycTtaHOBNEHHbIX CTaHuunn/
npenBapuTENbHON HACTPOWKN 1 C BO3MOXHOCTBIO
nogkmnodeHns Bluetooth®

7. KHonka meHto/cnpaBku

8. Perynatop rpomkocTu/HacTponku/Beibopa
9

1

ok wh

. THe3po DC IN (Bx0og NUTaHUSA NOCTOSHHOIO TOKA)
0. Bxog AUX IN 1

11. XKK-ancnnen

12. Pyuka

13. WTbipeBas aHTeHHa

14. 3amok GaTapenHoro otceka

15. JnHamuk

16. Kpblwwka akkyMynsaTopHown 6atapeu

17. BxogHow pasbeM (AUX IN 2)

18. BaTapeiiHbii oTCeK (Nof, KPbILLKOW — OCHOBHOW
KOMMIEKT aKKyMyIsTOPOB M 3anacHble
aKKyMynaTopbl)

19. Beepx

20. Bneso

21. MNMepeaHun

22. BnpaBso

23. ObpaTHasa CTOPOHA; KpbILLKa akkyMynsaTopa 3akpbiTa

24. ObpaTHas CTOPOHA; KpbILLKa akKyMyrnsTopa OTKpbITa

25. briok akkymynatopa

26. KHonka

27. NngukaTopsl

28. KHonka npoBepku

XK-oncnnen:

ByaunbHuk “pagmo”

ByaunnbHuk “symmep”

CvmBon pexvmMa cTepeo

MHaukaTop HM3KOro ypoBHS 3apsa akkyMynsTopa
Yachl

YacToTa

RDS (Cuctema paguovHgopmaimm)

CocTosiHMe pexunma oXnaaHus

3Havok AM/PM ans yacos

—IemMmMUoOwy

YcTtaHOBKa akKymynsitopa

MpumeyvaHue:

XpaHeHue pe3epBHbIX akKyMynsiTOpOB B OTCEKe
Nno3BONAET NpeaoTBpaTuUTb NOTEPIO AaHHbIX
npeaycTaHOBOK CTaHLUWNA.
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YcTtaHOBKa pe3epBHOro akkymynsatopa

1. BbITAHUTE cTONOp HaTapenHoro otceka, 4Tobbl
ocBoboanTb BaTaperiHbiv oTcek. [pegycmoTpeH
OCHOBHOWV OaTapenHbli OTCEK U OTCEK PE3EPBHOIO
akkymynsitopa. (puc. 2)

2. CHMMUTE KPbILLKY OTCEKa Pe3epBHOro akkymynsitopa
1 BCTaBbTe 2 HOBbIX akkymynaTtopa UM-3 (pasmep
AA). NpoBepbTe NONAPHOCTb YCTAHOBKM B
COOTBETCTBUW C PUCYHKOM BHYTPU OTCEKa.
YcTaHoBUTE HA MECTO KPbILLKY akKyMynsTopa.

(puc. 3)

3. Tlocne ycTaHOBKN pe3epBHbIX akKyMynsaTOpOB
BCTaBbTE OCHOBHOW aKkKyMynATOPHbIN 6rok ans
nuTaHna paguo. Noaxoasime akkymynsTOpHble
6rokv AN AaHHOro paamo nepeyvcreHbl B Tabnuue
HUXe.
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B Tabnuue HWxe NpuBegeHo BpeMsi paGoThbl NPU OAHOKPATHOM 3apsiAe B pexumMe paguo.

Ha Bbixoge AvHamuka
HanpsikeHne akkymynsitopHoro 6rnoka =50 mMBT + 50 MBT (eanHuubl namepeHus: Yac)
EMKOCTb (MpnbnuauTensHO)
aKkymynsaTtopa B DexUME DAANO WM B pexume Bluetooth®
72V 10,8 V 14,4V 18 V P paj BO BpEMs 3apsiIKM
AUX
yepes USB
1,0 Ah BL7010 7,0 0,8
BL1013 8,5 15
1,3 Ah
BL1415 BL1815 9,0 2,0
BL1015 9,5 1,8
1,5 Ah BL1415N 10 2,0
BL1815N 2,5
BL1020B 13 25
2,0 Ah BL1820/
BL1820B 14 35
BL1430/
BL1430B 20 45
304n BL1830/
BL1830B 21 5.0
BL1040B 26 5,0
4.0 Ah BL1440 27 6,0
BL1840/
BL1840B 28 7.0
BL1450 34 8,0
5,0 Ah BL1850/
BL1850B 35 8.5
BL1460B 37 8,5
6,0 Ah
BL1860B 42 10

[—1: AkKyMynATOpPHbI Bnok
[ 1: BblaBWXHOWM akkyMynsiTop
MpumeyvaHue:

Tabnuua c onucaHvem BpeMeHn paboTbl akkyMynsTopa Bbllle NpUBEAeHa B Ka4eCcTBe CNpaBOYHON MHOpMaLMK.
dakTnyeckoe BpeMsi paboTbl 3aBUCUT OT TUNa akKyMyrnsiTopa, YCNoBUA 3apsiakv Unv aKcnyataumm.

YcTaHOBKa Unu cHATUE BbIABUXHOIO

aKKyMynaTopHoro 6noka (puc. 4 n 5)

e [1ns ycTaHOBKM aKKyMynaTOpHOro 6rioka CoBMecTuTe
BbICTYN aKKyMynsaTopHOro 6r1oka ¢ nasom B kopnyce u
3a[iBUHbTE ero Ha mecTo. Bceraa ycraHaenuBante
6nok Jo ynopa Tak, 4tobbl OH 3admKcnpoBarncs Ha
MeCTe C HEBOMNbLUNM LLIENTYKOM.

e Ecnu Bbl MOXeTe BUAETb KpaCHbIA MHAMKATOP Ha
BEPXHEW YacTu KNaBuLLN, afanTep akkyMyrnsitopa He
NMOMHOCTbLI0 YCTAHOBMEH HA MecTe. YCTaHOBUTE ero 0
KOHLLa Tak, YTOObl KpacHbI MHAMKATOP Obln He BUAEH.
B npoTuBHOM criyqae agantep MOXET BbiNacTb U3
WHCTPYMEHTa U HaHeCTu TpaBMy Bam UNu Apyrum
noasm.

e He npumMeHsiTe cuny Npy yCTaHOBKE akKyMynsTOPHOIO
onoka. Ecnn 6nok He gBuraeTcss cBOOOAHO, 3HAYUT OH
BCTaBMeH HenpaBusbHO.

e YT06bI N3BNEYb aKKyMYNATOPHbIN GMOK, BbIABUHETE €70
13 yCTPONCTBA, NepeMeLLlas KHOMKy Ha nepegHen
CTOpOHe Brioka MM HaXkaB Ha KHOMKK no 6okam Groka.
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YcTtaHOBKa unu cHATue AKKYMYIATOPHOro

6

noka (puc. 6 n7)
[nsa ycTaHOBKM akkyMynsiTOpHOro 6rioka coBMecTuTe
BbICTYN Brioka ¢ nasoM B KOpnyce v 3aABUHLTE ero Ha
MecToO.
[nsa CHATWSA akKyMyNSITOPHOTO 6rioka HaXXMUTE KHOMKY
cboky 6rioka 1 U3BnekuTe akKkymMynaTop n3 rHesaa.

YcTtaHoBuTe cTonop 6atapenHoro otceka B UCXOQHOE

nonoxeHue.

C

HWKEHME MOLLHOCTU, UCKaXeHUs 1 “3ankaHue”, nnbo

CUMBOIN HU3KOTO YPOBHSI 3apsiia akkyMmynatopa £S5 v
coobueHne “POWERFAIL" (C6oi nuTaHms), KoTopble

MoSsIBMSAOTCA Ha AUcnnee, SBMNSTCA Npu3Hakamm
HeobXx0aAMMOCTM 3aMeHbI OCHOBHOIO akKyMYNSITOPHOIO
onoka.

n

puMeuaHue:

AKKYMYNATOPHbIN Brok Henb3s 3apsiXaTb C MOMOLLbO

npunaraemoro agantepa nepemMeHHOro Toka.
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Ecnun nosiBunca cMMBON HU3KOrO 3apsifia akkyMynsitopa
S v 3Ha4yok “EMPTY” NocTosiHHO MUraeT, HeobxoamMmo
3aMeHUTb 3anacHble akKyMyIAaTopbl.

MHamkauma octaBluerocs apsiga

akkymynsatopa (puc. 8)

Tosnibko Onsi akKymMynsimopHbiIx 6510koe ¢ 6ykeol “B”
8 KOHUe HoMmepa modenu

HaxmuTe KHOMKy NpoBepKM Ha akKyMynsTOpHOM Groke
AnNs NpoBepKU ocTaBLlerocs 3apsga. HaukaTtopsl
BKIMIOYATCS1 HA HECKOIBbKO CEKYH.

WHaunkaTopbl
3apsg
I D !‘ akkymynsTopa
loput BoikntoveH |  Mwuraet

oT 75% po 100%

11l
100
110 [
0]

o1 50% [0 75%

oT 25% go 50%

ot 0% go 25%

!I I:I I:I I:I Bapsgute
aKKyMynsiTop.

I I I:I I:I BoamoxHo,
t 4 aKKyMynsaTop
HeuncnpaBeH.

JUNN

015658

MpumeyaHue:

¢ B 3aBncMmMOCTM OT yCrioBuWi aKCNyaTaumm un
Temneparypbl OKpy»atoLLero Bo3gyxa nHaukaums
MOXET HE3HAYUTENBHO OTNNYATLCHA OT (PAKTUYECKOTO
3Ha4YeHus.

Mcnonb3oBaHue WITbIPEBON aHTEHHbI
(puc. 9)

BbInpsiMyTe WTLIPEBYIO aHTEHHY KaK NMoKa3aHo Ha
pUCYHKe.

Ucnonb3oBaHue npunaraemMoro aganrepa

nepemMeHHoOro Toka (puc. 10)

CHumute pe3I/IHOBbIl7I N30NATOP U BCTaBbTe pa3beM
apanTtepa B rHe3no DC ¢ neBol CTOPOHbI paavo.
BcTtasbTe agantep B po3eTky anektpoceTu. [Npu
ncnonb3oBaHMKM agantepa aKKyMyﬂﬂTOprIVI ook
aBTOMaTUYeckn otcoeanHsieTca. Ecnun apgantep
nepeMeHHOro Toka He ncnomnb3yeTcd, ero HGOGXO}J,VIMO
OTCOEANHATb OT PO3ETKU.

MpumeyaHwe:

Ecnun Bo Bpemsi paboTbl pagvo B gnanasoHe AM
BO3HMKAOT NMOMEXU OT agantepa, OTOABUHLTE paano OT
aganTtepa nepemeHHoro Toka Ha 30 cm.
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Pa6ora paguo - Hactponka AM/FM

1. HaXmuTe KHOMKY NUTaHUSA £==], 4ToBbl BKMIOYNTL
paavo.

2. HaxmuTe KHOMKY MCTOYHMKA E] 4TOObLI BEIOpATH
pexum AM nnu FM pagvo.

3. HaxmuTe n yoepxvsante perynatop HaCTPOWKM 1
01151 BbINOJNTHEHMST aBTOMAaTMYECKOM HacTporiku. Pagno
BbIMOSIHUT CKaHMpoBaHue ananasoHa AM/FM,
HaunHas ¢ oTobpaxaeMom YacToThbl, U aBTOMATUYECKN
NpeKkpaTuT CKaHMPOBAHWE MOCME HaXOXAeHUS
CTaHLMM C CUTHANOM 4OCTaTO4YHOW MOLLHOCTHU.

4. Yepes HECKOMbKO CeKyH[ n3obpaxeHne Ha aKpaHe
o6HoBUTCs. Ha akpaHe Oynet otobpaxaTtbcsa YactoTa
0BHapyXeHHOro curHana.

5. YTto6bl HaTK Opyryro CTaHLUUIO, HAXXMUTE U
yAepXKvBanTe perynstop HacTponkn {1 kak onncaHo
BblLLE.

6. [ocTurHyB KoHLUa AnanasoHa BOSH, paguno
BO30OHOBMT HAcCTPOVKy C Havarna AgunanasoHa.

7. TloBopaunBaiiTe perynsatop HacTpOnKkM {1 4ToObl
oTperynupoBaTh YPOBEHb 3BYKa.

MpumeyaHue:

» Bo Bpems perynmpoBku rpoMkocT ybeamTech, 4To
cumBon FM/AM HE muraet Ha akpaHe.

e Ecnu Ha akpaHe muraet cumson AM/FM, ctaHumm
MOXHO HacTpavBaTb Bpy4Hyto (NogpobHbIe
cBefieHns cM. B pasaene “PydyHas HacTpoiika - AM/
FM”).

8. [nA BLIKNIOYEHNSA pagno HaXKMUTE KHOMKY NUTaHWA

&oe.

PyyHas HacTpouka - AM/FM

1. HaKMuTe KHOMKY NUTaHUA £ =], 4ToBbl BKMIOYNTL
paavo.

2. HaxmuTe KHOMKY MCTOYHMKA B 4TOObI BEIOpATH
pexum AM nnu FM pagvo.

3. HaxmuTe perynsatop HacTpOnKu
Ha4an muraTtb cumeon FM nnu AM.

], 4ToObI Ha 3KpaHe

MpumeyaHue:

e Cwumson FM/AM muraet okono 10 cekyHa. B ato
BpeMs AOCTYMHa TONbKO py4Hasi HACTpouKa.

* Ecnu Bo Bpemst murannss FM/AM Heobxoammo
OTpPerynnpoBaTtb rPOMKOCTb, HOXXMUTE perynaTop
HaCTPOWKM, YTOObI OCTAHOBUTb MUraHve, nocne
Yero NoBEepPHUTE PerynaTop HacTPOWKK Ans
PEerynmpoBKN ypOBHS 3ByKa.

4. TloBopauuBanTe perynaTop HacTpouku L1, 4yTobbl

HaCTPOUTb CTaHLMIO.

5. [JocTurHyB KoHLUa AnanasoHa BOSH, paguno

BO30OHOBMT HAacCTPOWKy C Havana auanasoHa.

6. C nomoLbto perynatopa HacTPONKK 1.

OTperynupynTe ypoBeHb 3BYyKa.
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MpeanycTtaHoOBMEHHbIE CTaHLUUN B peXume

AM/FM

[na kaxgoro guanasoHa paguo (AM n FM)

npeaycMoTpeHo 5 npeaycTaHOBNEHHbIX cTaHuuii. OHn

NCMOMb3YIOTCA aHanorMyHbIM o06pasom A KaXxaoro

AnanasoHa BOJH.

1. HaxmuTe KHOMKY NUTaHUS ==, 4To6bl BKMIOUNTE
paguo.

2. Haxmute KHOMKY CTOYHMKA I:j Ans Bblbopa
Heobxoammoro AnanasoHa. HacTpoiite Heobxoammyto
PaAnOCTaHLUMIO Kak OMMCcaHo BblLLe.

3. HaxmuTe 1 yoepxuBante HeEO6XOAMMYHO KHOMKY
npegycraHoBku (1 - 5) roka psiaoMm ¢
4aCTOTON Ha 3KpaHe He 0TobpasnTcs, Hanpumep,
“P4”. CtaHuus byoeT coxpaHeHa Ha
npegycTaHoBrneHHoM Homepe. [pu HeobxoamMmocTn
noBTOPUTE MpoLeaypy Ans oCTaBLUMXCA
npenBapuTenbHbIX HAaCTPOEK.

4. PaHee coxpaHeHHble NpedyCcTaHOBIEHHbIE CTaHLMM
npu HeobXxo4MMOCTY MOXHO NepesanucbiBaThb B
COOTBETCTBUM C OMUCAHHON BbiLLE MPOLEeaypON.

Pexumbl gucnnesa — FM

[ns pexvma FM npegycmMoTpeHbl pasnuyHble napameTpbl
avennes.

1. HecKomnbKo pa3 HaxXMuTe KHOMKy MeHto/cnipasku ()=

Ansa npocmoTpa nHpopmaumm RDS npocnyumsaemMon
cTaHumu.

a. HaseaHue ctaHumm OTobpaxkeHne Ha3BaHuA
NpocnyLUIMBaeMon CTaHLUN.
OTobGpaxeHne Tuna
npocnyLmnBaeMon CTaHuum
(MonynsapHas, Knaccnyeckas,
Hosoctu n . A4.).
OTobGpakeHne TeEKCTOBbIX
CoOOLLEeHNIn pagmo, Hanpumep,
HOBbI€ 3NIEMEHTbI U T. 4.
OTobpaxeHue roga u gHs
Hefenv B COOTBETCTBUN C
HacTpoWkamun AaTbl Ha paguo.
OTobGpaxeHve aaTbl U AHSA
HeZenv B COOTBETCTBUN C
HacTpowkamun Aatbl Ha paguo.
OTobpaxeHune YacToTbl
npocnyLmMBaeMon CTaHuum B
ananasoHe FM.

b. Tun nporpammbl

c. Paguotekct

d. log/peHb

e. [ata/peHb

f. YactoTa

Ctepeo (aBTO)/MOHO pexum FM

Ecnun curnan npocnywmsaemont FM-CTaHUmmn CrmvwiKom

cnabblil, MOXeT ObITb CbILLEH LUYM. YPOBEHb LUyMa

MOXHO CHU3WTb, BbIGPaB PEX1M BOCNPOM3BEAEHNSA MOHO,

a He cTepeo.

1. Tpu HeoBXOAMMOCTU HAKMUTE KHOMKY MUTAHUSA 7w
Ans Bblbopa Anana3oHa FM 1 HacTpoiku
Heobxoammor FM-cTaHumm (Kak onMcaHo BbILLE).
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2. HaxmuTe n yoepxuBante KHOMKY MeH/crpaBKu
)= nna oto6paxeHnsi napaMeTpoB MEHIO.

e

3. TMoBopaunBawnTe perynatop HacTpPoWKkn L1, noka Ha
3KpaHe He oTobpasnTca napameTp ABTO/MOHO FM.
Ecnwn BbiGpaH napameTp ABTO, HAXMUTE pPerynaTop
HaCTpOVIKVI Aana nepexoaa B peXXuM MOHO U CHUXEeHUA
wyma. Haxxmute perynatop HacTponku ans Beibopa
napameTtpa.

Bbi30oB npeaycTtaHOBNEHHON CTaHLUM B

pexunme AM/FM

1. HaxmunTe KHOMKY NUTaHUS 7=, 4TOBbI BKMIOYNTH
paauvo.

2. HaxmuTe KHOMKY MCTOYHMKA [—], 4TOBbI BEIGpaTh
pexum AM nnu FM paguo.

3. KpaTtko HaxxmuTe HeoBXoaUMYHO KHOMKY
npeaycTaHoBKU ANs HAaCTPOMKM
pafmno Ha OfHY UX COXPAHEHHbIX B MaMSATU CTAHLMIA.

Yacbl n 6yannbHUKK

HacTtpoiika chbopmaTta BpeMeHu U gaTbl
3KpaH 4acoB UCMONb3YETCs B PEXMME OXUAAHUSA U Ha

3KpaHax B pexume BOCMPOU3BELEHUS U MOXET ObITb

YCTaHOBINEH B pa3nuyHbIX popmartax. BeibpaHHbIN

dopmaT 3aTemM UCMnonb3yeTcs Mpu HacTpoVike

OyOuIbHMKOB.

1. HaxmuTe u yaoepxusaiiTe KHOMKY MeHto/cripasku =i
Anst oTOBpaxeHns NapameTpoB MEHHO.

2. TlloBopaumBarite perynartop HacTporku {1, noka Ha
akpaHe He oTtobpasutca “CLOCK xxH”, nocne yero
HaXXMUTE perynsaTop HacTponku {1 Ans Beogda
napametpa. Popmart BpeMeHU HAYHET MUraThb.

3. [lloBopaumBariTe perynatop HacTporku L1 ons
BblOOpa popmata 12 nnm 24 yacos. Haxmute
perynaTop HacTpoviku {1 Ansi NoATBEPXOeHUs!
BbIOOpa hopmara 4acos.

Mpumeyanue: Ecnu BbibpaH dpopmat 12 Yacos,
paavo 6yaet ucnonb3oBaTh 12 YacoB AN HACTPOMKM.

4. HaxmuTe 1 yaepxmusante KHOMKy MeHro/crnpaskn ()=
Onst oTOOpaxeHns NnapameTpoOB MEHHO.

5. TlloBopaumBarite perynatop HacTporku {1, noka Ha
3KpaHe He oTobpasuTcs aarta (Hanpumep, THU APR 3
(YETB., 3 AlP)), nocne 4yero HaxXmMuTe perynaTop
HacTponkn {1 ans BBoAda napametpa. dPopmar gathbl
HayHeT MuraThb.

6. [MoBopaunBanTe perynatop HacTpomku L1 ans
Bblibopa Heobxoammoro opmata aatbl. HaxmuTe
perynaTtop HacTpowku {1 Ans NoATBepXaeHns
BblOOpa.

HacTtpoika BpemeHu 1 gaTbl
1. Haxmute v ygepxuBanTe KHOMKY MEHI/CnpaBku

L=


http://manualslib.de/

2. [loBopauuBaniTe perynsartop HacTporku {1, noka Ha
3KpaHe He otobpasutcsa “CLOCK ADJ” (HacTtpoiika
YyacoB). HaxmuTe perynsatop HacTponku {1 ons
BBOAA NapameTpa.

3. [lMapameTpbl 4acoB Ha 9KpaHe Ha4YHyT MUraTb.
[MoBopauvBaviTe perynatop HacTponku 1 Ans
BbIbOpa YacoB, Nocre Yero HAXMUTE perynaTop
HacTpoWikn {1 Ans NoATBEPXXAEHMS HACTPONKK. 3aTtemM
NMOBEPHUTE PEryNATOp HAacTporku L1 Ans Bbibopa
MWHYT, MOCIE YEro HaXXMUTE PErynaTop HaCTPOMKM L
0N NOATBEPXKAEHNSA HAaCTPONKW.

4. TloBopayvBanTe perynatop HaCTPOWKK {1, Noka Ha
akpaHe He oTtobpasutca “DATE ADJ” (HacTtporika
Aatbl). Haxmute perynatop HacTponku {1 Ans BBoga
napameTpa.

5. TlNoBopayvBainTe perynatop HacTpowkn {1 Ans
BblibOpa roga, nocrne Yero HaXXMuTe perynsaTop
HacTpoVikn . Ans NoATBEPXXAEHMS HAaCTPOnkK. 3aTtemM
NMOBEPHUTE PErynaTop HacTpomrku L1 Ans Bbibopa
Mecsua, NoCne Yero HaXMnTe perynaTop HaCTPOMKU
[ Ans NnoATBepXAeHWst HacTPonKkK. 3aTem
NOBEPHUTE PETyNATOp HAacTporku 1 Ans Bbibopa
[artbl, NOCMe Yero HAXMUTE PErynATOpP HACTPOMKUN [
ONS NOATBEPXKAEHNSA HACTPOMKN.

Cuctema paanouHdopmauum (RDS)

Mpu HacTpowike YacoB ¢ noMoLbio dyHKUMM RDS pagno

OyaeT BbIMOMHATb CUHXPOHU3ALMI0 BPEMEHMN BCAKWI pa3

Npv HaCcTPOWKe Ha pagnocTaHumio ¢ pyHkumen RDS un

curHanamm CT.

1. Tpwu HacTpoiike Ha paanoCTaHLMIO, TPAHCINPYIOLLIYIO
AaHHble RDS, HaxXMuTe 1 yaepXxuBante KHOMKy MeHto/
cnpaBkn [ =.

2. TlloBopauuBanite perynsarop HacTporku {1 noka Ha
3KpaHe He oTobpasuTca nHankaumsa “RDS CT” u
CMMBOIT 4YacoB. HaxmuTe perynstop HacTpoOnKu £
Ons BBOAA napamerpa.

3. [loBopauvBaiiTe perynatop HaCTPOWKKM {1, Noka Ha
3KpaHe He oTobpasuTcs “RDS CT”. Haxmute
perynatop HacTpoviku {1 Ans noaTBepXaeHust
HacTpowiku. Yackl Ha paano 6yayT HacTPOEHbI
aBTOMaTU4eCKU B COOTBETCTBUM C MOSyYEHHbIMU
OaHHbiMM RDS.

4. Tocne BbiNnonHeHust npoueaypbl Ha XKK-gucnnee
nosiBuTce 3Ha4yok RDS, cBMOETENBCTBYOLWNIA O
HaCTpoVike BPEMEHM Pagmno C MOMOLLBIO PYHKLMK
yacoB RDS. Bpemsi yacoB 6yaeT AeNCTBUTENBHO B
TeyeHue 5 aHer nocrne Kaxaowm CUHXPOHM3aL MK
paguo ¢ RDS CT.

HacTtpowka 6yaunbHuka

Pagvo npenycmarpuBaeT aBa OyounbHuka, Kotopble
MOXXHO HaCTPOUTb Ha BKIOYeHMe pexuma pagno AM/FM
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unm aymmepa. byannbHUKM MOXHO HacTpouTb, Korga
YCTPONCTBO HAXOAUTCS B PEXMME OXMAAHUS UM
BOCMNPOU3BEAEHUS.

a. YcTaHOBKa BpeMeHU cpabaTbiBaHUsA GyaunbHUKA

“paguno’:

1. Pagmo MOXHO yCTaHOBWUTb MPY BKIMHOYEHHOM 1 MpU
BbIKIMIOYEHHOM paguo.

2. HaxmuTe 1 yoepxuBante KHOMKy 6yannbHmKa

“paguo” ©-<d, cumBon ByannbHuKa “paamo” n
WHAVKALUWS 4acoB HAYHYT MuraTtb 1 pasgactcst
3BYKOBOW curHan.

3. TMoka muraet cumson GyaunbHuka “paguno” T-<9
NMOBEPHUTE PErynaTop HacTpowvikn (1 Ansi Beidopa
4YacoB U HaXXMUTE Ha perynsitop HacTpovku .1 ewe
pas, 4Tobbl NOATBEPAMTL HACTPOIKY YacoB. 3aTem
NOBEPHUTE PErynaTop HacTporku 1 Ans Bbibopa
MUHYT, MOCIE YEro HAXXMUTE PEryNATOP HACTPONKM 1]
ONsi NOATBEPXOEHUSA HACTPONKMA MUHYT.

4. TloBopauuBanTe perynaTop HaCTPOWKK; Ha aucnree
oTobpasaTca onummn Beibopa YacToThbl Ans
OyaunbHUKa.

ByonnbHuk NnpegycMaTtpuBaeT cregytoume
napamMeTpbl:

ONCE (OOHOKPATHO) - 6ygunbHuk cpabaTbiBaeTt
OOHOKpaTHO

DAILY (EXXEOHEBHO) - 6yamnbHuk byoet
cpabaTbiBaTbh eXefHEBHO

WEEKDAY (BYOHW) - 6yannbHuk 6yaeT cpabaTtbiBaTh
TONbKO Mo ByAHMM OHAM

WEEKEND (BbIXOOHBbIE) - 6yauneHuk 6yaet
cpabaTbiBaTb TOMBKO MO BbIXOAHBIM OHAM
Haxmunte perynatop HacTpowku {1 Ans
NOATBEPXOEHUSA HACTPOMKN.

5. Tloka muraet cumson OyaunbHuka “paguo’,
NOBEPHUTE PErynATOp HaCTPOWKK, YTOObI BbIOpaTh
HY>KHYIO YacTOTy M CTaHuMIo Ang OyaunbHKKa, 3aTeM
HaXXMUTE Ha PErynATOpP HACTPOMKM Ans
noaTeepXaeHus Beibopa.

6. [NloBepHUTE perynaTop HaCTPOWMKK, YTOObI BbIOpaTh
HY>XHYH FPOMKOCTb 1 HaXXMUTE Ha perynsitop
HaCTPOWMKN ANs NOATBEPXAEHUS YPOBHS TPOMKOCTM.
YcTaHoBka byaunbHyKa “pagno” 3aBepLueHa.

MpumeyaHue:

Ecnu HoBas ctaHums onga OyaunbHuka “pagmo” He
BblibpaHa, OyaeT ncnonb3oBaHa CTaHLus, KoTopas
HacTpavBanacbh Ans oyaunbHWKa nocnegHen.

MpumevaHwue:

Ecnu BbiGpaHHas ctaHumsa ananasoHa AM/FM Ha MOMEHT
cpabaTbiBaHUS OyannbHWKA HEQOCTYMNHA, BKIHOYUTCS
OyaunbHKK-3yMMep.
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b. YctaHoBKa 6ygunbHuka “3ymmep HWS” (Cuctema 2. Ytobbl HacTpoUTb TanMep NOBTOPHOMO cUrHana

npobyxAeHns Yenoseka). OyaounbHMKa, HXXMUTE U yOEpPXXUBaNTE KHOMKY MeHHo/
Mpu BbIOOpe ByaunbHuka “symmep HWS” BkrtovaeTcs
NPEepPbIBACTBIN 3BYKOBOW CUrHan.

3BYyKOBOW curHan OyaurnbHUKa CTaHOBUTCSI KOpoye

cnpasku [_1= nns oTobpakeHns napameTpoB MEHIO.
3. TlloBopaumBarite perynartop HacTporku {1, noka Ha

Kaxable 15 cekyHA B TeYeHMe MUHYThI, 3aTeM crieayeT aKpaHe He oTobpa3sntesa “SNOOZE X", nocne yero

OfHa MUHYTa TULLWHBI, MOCIE YEro LMK NOBTOPSIETCS. HaXXMUTE PerynsiTop HacTponku {1 Ans Beogda

1. ByAunbHMK-3yMMEpP MOXHO YCTaHOBUTL Npu napametpa. [loBopa4mBanTe perynsatop HaCTPONKK
BKITIO4EHHOM U1 MpK BbIKMIOYEHHOM pajmno. ] AN HacTPOVKM BpeMeHu TanmMepa NoBTOPHOro

2. Haxmute 1 yaepxusamnTe KHOMKy GyAnrbHuKa- curiana 6yaunbHuka: 5, 10, 15 1 20 MUHYT.
3ymmepa -0, CMBON U MHAMKALMS HAacOB HAYHYT 4. [ns oTMeHbl Tanmepa NOBTOPHOrO cuUrHana
MuraTk 1 pa3facTcs 3ByKOBOW cUrHar. OyannbHYKa BO BpeMsi MPUOCTAHOBKM paboThl

3. loka muraet cumBson byaunbHuKa-symmepa -4, BYANNBHVIKA HAXMUTE KHOMKY MUTAHUS 7.
NMOBEPHUTE PETyNATOP HAacCTPOrKM L1 Ans Bbibopa
YaCoB U HAXXMUTE Ha pPerynsTop HacTponkn L1 ewe Taﬁmep CHa
pas, 4ToObl NOATBEPANTL HACTPOKKY YacoB. 3aTtem Pagno MoxHO HacTpouTh Ha aBToMaTU4eckoe
NOBEpHUTE PerynsaTop HacTponkn 1 Ans eeibopa OTKIOYEHME NO UCTEYEHUIO 3a4aHHOro BpeMeHu. Tanvep
MVIHYT, NOCIE YEero HaXMUTE PerynsaTop HaCTPOMKM L CHa MOXHO HacTpouTb Ha 60, 45, 30, 15, 120 1 90 MUHYT.
[Ns NOATBEPXKAEHUA HACTPONKM MUHYT. 1. HaxmuTe 1 yaepxuBaiTe KHOMKY MUTaHUA &7 ans

4. TloBopayvBanTe perynatop HaCTPOWKKN; Ha gucnnee BBOZA NapameTpoB TaiiMepa cHa. Ha akpaHe
oTobpasaTcs onumm Beibopa YacToTbl Ans otobpasutca “SLEEP XX".
OyannbHKKa. 2. TpopomkanTe yaepXmBatb KHOMKY NMUTaHUSA ;L—l -
ByavnbHVK npegycmaTpuBaeT CrieayoLme napamMmeTpbl TallMepa CHa Ha4YHYT NepeknyaTbcs Ha
napamMeTpsbl: akpaHe. Npu nosBneHun Ha akpaHe HeoOXoAMMOro
ONCE (OQHOKPATHO) - 6byannbHuk cpabaTtbiBaeT BpeMeHu TaiMepa OTnyCcTuUTe KHOMKy. HacTpoinka
OOHOKpaTHO OyneT coxpaHeHa n XKK-gucnnen BepHeTcst K
DAILY (EXXEOHEBHO) - 6yaunbHuk 6yanet 06bI4HOMY OTOBPaXKeEHMIO.
cpabaTtbiBaTh eXe[HEeBHO 3. Papguno oTkno4MTCcA aBToMatu4ecku No NCTEYEHUIO
WEEKDAY (BYOHW) - 6yannbHuk 6yaeT cpabatbiBaTth 3aJaHHOro BpeMeHun Tanmepa cHa. Ha akpaHe 6yaet
TOMbKO NO ByAHUM AHAM oTobpaxaTbCs CUMBON Tanmepa cHa k= ,
WEEKEND (BbIXOOHBIE) - 6yaunbHuk 6yaet CBMAETENbCTBYOLWMI 06 akTMBaLMM Tanmepa.
cpabaTbiBaTh TOMBKO MO BLIXOAHLIM JHAM 4. [ns oTMeHbl hyHKLMM TailMepa cHa [0 UCTEYEeHUs
HaxxmuTe perynatop HacTpowku L1 ans 3aaHHOro BPEMEHMN NPOCTO HAXMUTE KHOMKY
NnoaTBEePXAEHUS HACTPONKMK. nuTaHnsa =] AN oTKMIOYeHNs YCTPONCTBA BPYUHYIO.

MpumeyaHwe:

[ns s3ymmepa perynmpoBka rpoOMKOCTU He ToHKOMNeHcauus

npegycmoTpeHa. Pagno npegycmatpuBaet kOMNeHcaunio HAKUX UIK

BbICOKMX 4aCTOT C MOMOLLbIO PErYNUPOBKM PYHKLNM
Bo Bpemsa cpabaTbiBaHus 6yaunbHUKa

YTt0oObl OTKNIOYNTL CpaboTaBLIMi ByANMbHUK, HAXMUTE
KHOMKY MUTaHUS 5.

TOHKOMMEHCaLUN.

1. HaxmuTe u yaoepxusaiiTe KHOMKY MeHto/cripasku =i
Anst oTOBpaxxeHns NapameTpoB MEH!HO.

2. TloBopaunBainTe perynatop HacTponku L1 Ao
nosiBrneHns Ha sakpaHe “LOUD ON” (ToHkoMneHcaums
BkMtoyeHa) unun “LOUD OFF” (ToHkoMneHcauums

OTKkntoyeHne/oTMmeHa OyaAUNbLHUKOB
,D,J'Iﬂ OTKIMKOYEHUA aKTUBHOIO 6y}J,VIJ'IbHVIKa HaXXMUTE KHOMKY
nnMTaHnsa .-__.-:' -—| Unn KHOMKY COOTBETCTBYHOLWEro

BbIKMNOYeHa). Haxxmute perynaTop HacTpoviku 1 Ans
OyaunbHWKa ANs ero OTMeHbI.

BBOAA napamMeTpa.

nOBTOpeHMe CUrHana 6yp,unb|-|m<a 3. [lloBopaumBarite perynatop HacTporku L1 ons
1. TMpwu cpabaTbiBaHUM ByaNILHUKA HaXMUTE Mobyto BKITIO4EHNS (DYHKLIMM TOHKOMMNEHCaLUWN, Nocne Yero

KHOMKY (KPOME KHOMKV NUTaHNA £==]), 4ToBbI HaXMWUTE PerynAaTop HacTponkn & Ans
BLIKITIOYUTb BYANIBHUK Ha 5 MUHYT. Ha akpaHe
otobpasutcsa “SNOOZE” (lMoBTOpeHue curHana

NOATBEPXOEHUSA HACTPOMNKW.
4. [nsa oTKNoYeHns dyHKLUM TOHKOMNEHcaLnm
ByaMnbHIKa). BblbepuTe BbIKM. N HAXMUTE perynstop HacTPOWKn £
AN NOATBEPXAEHUS HACTPONKM.
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MHe340 BCcnomoraTtenbHOro Bxoga

Ha ycTponcTee npegycMoTpeHbl ABa rHe3aa

BCMoMoraTenbHoro Bxoaa 3,5 MM Ansi NOAKHYEHNS

ctepeobopynoBaHusi. OQHO pacnonoXXeHo Ha nNepeaHei

yactu pagmo (AUX IN 1), a gpyroe - B 6atapeiriHom

otceke (AUX IN 2).

1. TogknounTe BHELIHWI ayaUOUCTOYHMK (Hanpumep,
iPod, npourpeieatens MP3 unu CD) k rHe3gy
BCMOMOraTenbHOro Bxoaa.

2. Heckonbko pas HaXMUTe 1 OTNYCTUTE KHOMKY
NCTOYHUKA I:] noka Ha aKkpaHe He oTobpasuTcsi
AUX IN 1 nnun 2.

3. Ortperynupyiite rpomkocTb Ha iPod, MP3 unu CD-
npourpbiBatene, 4Tobbl NOMy4YNTb HEOOXOAUMBIN
YPOBEHb curHara oT NpourpbIBaTens, nocrne Yero npu
HeobxoaMMOCTU UCMONb3YNTE PErynsTOpP HACTPONKN
] Ans co3gaHns KOMOPTHOTO YPOBHS
npocnyLIMBaHUS.

MpocnywmrBaHue My3biku C MOMOLLbLIO
dyHKuum Bluetooth®

YUTtobbl aBTOMATMYECKM NOAKYaTLCSA MO UHTEPdECY
Bluetooth® ans socnpownsseneHns Mysbiku ¢ Bluetooth®-
YCTpOWCTBa Yepes3 paauno, cHavana Heobxoanmo
YCTaHOBUTb MNapHOEe COeAMHEHNE MEXAY STUM
YCTPOWCTBOM 1 paguo. lNMNapHoe coeanHeHne No3BonsieT
yCTaHOBUTb MOCTOSIHHYIO CBSA3b, MO3TOMY 06a yCTpoicTBa
Bcerga OyayT pacnosHaBaTtb Apyr apyra.

YcTtaHOBneHue napHoro coeaunHeHus C

ycTpoucTBom Bluetooth®

1. Haxmute KHOMKY UCTOYHMKA Ej ans soibopa
yHKumm Bluetooth®. Ha akpaHe otobpasunTtcs
“BT READY” n coobuieHne READY (TOTOB) 6ynet
MUraTb C MHTEPBAaroM 2 CeKyHAbl.

2. Bkmouute dpyHkumo Bluetooth® Ha ycTpoiicTee B
COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMAMU B PYKOBOACTBE
nonb30BaTens yCTponcTBa AN YyCTaHOBNEHUS
NapHOro COeAUHEHUS.

3. HaxmuTe n ygepxmBamnte KHOMKY NapHOro
coeavHeHus '{j nocne Yero Ha aKpaHe NosiBUTCA
coobueHne “BT PAIR”, koTopoe byaet murath ¢
nHTepBanom B 1 cekyHay. MOXHO HayaTb NoUCK
paguocTaHumMm Ha ycTpoiicTee Bluetooth®. Mocne
TOro, Kak Ha3BaHWe pagnocTaHLMmn NOSBUTCH Ha
yctporicTe Bluetooth®, HaxkmuTe Ha aneMeHT B
cnvcke Bluetooth®.

Ha HekoTopbIX yCTapeBLUNX MOAENSAX COTOBbIX
TenedoHoB (Bepcun yctporicTea Bluetooth® oo
BT2.1) moxeT notpeboBaTbcsi BBeAeHne koga “0000”.

4. Bauwe ycTponctso Bluetooth® 6ynet coeguHeHo ¢

paguo.
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5. Tlocne ycTaHOBMNEHNs COEAMHEHMUS Ha dKpaHe Mo-
npexHeMy byaet otobpaxartbcs “BLUETOOTH” n
yepes 10 cekyH NpOM3ONAET NPUrnyLLEeHNe
NoaCBETKM.

Tenepb Yepes pagro MOXHO NPOCMYLUNBATL MY3bIKY C

YCTPOWCTBA C aKkTUBHOI dhyHKumeln Bluetooth®.

BocnpousBeneHue Ha ycTpoucTBee

Bluetooth® ¢ yxe ycTaHOBNEHHbIM

napHbIM coegnHeHunem

1. Haxmute KHOMKY MCTOYHMKA E] ansi Bolbopa
cpyHKumu Bluetooth®. Ha gucnnee otobpasutes “BT
READY” n coobuieHne “READY” (TOTOB) 6ynet
MUraTb C UHTEPBArioM 2 CeKyHAbl.

2. BbINnonHUTE NOUCK M NOAKMYUTE Paano K YyCTPOUCTBY
Bluetooth®. HekoTopble ycTponcTBa CrocobHbI
NOAKI0YATLCS K pagnuo aBTOMaTUYECKu.

Tenepb Yepes pagno MOXHO NPOCHYLUNBATb My3blKy C

YCTPOWCTBA C aKTUBHOM dhyHKUMen Bluetooth®.

MpumevaHue:

a) Paguno nosBonsieT yctaHaBnmBaThb NapHOe COeANHEHNE
He Gonee yeM ¢ 8 ycTponcteamu Bluetooth®. Mpu
YCTaHOBMEHUN MAPHOIO CoOeANHEHNS C BOoMbLUUM
KONMMYecTBOM yCTpoicTB Bluetooth® xypHan
YCTaHOBIEHWSI NAPHbIX COEOMHEHU MOXET ObITb
nepesanucaH.

b) Mpw BbINONHEHWM NOUCKa paano ABYMS yCTPOMCTBaMU
Bluetooth® oHo ByneT o6HapykeHo 06ovMm
yCTpONCTBaMW.

c¢) Ecnu yctpoiicteo Bluetooth® BpemeHHO oTcoeanHeHo
oT paguo. [NoBTOpHOE NoaktoyYeHne Kk pagmo
BbIMOIHSAETCS BPYYHY!O.

d) Ecnv Ha3BaHue paamo otobpaxaerca B pesynbrartax
noucka ycTpoiictea Bluetooth®, Ho noaknoyeHne
BbINOMHWUTbL HE yAaeTcs, yaanuTe Ha3BaHue paguo m3
cnucka oGHapyXeHHbIX YCTPONCTB U eLle pas
BbINOMNHNTE NapHOe COeAMHEHMe YyCTPONCTBa C pagmo
B COOTBETCTBMU C OMUCAHHBLIMU BbILLE UHCTPYKLUSMMU.

e) OdbbekTmBHBIV pabounii ouanasoH Mexay paguo 1
COMNPSPKEHHBIM YCTPONCTBOM COCTaBMASIET NPUMEPHO
10 meTpos (30 cyToB).

f) Hanuume npenaTcTBui mexay pagvo 1 yCTpONCTBOM
MOXeT MPUBECTU K COKpaLLeHWto paboyero ananasoHa.

OTcoenuHeHue yctpoucTea Bluetooth®
HaxmuTe n yaepxusante kHonky MNapHoe coegnHeHne
'{j B Te4eHue 2-3 cekyHA Ans 0TCoeAMHEHNS
ycTpoiictaa Bluetooth®. CoobiueHne “BLUETOOTH” Ha
3KpaHe noracHer, CBUAETENbCTBYS 06 OTKMHOUYEHUN
yHKumK Bluetooth®.

3apsaka ¢ NOMOLLbIO rHe3aa NUTaHuA
USB (puc. 10)

Ha nuueson naHenu pagno npegycMoTpeHo rHesno USB.

Yepes rHes3fo USB MOXHO 3apsxaTtb ycTponctso USB.

1. TMogkntoumnte yctporcteo USB, Hanpumep iPod, MP3-
unu CD-nneep, ¢ nomoLlbto kabenst USB,
npruobpeTaemoro Ha pbiHKe.
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2. HaxMmuTe KHOMKY NUTaHWA =], 4ToBbI BKMIOYNTL
paavonpueMHUK.

3. HesaBucumo oT TMna nuTaHusi (0T CETU NEePEMEHHOTO
Toka unu 6atapei) pagnonpueMHUK MOXHO
ncnonb3oBaTh ANs 3apsakm yctponctea USB. s
3TOro paaMonpueMHVK AoMKeH ObiTb BKIOYEH B
pexume FM paguo, BT nnu AUX, koTopbin
oToOpaxaeTcsi Npu NOAKIIOYEHUN BHELLHETO
ayaMONCTOYHMKA.

MpumeyaHwe:

Bapsgka yctponcte USB B pexvnime AM HEBO3MOXHA, Tak
Kak paguocurHan Bo Bpems 3apsiku ycrporctsa USB
O4eHb criabbin.

« Bo Bpems 3apsagku yepe3 USB makcumanbHbIN
YPOBEHb BbIXOAHOW MOLLHOCTM AuHaMuka Oyaet
CHUKEH.

« MakcumanbHbI YpoBeHb TOKa B rHeaae USB
coctaBnsietr 1 A5 B.

BaxHas nHdopmauus:

* [lepen nogknioyeHnem yctponctesa USB k 3apsgHomy
YCTPOWCTBY 006A3aTENbHO BbINOMHUTE pe3epBHOE
KonupoBaHne AaHHbIX ¢ ycTporictea USB. B
NPOTMBHOM Crly4ae BO3MOXHa NOoTeps aHHbIX.

e 3apsigHoe yCTPOMCTBO MOXET He NofaBaTh NUTaHNE Ha
HekoTopsble ycTporicTBa USB.

e Ecnu cdyHKUMA He ncnonb3yeTcsa nnu nocne
3aBepLUeHns 3apsiakn n3Bnekute kabeno USB n
3aKpoWTe KPbILLKY.

e He nopgkntovanTe NCTOYHMK NUTaHuA Kk rHe3ny USB. B
NPOTMBHOM CIlyyae CyLLEeCTBYET pUCK BO3ropaHusl.
Me3no USB npegHasHavyeHo TOMbKO Ans 3apsgKku
YCTPOWCTB C 6onee HU3KMM HanpsXeHNeM.
O6dA3aTenbHO ycTaHOBUTE KPbILWKY Ha rHe3no USB,
Korga He BbIMOSHAETCSA 3apsiika yCcTponcTea ¢ bonee
HU3KUM HanpshXeHnem.

e He BcTaBnsnTe reosab, NPOBOA W T. A. B rHE30
nutanmsa USB. B npoTMBHOM criyyae KOpoTkoe
3aMblKaHMe MOXET CTaTb MPUYNHOMN 3aabIMNEHNS 1
BO3ropaHusi.

e He nopgkntovante rHesgo USB k USB-nopty MK,
NMOCKOSbKY B 3TOM CIly4ae BbICOKA BEPOSITHOCTb
NOMOMKW YCTPOWCTB.

OBCNYXUBAHUE

A NPEOYNPEXOEHMUE:

» 3anpelllaeTcs UCNONb30BaTb GEH3VH, NMUTPOUH,
pacTBopuTenb, CIMPT U T.M. OTO MOXET NPUBECTU K
M3MEeHeHWIo LiBeTa, AedopmaLuni U NOSBMNEHUIO
TPELLVH.

TexHN4Yeckne xapakTePUCTUKN:

TpeboBaHUsi K ANEKTPONUTAHNIO

ApanTtep nepeMeHHoro Toka
12 B nocT. Toka/1200 MA,
LeHTparnbHbIA KOHTaKT
NONOXUTENbHbIN
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UM-3 (pa3mep AA) x 2 B
KayeCcTBe pe3epBHbIX
AKKYMYnATOpPHbIN 6rnok: 7,2 B -
10,8 B

BbiaBuXXHOM akkyMynaTop:
10,8 B-18B

FM 87,50 - 108 MI'y,

(c warom 0,05 MI'w)

AM (MW) 522 - 1710 kl'y,

(c warom 9 klu)

AKKyMynaTop

[ranasoH 4actoT

Bluetooth®
Bluetooth® QD ID 58625
(CnoBecHbI 3HaK 1 NOroTUMbI
Bluetooth® aenstotcs
3aperncTpmMpoBaHHbIMU
TOBaPHbIMWN 3HaKaMu KOMMaHUm
Bluetooth SIG, Inc.)
Bepcus Bluetooth® 4.0
KoHdurypauum Bluetooth®
A2DP/SCMS-T
cneuundmkaums Bluetooth®,
Knacc nutaHus 2
makc. 10 m (3aB1CUT OT yCrnoBum
akcnnyarauun)
[NopnepxmBaemMbli KOGEK

SBC
CoBmecTuMble KoHuUrypaumm Bluetooth®

A2DP

AnekTponepenaya

[wana3oH nepegauu

[MapameTpbl KOHTYpa
AkycTnyeckas cuctema
3,5 gronma 8 Om x 2
7,2B:0,5BTx2
10,8B:1,2Brx 2
14,4B: 2,2 BT X 2,
18B:3,5BTx 2
BxogHon pasbem anam.
3,5 Mm (AUX IN1/AUX IN2)
FM: wreipeBas aHTeHHa
AM: cbepputoBasi aHTEHHa
Pasmep (LW x B x TN B MM

282 x 294 x 163

BbixoaHas MOLLHOCTb

AHTeHHas cuctema
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Bec

AKKYMYTNATOPHBIA Brok

(kr)

(6e3 akkymynaTopa)

43

BL7010

4,4

BL1013

BL1015

BL1020B

4,5

BL1415

BL1415N

BL1815

BL1815N

BL1820

BL1820B

4,6

BL1040B

4,7

BL1430

BL1430B

BL1440

BL1450

BL1460B

4,8

BL1830

BL1830B

BL1840

BL1840B

BL1850

BL1850B

BL1860B

4,9
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